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ГЛАВА ВТОРАЯ

В этой главе объясняется, что Господь Чайтанья� это Сам Кришна, Верховная
Личность Бога. Соответственно, сияние Брахмана� это свет, который исходит от
Его тела, а Сверхдуша в сердце каждого живого существа� Его частичное проявле-
ние. Далее автор описывает ïóðóøà-àâàòàðû. Маха-Вишну является источником
всех обусловленных душ, однако в авторитетных писаниях говорится, что первопри-
чина всего сущего� Господь Кришна. Он� источник великого множества полных
экспансий Господа, в том числе Нараяны, которого философы-ìàéÿâàäè, как прави-
ло, считают Абсолютной Истиной. В этой главе рассматриваются экспансии ïðàáõà-
âà и âàéáõàâà, а также частичные и наделенные могуществом воплощения. Наряду с
этим автор описывает детский и юношеский образы Кришны и объясняет, что образ
Кришны в период наступающей юности� это Его вечный образ.
В духовном небе парят бесчисленные духовные планеты-âàéêóíòõè, порож-

денные внутренней энергией Верховного Господа Кришны. Точно так же бесчис-
ленные материальные вселенные� это проявление Его внешней энергии, а жи-
вые существа� это проявление Его пограничной энергии. Поскольку Шри
Кришна Чайтанья не отличен от Господа Кришны, Он� причина всех причин, и
не существует причины иной помимо Него. Он вечен и образ Его духовен. Гос-
подь Чайтанья� это Сам Кришна, о чем свидетельствуют авторитетные священ-
ные писания. В этой главе особо подчеркивается следующее: чтобы достичь ус-
пеха в сознании Кришны, преданному необходимо знать, как выглядит Кришна,
какими тремя основными энергиями обладает, какие деяния совершает и в каких
отношениях находится с живыми существами.

ТЕКСТ 1

iðb-÷àèòàíéà-ïðàáõóv âàíäå áfëî ‘ïè éàä-àíóãðàõfò
òàðåí ífíf-ìàòà-ãðfõà-âéfïòàv ñèääõfíòà-ñfãàðàì

iðb-÷àèòàíéà-ïðàáõóì�Господу Шри Чайтанье Махапрабху; âàíäå�выра-
жаю почтение; áfëà{�невежественный ребенок; àïè�даже; éàò�которого;
àíóãðàõfò�по милости; òàðåò�может пересечь; ífíf�разнообразных; ìà-
òà�теорий; ãðfõà�крокодилов; âéfïòàì�полный; ñèääõfíòà�заключений;
ñfãàðàì�океан.

Gevorg Vartanyan
Этот файл хранится по адресу: http://hari-katha.org/library/



Я выражаю почтение Господу Шри Чайтанье Махапрабху, по милости ко-
торого даже неразумное дитя способно преодолеть океан сиддханты, киша-
щий крокодилами разных теорий.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: По милости Шри Чайтаньи Махапрабху, Верховной Лично-
сти Бога, даже несмышленое дитя, неискушенное в науках, может спастись из
океана неведения, изобилующего, словно чудовищами, разного рода философ-
скими учениями. Философия Будды, логические аргументы ãüÿíè, системы éîãè
Патанджали и Гаутамы, а также теории таких философов, как Канада, атеист Ка-
пила и Даттатрея� все это хищные обитатели океана невежества. Но по милос-
ти Шри Чайтаньи Махапрабху можно постичь истину, избежав сектантских пред-
ставлений, осознать, что лотосные стопы Кришны являются высшей целью жиз-
ни. Так давайте вместе поклоняться Господу Шри Чайтанье Махапрабху в благо-
дарность за Его милосердие к обусловленным душам!

ТЕКСТ 2

êhøtîòêbðòàíà-ãfíà-íàðòàíà-êàëf-ïfòõîäæàíè-áõðfäæèòf
ñàä-áõàêòfâàëè-õàvñà-÷àêðà-ìàäõóïà-iðåtb-âèõfðfñïàäàì

êàðtfíàíäè-êàëà-äõâàíèð âàõàòó ìå äæèõâf-ìàðó-ïðfyãàtå
iðb-÷àèòàíéà äàéf-íèäõå òàâà ëàñàë-ëbëf-ñóäõf-ñâàðäõóíb

êhøtà�святого имени Кришны; óòêbðòàíà�восклицания; ãfíà�пения; íàð-
òàíà�танца; êàëf�других видов искусства; ïfòõîäæàíè�лотосами; áõðf-
äæèòf�украшенная; ñàò-áõàêòà�чистых преданных; fâàëè� группы;
õàvñà�лебедей; ÷àêðà�чакравак; ìàäõó-ïà�шмелей; iðåtb�которые подобны
стаям или роям; âèõfðà�наслаждения; fñïàäàì�обитель; êàðtà-fíàíäè�ус-
лаждающий слух; êàëà�мелодичный; äõâàíè{�звук; âàõàòó�пусть течет;
ìå�моего; äæèõâf�языка; ìàðó�подобного пустыне; ïðfyãàtå�по поверхности;
iðb-÷àèòàíéà äàéf-íèäõå�О Господь Чайтанья, океан милосердия; òàâà�твоих;
ëàñàò�блистательных; ëbëf-ñóäõf�нектара деяний; ñâàðäõóíb�Ганга.

О милостивый Господь Чайтанья, пусть Ганга Твоих трансцендентных дея-
ний нектарным потоком течет по пустыне моего языка! Ее воды, украшенные
лотосами пения, танцев и громкого повторения святого имени Кришны, стали
желанной обителью для чистых преданных. Эти преданные подобны лебедям,
уткам и пчелам, которые наслаждаются мелодичным плеском речных волн.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Наш язык занят только тем, что произносит бессмысленные зву-
ки, которые не дают трансцендентного умиротворения. Язык подобен пустыне, кото-
рую нужно постоянно орошать, чтобы она стала плодородной. Больше всего пусты-
ня нуждается в воде. Мимолетное наслаждение мирскими беседами на темы искус-
ства, культуры, политики, общественной жизни, сухой философии, поэзии и проче-
го, подобно капле воды в пустыне. Эти темы приносят лишь тень трансцендентного
наслаждения, поскольку находятся во власти ãóí материальной природы. Поэтому ни
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в целом, ни в частности беседы на мирские темы не могут удовлетворить бесконеч-
ные потребности языка, подобного пустыне. Язык активно участвует в разного рода
обсуждениях, которые не утоляют его жажды. Поэтому людям всего мира следует об-
ратиться к преданным Господа Шри Чайтаньи Махапрабху, которых сравнивают с ле-
бедями вокруг прекрасных лотосных стоп Господа Чайтаньи или с пчелами, в транс-
цендентном блаженстве жужжащими у Его стоп в поисках меда. Мнимые философы,
рассуждая о Брахмане, освобождении и прочих умозрительных предметах, не могут
оросить безжизненные пески материальных наслаждений. Душа жаждет иного.
Утешение она обретает лишь по милости Господа Шри Чайтаньи Махапрабху и Его
многочисленных истинных преданных, которые ни на миг не покидают Его лотос-
ные стопы. У них нет желания стать самозванными Махапрабху, и потому они не по-
кидают Его стопы, словно пчелы, которые все время кружат у медоносных лотосов.
Движение сознания Кришны, начатое Господом Чайтаньей, � это танцы и пе-

ние об играх Господа Кришны. В данном стихе это движение сравнивается с чис-
тыми водами Ганги, полными цветущих лотосов. Чистые преданные, словно пче-
лы и лебеди, наслаждаются этими лотосами. Их пение подобно мелодичному пле-
ску волн небесной Ганги. Автор желает, чтобы сладко плещущиеся волны этой ре-
ки коснулись его языка. Он смиренно причисляет себя к материалистам, вечно за-
нятым бессмысленными разговорами, которые не приносят им никакого удовле-
творения. Они вкусили бы сладчайшего нектара и по-настоящему насладились
жизнью, если бы заняли свои высохшие от жажды языки повторением святых
имен Господа: Õàðå Êðèøíà, Õàðå Êðèøíà, Êðèøíà Êðèøíà, Õàðå Õàðå/ Õàðå
Ðàìà, Õàðå Ðàìà, Ðàìà Ðàìà, Õàðå Õàðå, � как это показал Господь Чайтанья.

ТЕКСТ 3

äæàéà äæàéà iðb-÷àèòàíéà äæàéà íèòéfíàíäà
äæàéfäâàèòà-÷àíäðà äæàéà ãàóðà-áõàêòà-âhíäà

äæàéà äæàéà�слава; iðb-÷àèòàíéà�Господу Чайтанье; äæàéà�слава;
íèòéfíàíäà�Господу Нитьянанде; äæàéà àäâàèòà-÷àíäðà�слава Адвайте
Ачарье; äæàéà�слава; ãàóðà-áõàêòà-âhíäà�преданным Господа Гауранги.

Слава Господу Шри Чайтанье Махапрабху и Господу Шри Нитьянанде!
Слава Адвайтачандре и преданным Господа Гауранги!

ТЕКСТ 4

òhòbéà iëîêåðà àðòõà êàðè âèâàðàtà
âàñòó-íèðäåià-ðeïà ìàyãàëf÷àðàtà

òhòbéà�третьего; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значение; êàðè�делаю; âèâà-
ðàtà�изложение; âàñòó�Абсолютной Истины; íèðäåià-ðeïà�в форме описа-
ния; ìàyãàëà�благоприятное; f÷àðàtà�действие.
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Теперь я объясню третий стих [из первых четырнадцати]. Благодатно его
звучание, ибо он описывает Абсолютную Истину.

ТЕКСТ 5

éàä àäâàèòàv áðàõìîïàíèøàäè òàä àïé àñéà òàíó-áõf
éà fòìfíòàðéfìb ïóðóøà èòè ñî ‘ñéfvià-âèáõàâà{

øàl-àèiâàðéàè{ ïeðtî éà èõà áõàãàâfí ñà ñâàéàì àéàv
íà ÷àèòàíéfò êhøtfäæ äæàãàòè ïàðà-òàòòâàv ïàðàì èõà

éàò�который; àäâàèòàì�недвойственное; áðàõìà�безличный Брахман;
óïàíèøàäè�в Упанишадах; òàò�то; àïè�поистине; àñéà�Его; òàíó-áõf�
сияние трансцендентного тела; éà{�который; fòìf�Сверхдуша; àíòàð-
éfìb�Господь, пребывающий в сердце; ïóðóøà{�верховный наслаждающий-
ся; èòè�таким образом; ñà{�Он; àñéà�Его; àvià-âèáõàâà{�экспансия пол-
ной части; øàn-àèiâàðéàè{�шестью достояниями; ïeðtà{�исполненный;
éà{�который; èõà�здесь; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; ñà{�Он; ñâàé-
àì�Сам; àéàì�этой; íà�не; ÷àèòàíéfò�Господа Чайтаньи; êhøtfò�Гос-
пода Кришны; äæàãàòè�во всем мироздании; ïàðà�превыше; òàòòâàì�ис-
тины; ïàðàì�иная; èõà�здесь.

«Безличный Брахман, о котором повествуют Упанишады, � лишь сияние
Его тела, а Сверхдуша в сердце каждого � это проявление Его полной час-
ти. Господь Чайтанья есть Верховная Личность Бога, Сам Кришна, испол-
ненный шести достояний. Он� Абсолютная Истина, и нет истины превы-
ше Его или равной Ему».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Составители Упанишад превозносят безличный Брахман.
Упанишады считаются наиболее возвышенным разделом ведической литературы
и предназначены для тех, кто, желая освободиться от пут материи, в поисках про-
светления приходит к истинному духовному учителю. Приставка óïà- в слове
óïàíèøàäà указывает на то, что знание об Абсолютной Истине может дать толь-
ко духовный учитель. Тот, кто верит в своего духовного учителя, получит транс-
цендентные наставления. Привязанность к мирской жизни постепенно будет в
нем ослабевать, и он все дальше будет продвигаться по духовной стезе. Постичь
трансцендентную науку Упанишад означает освободиться из сетей материально-
го мира. Продолжая совершенствоваться в духовной жизни, человек обретает
возможность вознестись в духовное царство Верховной Личности Бога.
Духовное просветление начинается с осознания безличного Брахмана. Это ре-

зультат постепенного отрицания материального многообразия. Осознание без-
личного Брахмана� это частичное и весьма отдаленное восприятие Абсолют-
ной Истины, которое достигается умозрительным путем. Например, издали чело-
век воспринимает гору как туманное облако. Гора� не облако, но таков плод на-
шего несовершенного восприятия. Несовершенное или «туманное» видение Аб-
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солютной Истины не раскрывает духовного разнообразия. Потому оно называет-
ся àäâàéòà-âàäîé � осознанием единства Абсолюта.
Безличное сияние Брахмана� это свет, который исходит из тела Верховного

Бога, Шри Кришны. И поскольку Шри Гаурасундара, или Господь Шри Чайтанья
Махапрабху, не отличен от Шри Кришны, безличный Брахман� это сияние Его
трансцендентного тела.
Точно так же Сверхдуша, Параматма, � это полное проявление Чайтаньи Ма-

хапрабху. Àíòàð-ÿìè, Сверхдуша в сердце каждого, повелевает всеми живыми
существами. Подтверждение этому можно найти в «Бхагавад-гите» (15.15), где
Господь Кришна говорит: ñàðâàñéà ÷fõàv õhäè ñàííèâèøòà{ — «Я пребываю в
сердце каждого». В другом стихе «Гиты» (5.29) также сказано, что Параматма,
экспансия Верховного Господа, властвует над всем сущим: áõîêòfðàv éàäæuà-
òàïàñfv ñàðâà-ëîêà-ìàõåiâàðàì. То же подтверждается в «Брахма-самхите»
(5.35): àtlfíòàðà-ñòõà-ïàðàìftó-÷àéfíòàðà-ñòõàì — «Господь присутствует
повсюду: в сердце каждого живого существа и в каждом атоме». Следовательно,
в образе Сверхдуши Господь пронизывает Собою все творение.
Господь Чайтанья также в полной мере обладает богатством, могуществом,

славой, красотой, знанием и отречением, ибо Он� Сам Кришна. Поэтому Его
называют ïóðíà, «полное целое». В облике Шри Чайтаньи Господь предстает
идеальным подвижником, точно так же как в облике Шри Рамы� идеальным
монархом. Господь Чайтанья принял отреченный образ жизни, ñàííüÿñó, и иде-
альным образом следовал высочайшим религиозным принципам. Ему нет рав-
ных среди ñàííüÿñè. Как правило, в Кали-югу принимать ñàííüÿñó запрещено, но
Господь Чайтанья сделал это, ибо обладает совершенством отречения. Ему невоз-
можно подражать, но необходимо по мере сил следовать Его примеру. Тем, кто не
способен быть ñàííüÿñè, øàñòðû строго запрещают принимать ñàííüÿñó. Отре-
чение Господа Чайтаньи абсолютно, как абсолютны все Его достояния. Вот поче-
му Он� Высшая Абсолютная Истина.
Анализируя положение Господа Чайтаньи, можно понять, что Он тождествен Вер-

ховной Личности Бога Кришне: нет никого выше Его или равного Ему. В «Бхагавад-
гите» (7.7) Господь Кришна говорит Арджуне: ìàòòà{ ïàðàòàðàv ífíéàò êèu÷èä
àñòè äõàíàuäæàéà,—«О завоеватель богатств (Арджуна), нет истины выше Ме-
ня». Это говорит о том, что нет истины выше Господа Шри Кришны Чайтаньи.
К безличному Брахману стремятся те, кто посвятил себя изучению книг по

трансцендентной науке, а к Параматме� практикующие éîãó. Но постижение
Верховной Личности Бога превосходит осознание Брахмана и Параматмы, по-
скольку знание о Бхагаване является вершиной абсолютного знания.
Личность Бога� совершенный образ ñà÷-÷èä-àíàíäû (полноты бытия, знания и

блаженства). Постигнув ñàò (безграничное бытие) Полного Целого, человек осозна-
ет Брахман, безличный аспект Господа, а постигнув ÷èò (безграничную мудрость)
Полного Целого, осознает Параматму, локализованный аспект Господа. Но такое ча-
стичное понимание Полного Целого не позволяет познать àíàíäó — безграничное
блаженство, без которого знание Абсолютной Истины остается неполным.
Данный стих Кришнадаса Кавираджи подтверждает высказывание Шрилы

Дживы Госвами в его книге «Таттва-сандарбха». В девятом разделе  он пишет, что
Абсолютную Истину можно постичь в качестве безличного Брахмана. Хотя Брах-
ман духовен, Он представляет собой лишь частичное проявление Абсолюта. На-
раяна, господствующее Божество Вайкунтхи, является экспансией Шри Кришны,
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но Шри Кришна есть Высшая Абсолютная Истина, предмет трансцендентной
любви всех живых существ.

ТЕКСТ 6

áðàõìà, fòìf, áõàãàâfí�àíóâfäà òèíà
àyãà-ïðàáõf, àvià, ñâàðeïà�òèíà âèäõåéà-÷èõíà

áðàõìà�безличный Брахман; fòìf�локализованная Параматма; áõà-
ãàâfí�Личность Бога; àíóâfäà�предметы суждения; òèíà�три; àyãà-ïðà-
áõf�сияние тела; àvià�частичное проявление; ñâàðeïà�изначальный образ;
òèíà�три; âèäõåéà-÷èõíà�предикаты.

В данном стихе выражения: «безличный Брахман», «Сверхдуша в сердце
каждого» и «Личность Бога»�это три предмета суждения, которым соот-
ветствуют три предиката: «сияние», «частичное проявление» и «изначаль-
ный образ».

ТЕКСТ 7

àíóâfäà fãå, ïf÷õå âèäõåéà ñòõfïàíà
ñåè àðòõà êàõè, ióíà ifñòðà-âèâàðàtà

àíóâfäà�предмет суждения; fãå�первое; ïf÷õå�потом; âèäõåéà�предикат;
ñòõfïàíà�расположение; ñåè�этого; àðòõà�значение; êàõè�объясняю;
ióíà�слушайте; ifñòðà-âèâàðàtà�утверждения писаний.

Предикат всегда соответствует предмету суждения. Теперь я объясню этот
стих с точки зрения богооткровенных писаний.

ТЕКСТ 8

ñâàéàv áõàãàâfí êhøtà, âèøtó-ïàðàòàòòâà
ïeðtà-äæufíà ïeðtfíàíäà ïàðàìà ìàõàòòâà

ñâàéàì�Сам; áõàãàâfí�Господь, Верховная Личность Бога; êhøtà�Господь
Кришна; âèøtó�всепроникающий Вишну; ïàðà-òàòòâà�высшая истина;
ïeðtà-äæufíà�абсолютное знание; ïeðtà-fíàíäà�абсолютное блаженство; ïà-
ðàìà�высшее; ìàõàòòâà�величие.

Кришна, изначальная Личность Бога, � это суммум бонум вездесущего
Вишну. Он� всесовершенное знание, всесовершенное блаженство. Он�
Высшая Трансцендентность.
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ТЕКСТ 9

‘íàíäà-ñóòà’ áàëè’ éfyðå áõfãàâàòå ãfè
ñåè êhøtà àâàòbðtà ÷àèòàíéà-ãîñfuè

íàíäà-ñóòà�сын Нанды Махараджи; áàëè’�как; éfyðå�который; áõfãàâà-
òå�в «Шримад-Бхагаватам»; ãfè�воспеваем; ñåè�то; êhøtà�Господь Криш-
на; àâàòbðtà�нисшедший; ÷àèòàíéà-ãîñfuè�Господь Чайтанья Махапрабху.

Тот, кого «Шримад-Бхагаватам» называет сыном Нанды Махараджи, нис-
шел на Землю в образе Господа Чайтаньи.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: По правилам ораторского искусства, применимым также и к
литературе, предмет суждения предваряет предикат суждения. Ведическая лите-
ратура неоднократно говорит о Брахмане, Параматме и Бхагаване, и потому эти
три термина широко известны как предметы трансцендентного познания. Одна-
ко немногие знают, что безличный Брахман� это сияние трансцендентного тела
Шри Чайтаньи Махапрабху. Также немногим известно, что Сверхдуша, или Па-
раматма, � это частичное проявление Господа Чайтаньи, неотличного от Бхага-
вана. Поэтому утверждение о том, что Брахман� это сияние Господа Чайтаньи,
Параматма� это Его частичная экспансия, а Верховная Личность Бога, Криш-
на� это Он Сам, требуется доказать на основе авторитетных ведических произ-
ведений.
Прежде всего автор стремится обосновать тот факт, что суть Вед� это âèøíó-

òàòòâà, Абсолютная Истина, Вишну, всепроникающий Господь. Âèøíó-
òàòòâà описывается в разных категориях, наивысшей из которых, как утверж-
дает «Бхагавад-гита» и другие ведические писания, является Господь Кришна. В
«Шримад-Бхагаватам» Кришна, Верховная Личность Бога, описывается как Нан-
дасута, «сын царя Нанды». Кришнадас Кавираджа Госвами утверждает, что Нан-
дасута вновь явился в облике Господа Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху, и
опирается при этом на ведическую литературу, которая провозглашает тождество
Господа Чайтаньи Махапрабху и Господа Кришны. В дальнейшем автор докажет
эту истину. Если доказать, что Шри Кришна является первопричиной всех
òàòòâ, а именно Брахмана, Параматмы и Бхагавана, � и что нет разницы меж-
ду Ним и Господом Шри Чайтаньей Махапрабху, то неизбежно приходит вывод о
том, что и Шри Чайтанья Махапрабху� это изначальный источник всех òàòòâ.
Искателям истины различного уровня Абсолютная Истина предстает как Брах-
ман, Параматма и Бхагаван.

ТЕКСТ 10

ïðàêfià-âèiåøå òåyõà äõàðå òèíà ífìà
áðàõìà, ïàðàìfòìf fðà ñâàéàv-áõàãàâfí
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ïðàêfià�проявлений; âèiåøå�в разнообразии; òåyõà�Он; äõàðå�име-
ет; òèíà�три; ífìà�имени; áðàõìà�Брахман; ïàðàìfòìf�Параматма
(Сверхдуша); fðà�также; ñâàéàì�Сам; áõàãàâfí�Господь, Верховная Лич-
ность Бога.

Он известен в трех аспектах: как безличный Брахман, локализованная
Параматма или изначальная Личность Бога, � в зависимости от того, как
Он себя проявляет.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Джива Госвами в «Бхагават-сандарбхе» объясняет
смысл слова áõàãàâfí. Господь, Личность Бога, исполнен всех энергий, доступ-
ных и недоступных для понимания, и потому Он � Абсолютное Высшее Целое.
Безличный Брахман лишен подобной полноты энергий, и потому это лишь час-
тичное проявление Абсолютной Истины. Слово áõàãàâàí начинается со слога
áõà, что означает «вседержитель» или «хранитель». Следующий слог ãà означа-
ет «руководитель», «ведущий» или «творец». Âà означает «обитель» (все живые
существа обитают в Верховном Господе, и Верховный Господь обитает в серд-
цах всех живых существ). Слово áõàãàâfí вбирает в себя все эти понятия и ука-
зывает на обладание неограниченным потенциалом знания, энергии, силы, бо-
гатства, могущества и влияния, в котором отсутствует неполнота любого рода.
Только обладатель неограниченных энергий может быть вседержителем и все-
хранителем. Вся современная цивилизация построена на научных разработках,
порожденных мыслительными способностями многочисленных ученых. Можно
только вообразить, сколь громадны мыслительные способности того, кто создал
силу тяготения бесчисленных планет и бескрайний космос, в котором они парят.
Если учесть, какой требуется разум, чтобы выводить на орбиту искусственные
спутники, невозможно впасть в заблуждение и отрицать существование некоего
гигантского разума, который создал многочисленные планетные системы. Нет
никаких оснований сомневаться в том, что огромные планеты вселенной парят в
космическом пространстве, повинуясь высшему замыслу высшего разума. Об
этом недвусмысленно говорится в «Бхагавад-гите» (15.13), где Личность Бога го-
ворит: «Я пронизываю Собою все планеты и Своим могуществом удерживаю их
на орбитах». Если бы Господь Своей силой не удерживал планеты вселенной, они
разлетелись бы, как пыль по ветру. Современные ученые могут лишь строить до-
гадки относительно невообразимой силы Личности Бога.
Качества, обозначенные слогами áõà, ãà и âà, проявляются по-разному. Господь

хранит и поддерживает все сущее через Своих могущественных представителей,
но преданных Он оберегает и поддерживает Сам подобно царю, который лично
заботится о своих детях, возложив заботы о безопасности и обеспечении поддан-
ных на плечи государственных служащих. Господь также направляет преданных,
о чем мы узнаем из «Бхагавад-гиты». В ней говорится, что Господь лично настав-
ляет Своих любящих преданных, помогая им уверенно продвигаться по пути пре-
данности и достичь царства Бога. Являясь высшей целью для Своих преданных,
Он принимает их поклонение. По воле Господа Его преданные оказываются в та-
ких ситуациях, которые позволяют им развить трансцендентную любовь к Нему.
Иногда ради этой цели Он забирает у преданного все, к чему тот питает матери-
альную привязанность, лишает его всякой материальной опоры, и преданному не
остается ничего иного, как только полностью положиться на Господа. Так Гос-
подь направляет Своих преданных.
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Господь напрямую не связан с творением, поддержанием и разрушением мате-
риального мира: Он вечно наслаждается трансцендентным блаженством в кругу
Своих спутников, созданных Его внутренней энергией. В качестве творца мате-
риальной природы и пограничной энергии (живых существ) Он предстает в об-
лике ïóðóøà-àâàòàð, таких же могущественных, как и Он Сам. Все они относят-
ся к категории áõàãàâàò-òàòòâû, ибо не отличны от изначальной Личности Бо-
га. Живые существа, бесконечно малые частицы Господа, в качественном отно-
шении также не отличны от Него. Они посланы в материальный мир вкусить ма-
териальных наслаждений и утолить свою жажду независимости, оставаясь, одна-
ко, покорными верховной воле Господа. В облике Сверхдуши Господь заботливо
предоставляет живым существам возможности для материальных наслаждений.
В этой связи можно привести пример ярмарки. Горожане съезжаются на открыв-
шуюся ярмарку ради развлечений, и власти направляют туда своего полномочно-
го представителя, поэтому его присутствие на ярмарке равносильно присутствию
самих властей. С закрытием ярмарки необходимость в таком чиновнике исчезает, и
он возвращается домой. Роль Параматмы подобна роли такого чиновника.
Неверно полагать, будто живое существо � это вершина вершин. Несомнен-

но, живое существо является частицей Верховного Господа и качественно по-
добно Ему, тем не менее оно подвластно воле Господа. Таким образом, живое су-
щество ни в коем случае не равно Господу и не едино с Ним. Господь, сопровож-
дающий живые существа, является Параматмой, верховным существом. Следо-
вательно, никто не вправе уравнивать крошечные живые существа и верховное
живое существо.
Безличный Брахман� это всепроникающая истина, которая существует веч-

но: во время сотворения, жизни и разрушения материального мира, � и в кото-
рой живые существа покоятся в состоянии транса.

ТЕКСТ 11

âàäàíòè òàò òàòòâà-âèäàñ
òàòòâàv éàäæ äæufíàì àäâàéàì

áðàõìåòè ïàðàìfòìåòè
áõàãàâfí èòè iàáäéàòå

âàäàíòè� говорят; òàò�то; òàòòâà-âèäà{�ученые мужи; òàòò-
âàì�Абсолютную Истину; éàò�которая; äæufíàì�знание; àäâàéàì�не-
двойственное; áðàõìà�Брахман; èòè�так; ïàðàìfòìf�Параматма; èòè�
так; áõàãàâfí�Бхагаван; èòè�так; iàáäéàòå�известно.

«Сведущие трансценденталисты, познавшие Абсолютную Истину, опреде-
ляют ее как недвойственную мудрость и называют безличным Брахманом,
локализованной Параматмой и Личностью Бога».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот текст на санскрите приведен из второй главы Первой
песни «Шримад-Бхагаватам», где Сута Госвами отвечает мудрецам во главе с Ша-
унакой Риши на вопрос о том, что составляет суть всех наставлений Вед. Òàòò-
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âà-âèäà{�это те, кто познал Абсолютную Истину. Они способны воспринять ли-
шенное двойственности знание, ибо находятся на духовном уровне. Абсолютную
Истину иногда называют Брахманом, Параматмой или Бхагаваном. Постигшие ис-
тину знают, что попытки достичь Абсолют путем умозрительных рассуждений
приводят в конечном итоге к осознанию Брахмана, а практика éîãè с целью до-
стичь Абсолюта позволяет осознать Параматму. Только полное знание и духовное
понимание позволяют осознать духовный образ Бхагавана, Личности Бога.
Преданным Личности Бога известно, что Шри Кришна, сын царя Враджи, явля-

ется Абсолютной Истиной. Они не делают различий между именем, образом, ка-
чествами и развлечениями Шри Кришны. Попытки отделить абсолютные имя, об-
раз и качества Господа от Него Самого говорят лишь о недостатке знаний об абсо-
лютном. Чистый преданный знает, что когда он произносит трансцендентное имя
«Кришна», Шри Кришна присутствует в форме трансцендентного звука. Поэтому
он произносит святое имя с безграничным почтением и благоговением. В изобра-
жениях Шри Кришны чистый преданный видит Самого Господа. Иное восприя-
тие изображения Господа свидетельствует о неискушенности в вопросах абсолют-
ного. Недостаток знания об абсолютном называется ìàéåé. Тот, кто не обладает
сознанием Кришны, находится во власти ìàéè, и его знание отличается двойст-
венностью. Будучи абсолютными, все проявления Верховного Господа едины и
недвойственны, так же как едины бесконечно многообразные образы Вишну, по-
велителя ìàéè. Философы-эмпирики, стремящиеся постичь безличный Брахман,
признают только идею тождества живого существа и Верховного Господа, а éîãè-
мистики, занятые поисками Параматмы, признают только идею тождества чистой
души и Сверхдуши. Однако представления чистого преданного об абсолютном
вмещают в себя все другие представления. Все сущее преданный видит в связи с
Кришной, и поэтому его понимание отличается наибольшей полнотой.

ТЕКСТ 12

òfyõfðà àyãåðà ióääõà êèðàtà-ìàtlàëà
óïàíèøàò êàõå òfyðå áðàõìà ñóíèðìàëà

òfyõfðà�Его; àyãåðà�тела; ióääõà�чистых; êèðàtà�лучей; ìàtlàëà�об-
ласть; óïàíèøàò�Упанишады; êàõå�называют; òfyðå�то; áðàõìà�Брахман;
ñó-íèðìàëà�трансцендентный.

То, что Упанишады называют трансцендентным безличным Брахманом,
есть область лучезарного сияния той же Верховной Личности.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: О сиянии тела Верховной Личности Бога сказано в трех
ìàíòðàõ «Мундака-упанишад» (2.2.9�11). Они гласят:

õèðàtìàéå ïàðå êîiå
âèðàäæàv áðàõìà íèøêàëàì

òà÷ ÷õóáõðàv äæéîòèøfv äæéîòèñ
òàä éàä fòìà-âèäî âèäó{
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íà òàòðà ñeðéî áõfòè íà ÷àíäðà-òfðàêàv
íåìf âèäéóòî áõfíòè êóòî ‘éàì àãíè{

òàì ýâà áõfíòàì àíóáõfòè ñàðâàv
òàñéà áõfñf ñàðâàì èäàv âèáõfòè

áðàõìàèâåäàì àìhòàv ïóðàñòfä áðàõìà
ïài÷fä áðàõìà äàêøètàòài ÷îòòàðåtà

àäõài ÷îðäõâàv ÷à ïðàñhòàv áðàõìàè-
âåäàv âèiâàì èäàv âàðèønõàì

«Духовное царство за пределами материальных оболочек озарено бескрайним
сиянием Брахмана, свободным от материальной скверны. Все виды света транс-
ценденталисты считают проявлением того ослепительно белого света. В духов-
ном царстве нет нужды в свете солнца или луны, в электрическом свете или све-
те огня. Поистине, весь свет материального мира� это лишь отблеск того выс-
шего сияния. Брахман спереди и сзади, на севере и на юге, на западе и на восто-
ке, вверху и внизу. Верховное сияние Брахмана пронизывает духовные и матери-
альные миры».

ТЕКСТ 13

÷àðìà-÷àêøå äåêõå éàè÷õå ñeðéà íèðâèiåøà
äæufíà-ìfðãå ëàèòå ífðå êhøtåðà âèiåøà

÷àðìà-÷àêøå�невооруженным глазом; äåêõå�видит; éàè÷õå�как; ñeðéà�
солнце; íèðâèiåøà�лишенным разнообразия; äæufíà-ìfðãå�на пути фило-
софских рассуждений; ëàèòå�признать; ífðå�не способен; êhøtåðà�Господа
Кришны; âèiåøà�разнообразие.

Невооруженному глазу солнце кажется не более чем ослепительно сияю-
щим объектом. Точно так же философскими рассуждениями невозможно по-
стичь трансцендентное разнообразие, присущее Кришне.

ТЕКСТ 14

éàñéà ïðàáõf ïðàáõàâàòî äæàãàä-àtlà-êînè-
êînbøâ àiåøà-âàñóäõfäè-âèáõeòè-áõèííàì

òàä áðàõìà íèøêàëàì àíàíòàì àiåøà-áõeòàv
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

éàñéà�которого; ïðàáõf�сияние; ïðàáõàâàòà{�несравненного в Своем мо-
гуществе; äæàãàò-àtlà�вселенных; êînè-êînbøó�во многих миллионах;

92

тексты 13, 14 Шри Чайтанья-чаритамрита



àiåøà�бесчисленными; âàñóäõf-fäè�с планетами и т. д.; âèáõeòè�с богатст-
вами; áõèííàì�являющий разнообразие; òàò�то; áðàõìà�Брахман; íèøêà-
ëàì�неделимый; àíàíòàì�безграничный; àiåøà-áõeòàì�будучи полным
целым; ãîâèíäàì�Господа Говинду; fäè-ïóðóøàì�изначальную личность;
òàì�Его; àõàì�я; áõàäæfìè�почитаю.

«Я поклоняюсь Говинде, предвечному всемогущему Господу. Ослепитель-
ное сияние Его божественного образа� это безличный Брахман, абсолют-
ный, полный и беспредельный, который в мириадах вселенных проявляет
многообразие бесчисленных планет с их несметными богатствами».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Брахма-самхиты» (5.40). Каждая из бесчислен-
ных вселенных заполнена великим множеством планет, которые различаются по
своему строению и природным условиям. Источником такого многообразия явля-
ется беспредельный, недвойственный Брахман, Полное Целое, который пребыва-
ет в абсолютном знании. Источник этого безличного сияния� трансцендентное
тело Говинды, которого почитают предвечной и Верховной Личностью Бога.

ТЕКСТ 15

êînb êînb áðàõìftlå éå áðàõìåðà âèáõeòè
ñåè áðàõìà ãîâèíäåðà õàéà àyãà-êfíòè

êînb�десятки миллионов; êînb�десятки миллионов; áðàõìà-àtlå�во все-
ленных; éå�которые; áðàõìåðà�Брахмана; âèáõeòè�богатства; ñåè�тот; áðàõ-
ìà�Брахман; ãîâèíäåðà�Господа Говинды; õàéà�есть; àyãà-êfíòè�телесное
сияние.

[Господь Брахма сказал:] «Богатства безличного Брахмана раскиданы по
мириадам вселенных. Но этот Брахман� лишь сияние тела Говинды».

ТЕКСТ 16

ñåè ãîâèíäà áõàäæè fìè, òåõîy ìîðà ïàòè
òfyõfðà ïðàñfäå ìîðà õàéà ñhønè-iàêòè

ñåè�того; ãîâèíäà�Господа Говинду; áõàäæè�почитаю; fìè�я; òåõîy�
Он; ìîðà�мой; ïàòè�Господь; òfyõfðà�Его; ïðàñfäå�милостью; ìîðà�
моя; õàéà�появляется; ñhønè�творения; iàêòè�сила.

«Я [Брахма] поклоняюсь Говинде. Он� мой Господь. Только по Его ми-
лости я обрел силу созидать вселенную».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Солнце находится на значительном расстоянии от остальных
планет, однако его лучи поддерживают жизнь на всех планетах. По всей вселен-
ной солнце распространяет свой свет и тепло. Точно так же высшее солнце, Говин-

93

Ади-лила, глава 2 тексты 15, 16



да, распространяет повсюду Свой свет и тепло в виде разнообразных энергий.
Солнечное тепло и свет не отличны от солнца. Точно так же бесчисленные энергии
Говинды не отличны от Него Самого. Таким образом, всепроникающий Брахман�
это всепроникающий Говинда. В «Бхагавад-гите» (14.27) ясно сказано, что безлич-
ный Брахман зависит от Говинды. Таково истинное понимание Абсолюта.

ТЕКСТ 17

ìóíàéî âfòà-âfñàíf{ iðàìàtf eðääõâà-ìàíòõèíà{
áðàõìfêõéàv äõfìà òå éfíòè ifíòf{ ñàííéfñèíî ‘ìàëf{

ìóíàéà{�святые; âfòà-âfñàíf{�нагие; iðàìàtf{�подвижники; eðääõâà�
поднятое; ìàíòõèíà{�чье семя; áðàõìà-fêõéàì�называемую Брахмалока;
äõfìà�в обитель; òå�они; éfíòè�направляются; ifíòf{�стяжавшие мир в
Брахмане; ñàííéfñèíà{�ведущие отреченный образ жизни; àìàëf{�чистые.

«Нагие святые и санньяси, которые ценой суровых аскез подняли семя до
уровня мозга и обрели умиротворение в Брахмане, попадают в обитель под
названием Брахмалока».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этом стихе «Шримад-Бхагаватам» (11.6.47) слово âfòà-
âfñàíf{ указывает на подвижников, которые не заботятся ни о чем материальном,
в том числе и об одежде, полностью отдав себя на милость природы. Такие муд-
рецы не покрывают тело ни в стужу, ни в зной. Они готовы к любым испытани-
ям, не боясь телесных страданий, и живут подаянием. Они никогда не теряют се-
мени случайно или преднамеренно. Благодаря столь строгому половому воздер-
жанию они способны поднять семя на уровень мозга. Это наделяет их сильным
разумом и острой памятью. Их ум никогда не выходит из равновесия, не откла-
няется от созерцания Абсолютной Истины, их никогда не оскверняет желание ма-
териальных наслаждений. Благодаря аскезе и строгому самоконтролю такие по-
движники достигают нейтрального состояния, трансцендентного к ãóíàì приро-
ды, и погружаются в безличный Брахман.

ТЕКСТ 18

fòìfíòàðéfìb éfyðå éîãà-ifñòðå êàéà
ñåõà ãîâèíäåðà àvià âèáõeòè éå õàéà

fòìf àíòàðéfìb�Сверхдуша в сердце; éfyðå�кого; éîãà-ifñòðå�писания
по йоге; êàéà�называют; ñåõà�то; ãîâèíäåðà�Говинды; àvià�полная часть;
âèáõeòè�экспансия; éå�которая; õàéà�есть.

Тот, кого в йога-шастрах называют Сверхдушой в сердце [атма антарьями],
есть полная экспансия личной экспансии Говинды.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь, Верховная Личность, по Своей природе исполнен
радости. Все Его развлечения, или игры, полностью трансцендентны. Верховный
Господь существует в четвертом измерении, ибо в отличие от объектов матери-
ального мира, ограниченных длиной, шириной и высотой, Его тело, образ и бы-
тие ничем не ограничены. Господь не имеет непосредственного отношения к про-
цессам, происходящим в материальной вселенной. Материальный мир творят
Его экспансии, ïóðóøà-àâàòàðû, которые управляют всей совокупностью мате-
риальной энергии и всеми обусловленными душами. Постигнув три экспансии-
ïóðóøè, живое существо в своих познаниях выйдет за рамки двадцати четырех
стихий материального мира.
Одной из экспансий Маха-Вишну является Кширодакашайи Вишну, Сверхду-

ша в каждом живом существе. Господь в качестве второго ïóðóøè, Сверхдуши
совокупности всех живых существ, известен под именем Гарбходакашайи Виш-
ну. В качестве творца, или изначальной причины возникновения бесчисленных
вселенных, то есть в качестве первого ïóðóøè, возлежащего в Причинном океа-
не, Господь известен как Маха-Вишну. Эти три ïóðóøè управляют всеми процес-
сами, происходящими в материальном мире.
Авторитетные священные писания призывают обусловленные души восстановить

отношения со Сверхдушой. Система éîãè позволяет преодолеть влияние материаль-
ных стихий, установив отношения с ïóðóøåé по имени Параматма. Для того, кто
во всех тонкостях постиг процесс сотворения мира, очевиден факт, что Парамат-
ма� это полная экспансия Высшего Существа, Шри Кришны.

ТЕКСТ 19

àíàíòà ñïõànèêå éàè÷õå ýêà ñeðéà áõfñå
òàè÷õå äæbâå ãîâèíäåðà àvià ïðàêfiå

àíàíòà�бесчисленных; ñïõànèêå�в кристаллах; éàè÷õå�как; ýêà�одно;
ñeðéà�солнце; áõfñå�кажется; òàè÷õå�так; äæbâå�в живом существе; ãîâèí-
äåðà�Говинды; àvià�часть; ïðàêfiå�проявляется.

Одно солнце отражается в бесчисленных самоцветах, и точно так же Го-
винда проявляет Себя [в качестве Параматмы] в сердцах всех живущих.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Солнце находится в определенной точке небосклона, но, от-
ражаясь в гранях бесчисленных драгоценных каменьев, оно предстает в локали-
зованном аспекте. Точно так же Верховная Личность Бога всегда пребывает в
Своей трансцендентной обители под названием Голока Вриндаван, и в то же вре-
мя отраженным образом присутствует в сердце каждого в качестве Сверхдуши. В
Упанишадах äæèâó (живое существо) и Параматму (Сверхдушу) сравнивают с
двумя птицами на одном дереве. Сверхдуша занимает живое существо кармиче-
ской деятельностью согласно его прошлым поступкам, но сама Она остается в
стороне от такого рода деятельности. Когда живое существо оставляет деятель-
ность ради плодов, осознает господство Параматмы и обращается к преданному
служению Господу, оно тут же освобождается от всех обозначений и в таком чи-
стом состоянии входит в царство Бога под названием Вайкунтха.
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Сверхдуша (Параматма), поводырь индивидуальных живых существ, не при-
нимает непосредственного участия в осуществлении их желаний: Господь пору-
чает это материальной природе. Как только индивидуальная душа осознает свои
вечные взаимоотношения со Сверхдушой и целиком сосредоточивается на Госпо-
де,  она сразу освобождается из сетей материальных наслаждений. Христианские
философы не верят в закон êàðìû, считая абсурдной идею расплаты за прошлые
проступки, о которых человеку не дано помнить. Преступнику на суде свидетели
напоминают о его преступлениях, затем он подвергается наказанию. Если смерть
приносит полное забвение, почему человек должен нести наказание за прошлые
прегрешения? Концепция Параматмы дает исчерпывающий ответ на этот оши-
бочный довод. Параматма� вот свидетель всех прошлых поступков живого су-
щества. Человек может забыть, что он делал в детстве, но отец, на глазах которо-
го он рос, несомненно, все помнит. Жизнь за жизнью живое существо претерпе-
вает множество телесных изменений, но несмотря на это Сверхдуша находится
рядом с ним и помнит все его поступки.

ТЕКСТ 20

àòõàâf áàõóíàèòåíà êèv äæufòåíà òàâfðäæóíà
âèønàáõéfõàì èäàv êhòñíàì ýêfviåíà ñòõèòî äæàãàò

àòõàâf�ли; áàõóíf�много; ýòåíà�с этим; êèì�зачем; äæufòåíà�быть
познанным; òàâà�тобой; àðäæóíà�о Арджуна; âèønàáõéà�пронизываю;
àõàì�Я; èäàì�этой; êhòñíàì�всей; ýêà-àviåíà�одной частью; ñòõèòà{�
пребывая; äæàãàò�во вселенной.

[Шри Кришна, Личность Бога, сказал:] «Стоит ли еще об этом говорить?
В одном из Своих полных проявлений Я пронизываю весь космос».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих Шри Кришна, Личность Бога, произнес в «Бхага-
вад-гите» (10.42) после того, как поведал Арджуне о Своем могуществе.

ТЕКСТ 21

òàì èìàì àõàì àäæàv iàðbðà-áõfäæfv
õhäè õhäè äõèønõèòàì fòìà-êàëïèòfífì

ïðàòèähiàì èâà íàèêàäõfðêàì ýêàv
ñàìàäõèãàòî ‘ñìè âèäõeòà-áõåäà-ìîõà{

òàì�Его; èìàì�это; àõàì�я; àäæàì�нерожденного; iàðbðà-áõfäæfì�
воплощенных обусловленных душ; õhäè õhäè�в каждом сердце; äõèønõèòàì�
расположенного; fòìà�собой; êàëïèòfífì�воображаемого; ïðàòèähiàì�

96

тексты 20, 21 Шри Чайтанья-чаритамрита



глазам каждого; èâà�как; íà ýêà-äõf�неодинаково; àðêàì�солнце; ýêàì�од-
но; ñàìàäõèãàòà{�достигший; àñìè�я; âèäõeòà�устранена; áõåäà-ìîõà{�
иллюзия двойственности.

[Дед Бхишма сказал:] «Солнце одно, но разные люди воспринимают его
по-разному; точно так же кажется, о Нерожденный, будто в образе Пара-
матмы Ты по-разному присутствуешь в каждом сердце. Но как только че-
ловек осознает себя Твоим слугой, он освободится от этой двойственности.
Теперь я созерцаю Твои вечные образы, зная, что Параматма � лишь
Твоя полная часть».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих из «Шримад-Бхагаватам» (1.9.42) произнес Бхиш-
мадева, патриарх династии Куру, когда на исходе жизни возлежал на ложе из
стрел. Вокруг стояли Арджуна, Кришна и другие многочисленные друзья, почи-
татели, родственники и мудрецы, а умирающий Бхишма наставлял Юдхиштхиру
в морали и религии. С последним вздохом Бхишма обратил взор на Кришну и
произнес этот стих.
Солнце одно, однако разные люди видят его по-разному. Точно так же сущест-

вует одно частичное проявление Господа Кришны, которое обитает в сердце каж-
дого живого существа в качестве Параматмы и воспринимается по-разному. Тот,
кто развивает близкие отношения с Господом Кришной, посвятив себя вечному
служению Ему, осознает, что Сверхдуша � это локализованное, частичное про-
явление Верховной Личности Бога. Бхишма знал, что Сверхдуша� это частич-
ная экспансия Господа Кришны, которого он постиг как высшую, нерожденную
трансцендентную личность.

ТЕКСТ 22

ñåèòà ãîâèíäà ñfêøf÷ ÷àèòàíéà ãîñfuè
äæbâà íèñòfðèòå àè÷õå äàéfëó fðà ífè

ñåèòà�этот; ãîâèíäà�Говинда; ñfêøfò�непосредственно; ÷àèòàíéà�Гос-
подь Чайтанья; ãîñfuè�Госани; äæbâà�падшие живые существа; íèñòfðèòå�
чтобы освободить; àè÷õå�столь; äàéfëó�милостивого Господа; fðà�другого;
ífè�нет.

Тот Говинда предстал в образе Чайтаньи Госани. Нет более милостивого
Господа, дарующего освобождение падшим душам.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Автор описал такие аспекты Говинды, как Брахман и Пара-
матма, и теперь готов доказать, что Господь Говинда и Господь Шри Чайтанья
Махапрабху� одно и то же лицо. Господь Шри Кришна нисшел в этот бренный
мир в облике Своего преданного, чтобы наставить на истинный путь падших лю-
дей, которые не поняли природу Личности Бога несмотря на то, что Господь дал
миру «Бхагавад-гиту». В «Бхагавад-гите» Личность Бога Шри Кришна прямо го-
ворит, что Всевышний� личность, что безличный Брахман� это Его сияние, а
Параматма� Его частичное проявление. Людям всего мира Шри Кришна сове-
тует отбросить все мирские «измы» и следовать по пути, который Он указал. Од-
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нако хулители Господа в силу невежества превратно истолковали это наставле-
ние. Поэтому Шри Кришна по Своей беспричинной и неиссякающей милости
явился вновь как Шри Чайтанья Госани.
Автор «Шри Чайтанья-чаритамриты» неоднократно подчеркивает, что Господь

Шри Чайтанья Махапрабху� это Сам Шри Кришна. Господь Чайтанья не отно-
сится к числу экспансий Кришны ïðàêàøà или âèëàñà; Он� ñâàÿì-ðóïà, Сам
Говинда. Помимо ссылок Шрилы Кришнадаса Кавираджи Госвами в писаниях
можно найти великое множество подтверждений тому, что Господь Чайтанья�
Верховный Господь. Приведем некоторые из них:
1. Из «Чайтанья-упанишад» (5): ãàóðà{ ñàðâfòìf ìàõf-ïóðóøî ìàõfòìf

ìàõf-éîãb òðè-ãótfòbòà{ ñàòòâà-ðeïî áõàêòèv ëîêå êfiéàòè — «Господь
Гаура� всепроникающая Сверхдуша и Верховная Личность Бога� приходит в
образе великого святого и могущественного чудотворца. Он вне влияния трех ãóí
природы, Он� олицетворение трансцендентной деятельности. Господь Гаура
распространяет религию преданности по всему миру».

2. Из «Шветашватара-упанишад» (6.7 и 3.12):

òàì biâàðftfv ïàðàìàv ìàõåiâàðàv
òàv äåâàòfífv ïàðàìàv ÷à äàèâàòàì

ïàòèv ïàòbífv ïàðàìàv ïàðàñòfä
âèäfìà äåâàv áõóâàíåiàì bléàì

«О Верховный Господь, Ты� Верховный Махешвара, почитаемое Божество
всех полубогов и Владыка всех владык. Ты� Господин всех господ, Личность
Бога и Господь всех объектов поклонения».

ìàõfí ïðàáõóð âàè ïóðóøà{
ñàòòâàñéàèøà ïðàâàðòàêà{

ñóíèðìàëfì èìfv ïðfïòèì
bifíî äæéîòèð àâéàéà{

«Верховная Личность Бога есть Махапрабху, который несет миру божествен-
ное просветление. Соприкоснуться с Ним� значит прийти в соприкосновение с
нетленным áðàõìàäæüîòè».

3. Из «Мундака-упанишад» (3.1.3):

éàäf ïàiéà{ ïàiéàòå ðóêìà-âàðtàv
êàðòfðàì biàv ïóðóøàv áðàõìà-éîíèì

«Тот, кто узрит златокожую Личность Бога, � Верховного Господа, Верховно-
го Вершителя, источник Верховного Брахмана, � обретет освобождение».

4. Из «Шримад-Бхагаватам» (11.5.33�34 и 7.9.38):

äõéåéàv ñàäf ïàðèáõàâà-ãõíàì àáõbønà-äîõàv
òbðòõfñïàäàv ièâà-âèðèu÷è-íóòàv iàðàtéàì

áõhòéfðòè-õàv ïðàtàòà-ïfëà-áõàâfáäõè-ïîòàv
âàíäå ìàõf-ïóðóøà òå ÷àðàtfðàâèíäàì

«Мы в почтении склоняемся к лотосным стопам Господа, которому следует по-
святить все свои мысли. Он ограждает Своих преданных от обид. Он избавляет
Своих преданных от страданий и дарует им исполнение желаний. Пред Ним, �
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обителью всех святых мест, прибежищем всех мудрецов� склоняются Господь
Шива и Господь Брахма. Он� корабль, на котором полубоги пересекают океан
рождения и смерти».

òéàêòâf ñóäóñòéàäæà-ñóðåïñèòà-ðfäæéà-ëàêøìbv
äõàðìèønõà fðéà-âà÷àñf éàä àãfä àðàtéàì

ìféf-ìhãàv äàéèòàéåïñèòàì àíâàäõfâàä
âàíäå ìàõf-ïóðóøà òå ÷àðàtfðàâèíäàì

«Мы в почтении склоняемся к лотосным стопам Господа, которому следует по-
святить все свои мысли. Он оставил семью, расстался со Своей вечной супругой,
перед которой преклоняются даже небожители. Он удалился в лес во имя спасе-
ния падших душ, окутанных иллюзией материальной энергии».
Прахлада сказал:

èòòõàv íh-òèðéàã-høè-äåâà-äæõàøfâàòfðàèð
ëîêfí âèáõfâàéàñè õàvñè äæàãàò-ïðàòbïfí

äõàðìàv ìàõf-ïóðóøà ïfñè éóãfíóâhòòàv
÷õàííà{ êàëàó éàä àáõàâàñ òðè-éóãî ‘òõà ñà òâàì

«О мой Господь, ты убиваешь врагов всего мира, являясь в разнообразных во-
площениях среди людей, животных, полубогов, ðèøè, обитателей вод и др. Ты
озаряешь миры божественной мудростью. В век Кали, о Махапуруша, Ты иногда
приходишь как скрытое воплощение. Поэтому Тебя называют Òðè-þãà (тот, кто
приходит только в трех þãàõ)».

5. Из «Кришна-ямала-тантры»: ïótéà-êøåòðå íàâà-äâbïå áõàâèøéfìè
ià÷è-ñóòà{ — «Я низойду на святой земле Навадвипы и буду известен как сын
Шачи-деви».

6. Из «Ваю-пураны»: êàëàó ñàtêbðòàífðàìáõå áõàâèøéfìè ià÷è-ñóòà{ —
«В век Кали, когда придет срок начать движение ñàíêèðòàíû, Я приду как сын
Шачи-деви».

7. Из «Брахма-ямала-тантры»:

àòõàâfõàv äõàðfäõfìå áõeòâf ìàä-áõàêòà-ðeïà-äõhê
ìféféfv ÷à áõàâèøéfìè êàëàó ñàyêbðòàífãàìå

«Иногда Я Сам нисхожу в этот мир в образе преданного. Я появляюсь в Кали-
югу как сын Шачи, чтобы положить начало движению ñàíêèðòàíû».

8. Из «Ананта-самхиты»:

éà ýâà áõàãàâfí êhøtî ðfäõèêf-ïðftà-âàëëàáõà{
ñhønéfäàó ñà äæàãàí-ífòõî ãàóðà fñbí ìàõåiâàðè

«Верховная Личность, Сам Шри Кришна, дыхание жизни Шри Радхарани, Гос-
подь, повелевающий творением, поддержанием и разрушением вселенной, при-
ходит в этот мир, о Махешвари, в образе Гауры».

ТЕКСТ 23
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ïàðà-âéîìåòå âàèñå ífðféàtà ífìà
øàl-àèiâàðéà-ïeðtà ëàêøìb-êfíòà áõàãàâfí

ïàðà-âéîìåòå�в трансцендентном мире; âàèñå�восседает; ífðféàtà�Гос-
подь Нараяна; ífìà�который носит имя; øàn-àèiâàðéà�шести достояний;
ïeðtà�исполненный; ëàêøìb-êfíòà�супруг богини процветания; áõàãàâfí�
Верховная Личность Бога.

Господь Нараяна, владыка трансцендентного мира, исполнен шести до-
стояний. Он� Личность Бога, господин богини удачи.

ТЕКСТ 24

âåäà, áõfãàâàòà, óïàíèøàò, fãàìà
‘ïeðtà-òàòòâà’ éfyðå êàõå, ífõè éfyðà ñàìà

âåäà�Веды; áõfãàâàòà�«Шримад-Бхагаватам»; óïàíèøàò�Упанишады;
fãàìà�другая трансцендентная литература; ïeðtà-òàòòâà�полная истина;
éfyðå�о котором; êàõå�говорят; ífõè�нет; éfyðà�кому; ñàìà�равного.

Личность Бога� это тот, кого Веды, «Бхагаватам», Упанишады и другие
трансцендентные произведения называют Абсолютным Целым. Ему нет
равных.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В Ведах есть бесконечно много не вызывающих сомнения
утверждений относительно личностного аспекта Абсолютной Истины. Приведем
лишь некоторые из них:
1. Из «Рик-самхиты» (1.22.20):

òàä âèøtî{ ïàðàìàv ïàäàv
ñàäf ïàiéàíòè ñeðàéà{

äèâbâà ÷àêøóðfòàòàì

«Вишну, Личность Бога, � это Абсолютная Истина, и полубоги всегда стре-
мятся созерцать Его лотосные стопы. Подобно богу солнца, Он пронизывает все
сущее лучами Своей энергии. Несовершенному взору Он представляется безлич-
ным».

2. Из «Нараяна-атхарва-шира-упанишад» (1�2): ífðféàtfä ýâà ñàìóòïàäéàí-
òå ífðféftfò ïðàâàðòàíòå ífðféàtå ïðàëbéàíòå. ...àòõà íèòéî ífðféàtàõ.
...ífðféàtà ýâåäàv ñàðâàv éàä áõeòàv éà÷ ÷à áõàâéàì. ...ióääõî äåâà ýêî
ífðféàtî íà äâèòbéî ‘ñòè êài÷èò — «Из Нараяны все возникает, Нараяной
поддерживается и в Нараяне находит свой конец. Значит, Нараяна вечен. Все, что
уже существует, и все, что возникнет в будущем, � суть Нараяна, чистейшее Бо-
жество. Есть только Нараяна, и нет ничего помимо Него».

3. Из «Нараяна-упанишад» (1.4): éàòà{ ïðàñeòf äæàãàòà{ ïðàñeòb — «На-
раяна� изначальный источник всех вселенных».

4. Из «Хаяширша-панчаратры»: ïàðàìfòìf õàðèð äåâà{ — «Хари� Верхов-
ный Господь».
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5. Из «Шримад-Бхагаватам» (11.3.34�35):

ífðféàtfáõèäõfíàñéà áðàõìàtà{ ïàðàìfòìàíà{
íèønõfì àðõàòõà íî âàêòóv éeéàv õè áðàõìà-âèòòàìf{

«О лучшие из áðàõìàíîâ, поведайте нам о положении Нараяны, которого назы-
вают также Брахманом и Параматмой».

ñòõèòé-óäáõàâà-ïðàëàéà-õåòóð àõåòóð àñéà
éàò ñâàïíà-äæfãàðà-ñóøóïòèøó ñàä áàõèi ÷à

äåõåíäðèéfñó-õhäàéfíè ÷àðàíòè éåíà
ñàuäæbâèòfíè òàä àâåõè ïàðàv íàðåíäðà

«О царь, познай Того, кто не сотворен, но творит, сохраняет и разрушает вселен-
ные. Он пребывает в трех состояниях сознания: бодрствовании, сновидениях и
глубоком сне, � но также вне их. Он вселяет жизнь в тело, чувства, дыхание и
сердце, и потому они приходят в движение. Знай, что Он� Всевышний».

ТЕКСТ 25

áõàêòè-éîãå áõàêòà ïféà éfyõfðà äàðiàíà
ñeðéà éåíà ñàâèãðàõà äåêõå äåâà-ãàtà

áõàêòè-éîãå�с помощью преданного служения; áõàêòà�преданный;
ïféà�обретает; éfyõfðà�которого; äàðiàíà�видение; ñeðéà�бога солнца;
éåíà�как; ñà-âèãðàõà�во плоти; äåêõå�видят; äåâà-ãàtà�небожители.

Благодаря служению Личности Бога преданные лицезреют Его так же,
как обитатели рая� божество солнца.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Верховная Личность Бога обладает вечным образом, недо-
ступным для материального взора и умозрительного познания. Трансцендентный
образ Господа можно постичь благодаря трансцендентному любовному служе-
нию Ему. Как сказано в этом стихе, бога солнца можно увидеть, обладая необхо-
димыми для этого качествами. Бог солнца� это личность, и хотя мы его не ви-
дим, полубоги на высших планетах наблюдают его, потому что способны про-
никнуть взором сквозь ослепительный ореол бога солнца. Материальная приро-
да распорядилась так, что каждая планета имеет особую атмосферу. Поэтому ка-
кой-либо планеты можно достичь, лишь обладая определенным типом тела. Ве-
роятно, земляне могут попасть на Луну, но обитателям рая доступен даже огнен-
ный шар, называемый Солнцем. То, что невозможно для человека на Земле, лег-
ко осуществимо для полубогов в раю, потому что они обладают другим типом те-
ла. Точно так же увидеть Верховного Господа позволяет духовное зрение, кото-
рое появляется благодаря преданному служению. Личность Бога недосягаема для
тех, кто привык судить об Абсолютной Истине только с позиций эмпирического
научного знания, не обращаясь к трансцендентному звуку. Восходящий метод по-
знания Абсолютной Истины не раскрывает Высшей Трансцендентной Личности.
Он ограничен осознанием безличного Брахмана и локализованной Параматмы.
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ТЕКСТ 26

äæufíà-éîãà-ìfðãå òfyðå áõàäæå éåè ñàáà
áðàõìà-fòìà-ðeïå òfyðå êàðå àíóáõàâà

äæufíà�философских размышлений; éîãà�мистической йоги; ìfðãå�на
путях; òfyðå�Его; áõàäæå�почитают; éåè�которые; ñàáà�все; áðàõìà�без-
личного Брахмана; fòìà�Сверхдуши (Параматмы); ðeïå�в форме; òfyðå�
Его; êàðå�совершают; àíóáõàâà�созерцание.

Те, кто следуют по пути знания и по пути йоги, поклоняются Ему одному.
Они постигают Его как безличный Брахман и Параматму в сердце.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Те, кто в поисках Абсолютной Истины предаются умозри-
тельным рассуждениям (ãüÿíà-ìàðã) или занимаются медитацией по методу ми-
стической éîãè, постигают, соответственно, безличное сияние Господа или Его
частичное проявление. Они не могут постичь вечный образ Господа.

ТЕКСТ 27

óïfñàíf-áõåäå äæfíè biâàðà-ìàõèìf
àòàýâà ñeðéà òfyðà äèéåòà óïàìf

óïfñàíf-áõåäå�с помощью разных методов поклонения; äæfíè�я знаю;
biâàðà�Верховного Господа; ìàõèìf�величие; àòàýâà�поэтому; ñeðéà�с
солнцем; òfyðà�Его; äèéåòà�дано; óïàìf�сравнение.

Таким образом человек может постичь величие Господа, приняв один из
существующих способов поклонения, как это видно из примера с солнцем.

ТЕКСТ 28

ñåè ífðféàtà êhøtåðà ñâàðeïà-àáõåäà
ýêà-è âèãðàõà, êèíòó fêfðà-âèáõåäà

ñåè�тот; ífðféàtà�Господь Нараяна; êhøtåðà�Господа Кришны; ñâà-
ðeïà�от изначального образа; àáõåäà�неотличный; ýêà-è�одна; âèãðàõà�
личность; êèíòó�но; fêfðà�во внешности; âèáõåäà�различие.

Нараяна и Шри Кришна� одна и та же Личность Бога, но несмотря на
это Они обладают разными образами.
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ТЕКСТ 29

èyõîòà äâè-áõóäæà, òèyõî äõàðå ÷fðè õfòõà
èyõî âåtó äõàðå, òèyõî ÷àêðfäèêà ñfòõà

èyõîòà�этот; äâè-áõóäæà�две руки; òèyõî�Он; äõàðå�проявляет; ÷fðè�
четыре; õfòõà�руки; èyõî�этот; âåtó�флейту; äõàðå�держит; òèyõî�Он;
÷àêðà-fäèêà�диском и т. д.; ñfòõà�с.

У одного из Них [Шри Кришны] � две руки, в которых Он держит флей-
ту, а у другого [Нараяны] � четыре руки, в которых Он держит раковину,
диск, булаву и лотос.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Нараяна тождествен Шри Кришне. По сути, это одна и та же
личность, как например, судья, который на работе выглядит иначе, чем дома. В
образе Нараяны у Господа четыре руки, тогда как в образе Кришны� две.

ТЕКСТ 30

ífðféàtàñ òâàv íà õè ñàðâà-äåõèífì
fòìfñé àäõbifêõèëà-ëîêà-ñfêøb

ífðféàtî ‘yãàv íàðà-áõe-äæàëféàífò
òà÷ ÷fïè ñàòéàv íà òàâàèâà ìféf

ífðféàtà{�Господь Нараяна; òâàì�Ты; íà�не; õè�воистину; ñàðâà�всех;
äåõèífì�воплощенных существ; fòìf�Сверхдуша; àñè�Ты есть; àäõbià�о
Господь; àêõèëà-ëîêà�всех миров; ñfêøb�свидетель; ífðféàtà{�которого зо-
вут Нараяна; àyãàì�полная экспансия; íàðà�из Нары; áõe�рожденный; äæà-
ëà�в воде; àéàífò�из-за местопребывания; òàò�то; ÷à�также; àïè�несо-
мненно; ñàòéàì�высшая истина; íà�не; òàâà�Ты; ýâà�совсем; ìféf�ил-
люзорная энергия.

«О Бог богов, Ты созерцаешь все сущее. Ты� сама жизнь, которой доро-
жит каждый. Не Ты ли отец мой, Нараяна? «Нараяна» означает «тот, кто по-
коится на водах, изошедших из Нары [Гарбходакашайи Вишну]». Нарая-
на� Твое полное проявление. Все Твои проявления трансцендентны, абсо-
лютны и не принадлежат к числу творений майи».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это утверждение сделал Господь Брахма (Бхаг., 10.14.14),
когда возносил молитвы Господу Кришне, узрев Его мистическое могущество.
Господь Кришна предавался играм словно обычный пастушок, и Брахма дерзнул
проверить, действительно ли это Верховная Личность Бога. Он похитил с паст-
бища всех друзей Кришны и телят, но, вернувшись, увидел их вновь, потому что
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Кришна создал их заново. Узрев мистическое могущество Господа Кришны,
Брахма признал себя побежденным и вознес Господу молитвы, в которых назвал
Его владыкой, созерцающим все сущее, а также Сверхдушой, пребывающей в
каждом живом существе, дорогой сердцу каждого. Господь Кришна является На-
раяной, отцом Брахмы, поскольку Брахма возник из тела Гарбходакашайи Виш-
ну, полной экспансии Господа Кришны, возлежащей в океане Гарбха. Маха-Виш-
ну в Причинном океане и Кширодакашайи Вишну, Сверхдуша в каждом сердце,
также являются трансцендентными экспансиями Высшей Истины.

ТЕКСТ 31

ièió âàòñà õàðè’ áðàõìf êàðè àïàðfäõà
àïàðfäõà êøàìfèòå ìfãåíà ïðàñfäà

ièió�товарищей по играм; âàòñà�телят; õàðè’�украв; áðàõìf�Господь
Брахма; êàðè�совершив; àïàðfäõà�оскорбление; àïàðfäõà�оскорбление;
êøàìfèòå�простить; ìfãåíà�молил; ïðàñfäà�о милости.

Украв друзей и телят Кришны, Брахма нанес Ему оскорбление, а затем
просил прощения у Господа, моля о снисхождении.

ТЕКСТ 32

òîìfðà ífáõè-ïàäìà õàèòå fìfðà äæàíìîäàéà
òóìè ïèòf-ìfòf, fìè òîìfðà òàíàéà

òîìfðà�Твоего; ífáõè-ïàäìà�лотоса, растущего из пупка; õàèòå�из;
fìfðà�мое; äæàíìà-óäàéà�рождение; òóìè�Ты; ïèòf�отец; ìfòf�мать;
fìè�я; òîìfðà�Твой; òàíàéà�сын.

«Я родился из лотоса, выросшего из Твоего пупка. Поэтому Ты� мой
отец и моя мать, а я� Твой сын».

ТЕКСТ 33

ïèòf ìfòf áfëàêåðà íf ëàéà àïàðfäõà
àïàðfäõà êøàìà, ìîðå êàðàõà ïðàñfäà

ïèòf�отец; ìfòf�мать; áfëàêåðà�ребенка; íf�не; ëàéà�принимают все-
рьез; àïàðfäõà�оскорбление; àïàðfäõà�оскорбление; êøàìà�пожалуйста,
прости; ìîðå�мне; êàðàõà�яви; ïðàñfäà�милость.
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«Родители не принимают всерьез оскорблений своих детей. Поэтому, по-
жалуйста, прости меня и одари Своим благословением».

ТЕКСТ 34

êhøtà êàõåíà�áðàõìf, òîìfðà ïèòf ífðféàtà
fìè ãîïà, òóìè êàè÷õå fìfðà íàíäàíà

êhøtà�Господь Кришна; êàõåíà�говорит; áðàõìf�о Господь Брахма;
òîìfðà�твой; ïèòf�отец; ífðféàtà�Господь Нараяна; fìè�Я; ãîïà�пас-
тушок; òóìè�ты; êàè÷õå�как; fìfðà�Мой; íàíäàíà�сын.

Шри Кришна сказал: «О Брахма, Твой отец� Нараяна. Я всего лишь па-
стушок. Какой ты Мне сын?»

ТЕКСТ 35

áðàõìf áàëåíà, òóìè êè íf õàî ífðféàtà
òóìè ífðféàtà�ióíà òfõfðà êfðàtà

áðàõìf�Господь Брахма; áàëåíà�говорит; òóìè�Ты; êè íf õàî�разве не;
ífðféàtà�Господь Нараяна; òóìè�Ты; ífðféàtà�Господь Нараяна; ióíà�
изволь выслушать; òfõfðà�того; êfðàtà�причину.

Брахма ответил: «Не Ты ли и есть Нараяна? Вне сомнений, Ты� Нарая-
на. Милостиво послушай, я докажу это».

ТЕКСТ 36

ïðfêhòfïðfêhòà-ñhønéå éàòà äæbâà-ðeïà
òfõfðà éå fòìf òóìè ìeëà-ñâàðeïà

ïðfêhòà�материальном; àïðfêhòà�и духовном; ñhønéå�в творении; éà-
òà�сколько; äæbâà-ðeïà�живых существ; òfõfðà�их; éå�который; fòìf�
Сверхдуша; òóìè�Ты; ìeëà-ñâàðeïà�первоисточник.

«Все живые существа в материальном и духовном мирах берут начало в
Тебе, ибо Ты� Сверхдуша каждого».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Материальный мир возникает в результате взаимодействия
трех ãóí материальной природы. В трансцендентном мире нет материальных ãóí,
но это не лишает его духовного разнообразия. Духовный мир также полон бесчис-
ленных живых существ, вечно освобожденных душ, которые заняты трансцендент-
ным любовным служением Господу Кришне. Обусловленные души, находящиеся
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в материальном космическом творении, подвержены тройственным страданиям и
бедам материальной природы. Они находятся в разных формах жизни, потому что
вечно избегают трансцендентного преданного служения Верховному Господу.
Господь Санкаршана является первоисточником всех живых существ, посколь-

ку их порождает Его пограничная энергия. Одни из них обусловлены материаль-
ной природой, а другие находятся под покровительством духовной природы. Ма-
териальная природа� это обусловленное состояние духовной природы, точно
так же как дым� это обусловленное состояние огня. Дым зависит от огня, но в
самом огне нет дыма. Дым мешает, а огонь служит людям. Дух служения обита-
телей духовного мира проявляется в пяти видах отношений с Верховным Госпо-
дом, главным наслаждающимся. В материальном мире каждый мнит себя эгоис-
тичным наслаждающимся мирским счастьем и горем. Живое существо считает
себя господином всего и пытается наслаждаться иллюзорной энергией, но все его
попытки тщетны, ибо оно находится в зависимом положении, будучи малой час-
тицей энергии Господа Санкаршаны. Все живые существа пребывают во власти
Верховного Господа, и потому Его называют Нараяна.

ТЕКСТ 37

ïhòõâb éàè÷õå ãõànà-êóëåðà êfðàtà fiðàéà
äæbâåðà íèäfíà òóìè, òóìè ñàðâfiðàéà

ïhòõâb�земля; éàè÷õå�как; ãõànà�глиняных горшков; êóëåðà�множества;
êfðàtà�причина; fiðàéà�вместилище; äæbâåðà�живых существ; íèäfíà�
первопричина; òóìè�Ты; òóìè�Ты; ñàðâà-fiðàéà�всеобщее прибежище.

«Как земля служит источником  и прибежищем всех глиняных сосудов, так
Ты являешься изначальным источником и прибежищем всех живых существ».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Земля� источник глины, из которой делают горшки, и по-
добным же образом Высшая Душа� это единственный источник бытия всех ин-
дивидуальных живых существ. Верховная Личность Бога, причина всех причин,
является также причиной возникновения живых существ. Это подтверждается в
«Бхагавад-гите» (7.10), где Господь говорит: ábäæàv ìfv ñàðâà-áõeòfífì
(«Я� семя всего живого»), � и в Упанишадах: íèòéî íèòéfífv ÷åòàíài ÷å-
òàífífì («Господь � главное живое существо среди вечных живых существ»).
Господь вмещает все космическое проявление: живую и неживую природу.

Комментируя «Веданта-сутру», сторонники философии âèøèøòàäâàéòà-âàäû
говорят, что хотя живое существо обладает двумя типами тел� тонким (состоя-
щим из ума, разума и ложного эго) и грубым (состоящим из пяти основных сти-
хий) � и хотя его материальное бытие протекает в трех сферах (грубой, тонкой
и духовной), оно тем не менее всегда остается душой. Точно так же Верховная
Личность Бога является источником духовных и материальных миров и при этом
остается Высшим Духом. Как индивидуальная духовная душа почти тождествен-
на своему грубому и тонкому телу, так и Верховный Господь почти тождествен
материальному и духовному мирам. Материальный мир полон обусловленных
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душ, пытающихся господствовать над материей, и порожден внешней энергией
Верховного Господа, тогда как духовный мир полон совершенных слуг Господа и
порожден Его внутренней энергией. Поскольку все живые существа являются
малыми искрами Верховной Личности Бога, следовательно, Он� Высшая Душа
как материального, так и духовного миров. Âàéøíàâû, последователи Господа
Чайтаньи, придерживаются концепции à÷èíòüÿ-áõåäàáõåäà-òàòòâû, согласно
которой Верховный Господь, будучи причиной и следствием всего сущего, непо-
стижимым образом тождествен проявлениям Своей энергии и вместе с тем отли-
чен от них.

ТЕКСТ 38

‘ífðà’-iàáäå êàõå ñàðâà-äæbâåðà íè÷àéà
‘àéàíà’-iàáäåòå êàõå òfõfðà fiðàéà

ífðà-iàáäå�под словом ífðà; êàõå�подразумевается; ñàðâà-äæbâåðà�всех
живых существ; íè÷àéà�совокупность; àéàíà-iàáäåòå�под словом àéàíà; êà-
õå�подразумевается; òfõfðà�их; fiðàéà�прибежище.

«Слово �на-ра� указывает на совокупность всех живых существ, а слово
�айана� � на их прибежище».

ТЕКСТ 39

àòàýâà òóìè õàî ìeëà ífðféàtà
ýè ýêà õåòó, ióíà äâèòbéà êfðàtà

àòàýâà�поэтому; òóìè�Ты; õàî�есть; ìeëà�изначальный; ífðféàtà�
Нараяна; ýè�это; ýêà�первая; õåòó�причина; ióíà�изволь выслушать; äâè-
òbéà�вторую; êfðàtà�причину.

«Поэтому Ты� изначальный Нараяна. Это� мой первый довод. Теперь,
пожалуйста, выслушай второй».

ТЕКСТ 40

äæbâåðà biâàðà�ïóðóøfäè àâàòfðà
òfyõf ñàáf õàèòå òîìfðà àèiâàðéà àïfðà

äæbâåðà�живых существ; biâàðà�Верховный Господь; ïóðóøà-fäè�вопло-
щения-пуруши и другие; àâàòfðà�воплощения; òfyõf�Их; ñàáf�всех; õàè-
òå�чем; òîìfðà�Ты; àèiâàðéà�достояния; àïfðà�беспредельные.
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«Непосредственными покровителями всех живых существ являются пу-
руша-аватары. Но Ты превосходишь Их в могуществе и богатстве».

ТЕКСТ 41

àòàýâà àäõbiâàðà òóìè ñàðâà ïèòf
òîìfðà iàêòèòå òfyðf äæàãàò-ðàêøèòf

àòàýâà�поэтому; àäõbiâàðà�предвечный Господь; òóìè�Ты; ñàð-
âà�всех; ïèòf�отец; òîìfðà�Твоей; iàêòèòå�энергией; òfyðf�Они;
äæàãàò�мироздания; ðàêøèòf�хранители.

«Поэтому Ты� предвечный Господь, изначальный отец всех и каждого. Они
[пуруша-аватары] поддерживают вселенную благодаря Твоему могуществу».

ТЕКСТ 42

ífðåðà àéàíà éfòå êàðàõà ïfëàíà
àòàýâà õàî òóìè ìeëà ífðféàtà

ífðåðà�живых существ; àéàíà�прибежища; éfòå�которым; êàðàõà�да-
ешь; ïfëàíà�защиту; àòàýâà�поэтому; õàî�есть; òóìè�Ты; ìeëà�первона-
чальный; ífðféàtà�Нараяна.

«Поскольку Ты покровительствуешь тем, кто дарует прибежище всему
живому, Ты� изначальный Нараяна».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Три ïóðóøà-àâàòàðû � это Божества, покровительствую-
щие всему живому в материальных мирах. Однако Они не столь могуществен-
ны, как Шри Кришна. Поэтому Шри Кришна � это изначальный Отец и Госпо-
дин, поддерживающий все проявленное мироздание посредством Своих полных
экспансий. И поскольку Шри Кришна поддерживает даже Тех, кто дарует при-
бежище всей совокупности живых существ, нет сомнений, что Он � изначаль-
ный Нараяна.

ТЕКСТ 43

òhòbéà êfðàtà ióíà iðb-áõàãàâfí
àíàíòà áðàõìftlà áàõó âàèêótnõfäè äõfìà

òhòbéà�третий; êfðàtà�довод; ióíà�изволь выслушать; iðb-áõàãàâfí�о
Верховная Личность Бога; àíàíòà�бесчисленные; áðàõìà-àtlà�вселенные; áà-
õó�множество; âàèêótnõà-fäè�вайкунтх и других; äõfìà�планет.
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«О мой Господь, о Верховная Личность Бога! Милостиво выслушай мой
третий довод. Существует бесконечное число материальных вселенных и
трансцендентных Вайкунтх».

ТЕКСТ 44

èòõå éàòà äæbâà, òfðà òðàè-êfëèêà êàðìà
òfõf äåêõà, ñfêøb òóìè, äæfíà ñàáà ìàðìà

èòõå�в них; éàòà�все; äæbâà�живые существа; òfðà�их; òðàè-êfëèêà�
прошлое, настоящее и будущее; êàðìà�деятельность; òfõf�то; äåêõà�видишь;
ñfêøb�свидетель; òóìè�Ты; äæfíà�знаешь; ñàáà�всего; ìàðìà�суть.

«В материальном и трансцендентном мирах Ты наблюдаешь деяния всех
живых существ� в прошлом, настоящем и будущем. Ты� свидетель всего,
что происходит, и потому Тебе известна суть всего».

ТЕКСТ 45

òîìfðà äàðiàíå ñàðâà äæàãàòåðà ñòõèòè
òóìè íf äåêõèëå êfðî ífõè ñòõèòè ãàòè

òîìfðà�Ты; äàðiàíå�взором; ñàðâà�всей; äæàãàòåðà�вселенной; ñòõè-
òè�сохранение; òóìè�Ты; íf äåêõèëå�вне пределов видения; êfðî�любого;
ífõè�не существует; ñòõèòè�оставаясь на месте; ãàòè�двигаясь.

«Все миры существуют благодаря тому, что Ты наблюдаешь за ними. Без
Твоего надзора никто не сделает и шага, не проживет и мгновения».

ТЕКСТ 46

ífðåðà àéàíà éfòå êàðà äàðàiàíà
òfõfòåî õàî òóìè ìeëà ífðféàtà

ífðåðà�живых существ; àéàíà�движения; éfòå�поскольку; êàðà�совер-
шаешь; äàðàiàíà�наблюдение; òfõfòåî�поэтому; õàî�есть; òóìè�Ты; ìe-
ëà�изначальный; ífðféàtà�Нараяна.

«Ты взираешь на странствия всех живых существ. По этой причине
Ты� изначальный Нараяна».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Кришна в образе Параматмы находится в сердцах всех
обитателей трансцендентного и материального миров. В роли Параматмы Он ста-
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новится свидетелем их поступков в прошлом, настоящем и будущем. Шри Криш-
не известны деяния каждого живого существа на протяжении сотен тысяч преды-
дущих жизней. Он также видит все нынешние поступки каждого, поэтому Ему
известны их последствия. Как сказано в «Бхагавад-гите», космос возникает в тот
момент, когда Шри Кришна обращает взор на материальную энергию. Ничто не
может существовать без Его надзора. И поскольку Его взору доступна даже оби-
тель, дарующая прибежище всей совокупности живых существ, Он� изначаль-
ный Нараяна.

ТЕКСТ 47

êhøtà êàõåíà�áðàõìf, òîìfðà íf áóäæõè âà÷àíà
äæbâà-õhäè, äæàëå âàèñå ñåè ífðféàtà

êhøtà�Господь Кришна; êàõåíà�говорит; áðàõìf�о Брахма; òîìfðà�
Твои; íf�не; áóäæõè�понимаю; âà÷àíà�слова; äæbâà�живого существа;
õhäè�в сердце; äæàëå�на водах; âàèñå�покоится; ñåè�тот; ífðféàtà�Гос-
подь Нараяна.

Кришна сказал: «Мне непонятны твои слова, о Брахма. Господь Нараяна
пребывает в сердце каждого, Он же возлежит на водах океана Карана».

ТЕКСТ 48

áðàõìf êàõå�äæàëå äæbâå éåè ífðféàtà
ñå ñàáà òîìfðà àvià�ý ñàòéà âà÷àíà

áðàõìf�Господь Брахма; êàõå�говорит; äæàëå�на водах; äæbâå�в живом
существе; éåè�который; ífðféàtà�Нараяна; ñå�Они; ñàáà�все; òîìfðà�
Твои; àvià�полные экспансии; ý�это; ñàòéà�истинное; âà÷àíà�утверждение.

Брахма ответил: «Я поведал истину. Господь Нараяна, который возлежит на
водах океана и пребывает в каждом сердце, � лишь Твоя полная экспансия».

ТЕКСТ 49

êfðàtfáäõè-ãàðáõîäàêà-êøbðîäàêà-iféb
ìféf-äâfðå ñhønè êàðå, òfòå ñàáà ìféb

êfðàtà-àáäõè�Каранодакашайи Вишну; ãàðáõà-óäàêà�Гарбходакашайи Виш-
ну; êøbðà-óäàêà-iféb�Кширодакашайи Вишну; ìféf-äâfðå�с материальной
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энергией; ñhønè�творение; êàðå�осуществляют; òfòå�поэтому; ñàáà�все
Они; ìféb�связанные с ìàéåé.

«Ипостаси Нараяны [Каранодакашайи, Гарбходакашайи и Кширодака-
шайи] творят в контакте с материальной энергией. Таким образом Они свя-
заны с майей».

ТЕКСТ 50

ñåè òèíà äæàëà-iféb ñàðâà-àíòàðéfìb
áðàõìftlà-âhíäåðà fòìf éå ïóðóøà-ífìb

ñåè�эти; òèíà�трое; äæàëà-iféb�возлежащие на водах; ñàðâà�из них всех;
àíòàðéfìb�Сверхдуша; áðàõìà-àtlà�вселенных; âhíäåðà�множества; fòìf�
Сверхдуша; éå�кто; ïóðóøà�пуруша; ífìb�который носит имя.

«Три Вишну, возлежащие на водах,�это Сверхдуша всего сущего. Первый
пуруша [Каранодакашайи Вишну] является Сверхдушой каждой вселенной».

ТЕКСТ 51

õèðàtéà-ãàðáõåðà fòìf ãàðáõîäàêà-iféb
âéàønè-äæbâà-àíòàðéfìb êøbðîäàêà-iféb

õèðàtéà-ãàðáõåðà�всей совокупности живых существ;fòìf�Сверхдуша; ãàðá-
õà-óäàêà-iféb�Гарбходакашайи Вишну; âéàønè�отдельного; äæbâà�живого
существа; àíòà{ éfìb�Сверхдуша; êøbðà-óäàêà-iféb�Кширодакашайи Вишну.

«Гарбходакашайи Вишну является Сверхдушой совокупности живых су-
ществ, а Кширодакашайи Вишну � Сверхдушой каждого из них в отдель-
ности».

ТЕКСТ 52

ý ñàáõfðà äàðiàíåòå f÷õå ìféf-ãàíäõà
òóðbéà êhøtåðà ífõè ìféfðà ñàìáàíäõà

ý�этой; ñàáõfðà�группы; äàðiàíåòå�внешне; f÷õå�есть; ìféf-ãàíä-
õà�связь с ìàéåé; òóðbéà�четвертое; êhøtåðà�Господа Кришны; ífõè�нет;
ìféfðà�материальной энергии; ñàìáàíäõà�связи.

«На первый взгляд эти пуруши связаны с майей, но Господь Кришна на-
ходится выше Их, в четвертом измерении, ибо не причастен к материальной
энергии».
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Три ïóðóøè � Каранодакашайи Вишну, Гарбходакашайи
Вишну и Кширодакашайи Вишну� связаны с материальной энергией, ìàéåé,
ибо посредством нее творят материальный космос. Эти три ïóðóøè возлежат в
океанах Карана, Гарбха и Кшира и являются Сверхдушой всего сущего: Карано-
дакашайи Вишну� Сверхдуша совокупности вселенных, Гарбходакашайи Виш-
ну� Сверхдуша совокупности живых существ, а Кширодакашайи Вишну�
Сверхдуша каждого живого существа в отдельности. Поскольку все три ïóðóøè
имеют непосредственное отношение к преобразованиям материальной энергии,
можно утверждать, что Они определенным образом связаны с ìàéåé. Но Шри
Кришна занимает трансцендентное положение, где нет и тени ìàéè. Такое транс-
цендентное положение называется òóðèÿ, четвертым измерением.

ТЕКСТ 53

âèðfl õèðàtéà-ãàðáõài ÷à êfðàtàv ÷åòé óïfäõàéà{
biàñéà éàò òðèáõèð õbíàv òóðbéàv òàò ïðà÷àêøàòå

âèðfn�проявление «вират»; õèðàtéà-ãàðáõà{�проявление «хираньягарбха»;
÷à�также; êfðàtàì�проявление «карана»; ÷à�также; èòè�таким образом;
óïfäõàéà{�определенное обозначение; biàñéà�Господа; éàò�которое; òðè-
áõè{�этих трех; õbíàì�без; òóðbéàì�четвертое; òàò�то; ïðà÷àêøàòå�
считается.

«В материальном мире Господа описывают как «вират», «хираньягарбха»
и «карана». Но в конечном итоге Господь выше этих трех обозначений � Он
пребывает в четвертом измерении».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Воспринимаемое чувствами проявление Высшего Целого
(âèðàò), божественная душа всего сущего (õèðàíüÿãàðáõà) и причина, или при-
чинная суть (êàðàíà), � все это лишь обозначения трех ïóðóø, ответственных
за сотворение материального мира. Эти обозначения не относятся к области
трансцендентного, которая считается четвертым измерением. Данный стих
представляет собой цитату из комментария Шридхары Свами к «Шримад-Бхага-
ватам» (11.15.16).

ТЕКСТ 54

éàäéàïè òèíåðà ìféf ëà-èéf âéàâàõfðà
òàòõfïè òàò-ñïàðià ífõè, ñàáõå ìféf-ïfðà

éàäéàïè�хотя; òèíåðà�Их троих; ìféf�материальная энергия; ëà-èéf�
принимает; âéàâàõfðà�воздействие; òàòõfïè�тем не менее; òàò�того;
ñïàðià�соприкосновения; ífõè�не существует; ñàáõå�все Они; ìféf-
ïfðà�вне материальной энергии.
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«Хотя эти три ипостаси Господа непосредственно взаимодействуют с мате-
риальной энергией, Они не соприкасаются с нею. Они вне иллюзии».

ТЕКСТ 55

ýòàä biàíàì biàñéà ïðàêhòè-ñòõî ‘ïè òàä-ãótàè{
íà éóäæéàòå ñàäfòìà-ñòõàèð éàòõf áóääõèñ òàä-fiðàéf

ýòàò�это; biàíàì�могущество; biàñéà�Верховного Господа; ïðàêhòè-
ñòõà{�находящийся в границах материальной природы; àïè�хотя; òàò�
майи; ãótàè{�качествами; íà�не; éóäæéàòå�затрагивается; ñàäf�всегда; fò-
ìà-ñòõàè{�пребывающий в Своей собственной энергии; éàòõf�так же как;
áóääõè{�разум; òàò�у Него; fiðàéf�принявший прибежище.

«В этом � величие Всевышнего: находясь в пределах материальной при-
роды, Он остается вне влияния материальных гун. Точно так же неподвла-
стны влиянию гун природы те, кто предались Ему и сосредоточили на Нем
свой разум».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (1.11.38). Те, кто приняли
прибежище у лотосных стоп Личности Бога, не отождествляют себя с материаль-
ным миром, даже оставаясь в нем. Чистые преданные, взаимодействуя с материаль-
ной природой, не попадают под влияние материальных ãóí, ибо обладают транс-
цендентным разумом в сознании Кришны. Материальная деятельность не очаро-
вывает таких преданных. Верховный Господь и Его преданные, действующие под
Его началом, всегда свободны от материальной скверны.

ТЕКСТ 56

ñåè òèíà äæàíåðà òóìè ïàðàìà fiðàéà
òóìè ìeëà ífðféàtà�èòõå êè ñàviàéà

ñåè�этих; òèíà�троих; äæàíåðà�полных экспансий; òóìè�Ты; ïàðà-
ìà�конечное; fiðàéà�прибежище; òóìè�Ты; ìeëà�изначальный; ífðféà-
tà�Нараяна; èòõå�в этом; êè�какое; ñàviàéà�сомнение.

«Ты� высшее прибежище этих трех полных экспансий. Поэтому не оста-
ется сомнений в том, что Ты� изначальный Нараяна».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Брахма доказал, что Господь Кришна есть Всевышний, ис-
точник трех проявлений� Кширодакашайи Вишну, Гарбходакашайи Вишну и
Каранодакашайи Вишну (Маха-Вишну). Чтобы явить Свои игры, Господь пред-
стает в четырех изначальных проявлениях: Ва-судевы, Санкаршаны, Прадьюмны
и Анируддхи. Первый ïóðóøà-àâàòàðà, Маха-Вишну, который возлежит в При-
чинном океане и творит совокупную материальную энергию, является экспанси-
ей Санкаршаны; второй ïóðóøà, Гарбходакашайи Вишну, является экспансией
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Прадьюмны, а третий ïóðóøà, Кширодакашайи Вишну, является экспансией
Анируддхи. Все они принадлежат к категории проявлений Нараяны, который в
свою очередь есть проявление Шри Кришны.

ТЕКСТ 57

ñåè òèíåðà àvib ïàðàâéîìà-ífðféàtà
òåyõà òîìfðà âèëfñà, òóìè ìeëà-ífðféàtà

ñåè�Их; òèíåðà�троих; àvib�источник; ïàðà-âéîìà�в духовном мире;
ífðféàtà�Господь Нараяна; òåyõà�Он; òîìfðà�Твоя; âèëfñà�игровое во-
площение; òóìè�Ты; ìeëà�изначальный; ífðféàtà�Нараяна.

«Источником трех этих воплощений является Нараяна, который пребы-
вает в духовном мире. Но Он� Твоя экспансия виласа. Поэтому Ты� из-
начальный Нараяна».

ТЕКСТ 58

àòàýâà áðàõìà-âfêéå�ïàðàâéîìà-ífðféàtà
òåyõî êhøtåðà âèëfñà�ýè òàòòâà-âèâàðàtà

àòàýâà�поэтому; áðàõìà�Господа Брахмы; âfêéå�в речи; ïàðà-âéîìà�в ду-
ховноммире;ífðféàtà�ГосподьНараяна;òåyõî�Он;êhøtåðà�Господа Кришны;
âèëfñà�игровое воплощение; ýè�это; òàòòâà�истины; âèâàðàtà�изложение.

Итак, согласно досточтимому мнению Брахмы, Господь Нараяна, главен-
ствующее Божество трансцендентного мира, есть проявление Кришны кате-
гории виласа. Теперь это окончательно доказано.

ТЕКСТ 59

ýè iëîêà òàòòâà-ëàêøàtà áõfãàâàòà-ñfðà
ïàðèáõføf-ðeïå èõfðà ñàðâàòðfäõèêfðà

ýè�этот; iëîêà�стих; òàòòâà�истины; ëàêøàtà�указание; áõfãàâà-
òà�«Шримад-Бхагаватам»; ñfðà�суть; ïàðèáõføf�совпадающих по смыслу
утверждений; ðeïå�в форме; èõfðà�этого («Шримад-Бхагаватам»); ñàðâàò-
ðà�везде; àäõèêfðà�сфера приложения.

Истина, провозглашенная в данном стихе [текст 30], составляет суть
«Шримад-Бхагаватам». Это заключение справедливо в любой формулиров-
ке и в любом контексте.
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ТЕКСТ 60

áðàõìà, fòìf, áõàãàâfí�êhøtåðà âèõfðà
ý àðòõà íf äæfíè’ ìeðêõà àðòõà êàðå fðà

áðàõìà�безличный Брахман; fòìf�Сверхдуша; áõàãàâfí�Верховная Лич-
ность Бога; êhøtåðà�Господа Кришны; âèõfðà�проявления; ý�это; àðò-
õà�значения; íf�не; äæfíè’�зная; ìeðêõà�глупцы; àðòõà�значение; êà-
ðå�делают; fðà�другое.

Не ведая о том, что Брахман, Параматма и Бхагаван суть проявления
Кришны, недалекие философы пускаются в измышления.

ТЕКСТ 61

àâàòfðb ífðféàtà, êhøtà àâàòfðà
òåyõà ÷àòóð-áõóäæà, èyõà ìàíóøéà-fêfðà

àâàòfðb�источник воплощений; ífðféàtà�Господь Нараяна; êhøtà�Гос-
подь Кришна; àâàòfðà�воплощение; òåyõà�тот; ÷àòó{-áõóäæà�четыре руки;
èyõà�этот; ìàíóøéà�человекоподобный; fêfðà�облик.

Нараяна имеет четыре руки, а Кришна выглядит как человек, и потому
они утверждают, что Нараяна� изначальный Бог, а Кришна� Его вопло-
щение.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Некоторые философы считают, что Нараяна� изначальная
Личность Бога, а Кришна� Его воплощение, поскольку у Нараяны четыре руки, а
у Кришны� две. Такие недалекие философы не имеют правильного представле-
ния об ипостасях Абсолюта.

ТЕКСТ 62

ýè-ìàòå ífíf-ðeïà êàðå ïeðâà-ïàêøà
òfõfðå íèðäæèòå áõfãàâàòà-ïàäéà äàêøà

ýè-ìàòå�таким образом; ífíf�много; ðeïà�форм; êàðå�принимает;
ïeðâà-ïàêøà�несогласие; òfõfðå�их; íèðäæèòå�преодолевает; áõfãàâàòà�
«Шримад-Бхагаватам»; ïàäéà�поэзия; äàêøà�умело.

Они приводят множество подобных аргументов, но стихи «Бхагаватам»
искусно опровергают их все.
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ТЕКСТ 63

âàäàíòè òàò òàòòâà-âèäàñ òàòòâàv éàäæ äæufíàì àäâàéàì
áðàõìåòè ïàðàìfòìåòè áõàãàâfí èòè iàáäéàòå

âàäàíòè�говорят; òàò�то; òàòòâà-âèäà{�ученые мужи; òàòòâàì�
Абсолютную Истину; éàò�которая; äæufíàì�знание; àäâàéàì�недвойствен-
ное; áðàõìà�Брахман; èòè�так; ïàðàìfòìf�Параматма; èòè�так; áõà-
ãàâfí�Бхагаван; èòè�так; iàáäéàòå�известно.

«Сведущие трансценденталисты, постигшие Абсолютную Истину, опреде-
ляют ее как недвойственное знание и называют безличным Брахманом, ло-
кализованной Параматмой и Личностью Бога».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это текст из «Шримад-Бхагаватам» (1.2.11).

ТЕКСТ 64

ióíà áõfè ýè iëîêà êàðàõà âè÷fðà
ýêà ìóêõéà-òàòòâà, òèíà òfõfðà ïðà÷fðà

ióíà�послушайте; áõfè�братья; ýè�этому; iëîêà�стиху; êàðàõà�удели-
те; âè÷fðà�внимание; ýêà�одна; ìóêõéà�главная; òàòòâà�истина; òèíà�
три; òfõfðà�той; ïðà÷fðà�проявления.

Послушайте, о братья, толкование этого стиха и вдумайтесь в его смысл:
единое изначальное существо известно в трех проявлениях.

ТЕКСТ 65

àäâàéà-äæufíà òàòòâà-âàñòó êhøtåðà ñâàðeïà
áðàõìà, fòìf, áõàãàâfí�òèíà òfyðà ðeïà

àäâàéà-äæufíà�знание вне двойственности; òàòòâà-âàñòó�Абсолютная
Истина; êhøtåðà�Господа Кришны; ñâà-ðeïà�собственная природа; áðàõìà�
Брахман; fòìf�Параматма; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; òèíà�три;
òfyðà�Его; ðeïà�проявления.

Единая и неделимая Абсолютная Истина, высшая реальность� это Сам
Господь Кришна. Брахман, Параматма и Бхагаван�это три Его проявления.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В приведенном выше стихе «Шримад-Бхагаватам» (1.2.11)
наиболее важно слово áõàãàâàí, указывающее на Личность Бога. Брахман и Па-
раматма являются производными от Абсолютной Личности, подобно правитель-
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ству страны, созданному президентом. Другими словами, изначальная истина
предстает в трех аспектах. Абсолютная Истина, Личность Бога Шри Кришна
(Бхагаван), известен также как Брахман и Параматма. Вместе с тем все аспекты
Абсолюта едины.

ТЕКСТ 66

ýè iëîêåðà àðòõå òóìè õàèëf íèðâà÷àíà
fðà ýêà ióíà áõfãàâàòåðà âà÷àíà

ýè�этого; iëîêåðà�стиха; àðòõå�из-за значения; òóìè�ты; õàèëf�стал;
íèðâà÷àíà�безмолвным; fðà�другое; ýêà�одно; ióíà�послушай; áõfãàâàòå-
ðà�«Шримад-Бхагаватам»; âà÷àíà�высказывание.

Тебе нечего возразить на этот стих. Теперь услышь другой стих «Шримад-
Бхагаватам».

ТЕКСТ 67

ýòå ÷fvià-êàëf{ ïóvñà{ êhøtàñ òó áõàãàâfí ñâàéàì
èíäðfðè-âéfêóëàv ëîêàv ìhlàéàíòè éóãå éóãå

ýòå�эти; ÷à�также; àvià�полные экспансии; êàëf{�части полных экс-
пансий; ïóvñà{�пуруша-аватар; êhøtà{�Господь Кришна; òó�но; áõà-
ãàâfí�Верховная Личность Бога; ñâàéàì�Сам; èíäðà-àðè�врагов Господа Ин-
дры; âéfêóëàì�полный; ëîêàì�вселенная; ìhlàéàíòè�приносит счастье; éó-
ãå éóãå�в должный срок каждую эпоху.

«Все эти воплощения Бога суть полные экспансии или части полных экс-
пансий пуруша-аватар. Но Шри Кришна� это Сам Господь, Верховная
Личность Бога. Во все эпохи Он предстает в Своих различных ипостасях и
защищает этот мир от посягательств врагов Индры».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это утверждение из «Шримад-Бхагаватам» (1.3.28) со всей
определенностью опровергает представление о том, что Шри Кришна� это àâà-
òàðà Вишну или Нараяны. Господь Шри Кришна� изначальная Личность Бо-
га, высшая причина всех причин. Данный стих, несомненно, причисляет к кате-
гории Вишну все воплощения Личности Бога (такие, как Шри Рама, Нрисимха и
Вараха), но все Они являются либо полными экспансиями, либо экспансиями
полных экспансий изначальной Личности Бога, Господа Шри Кришны.

ТЕКСТ 68
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ñàáà àâàòfðåðà êàðè ñfìfíéà-ëàêøàtà
òfðà ìàäõéå êhøtà-÷àíäðåðà êàðèëà ãàtàíà

ñàáà�всех; àâàòfðåðà�воплощений; êàðè�выделяя; ñfìfíéà�основные;
ëàêøàtà�признаки; òfðà�Их; ìàäõéå�в середине; êhøtà-÷àíäðåðà�Господа
Кришны; êàðèëà�сделал; ãàtàíà�упоминание.

«Бхагаватам» в общих чертах описывает признаки и деяния различных
воплощений Господа, в том числе Шри Кришны.

ТЕКСТ 69

òàáå ñeòà ãîñfuè ìàíå ïfuf áàlà áõàéà
éfðà éå ëàêøàtà òfõf êàðèëà íèi÷àéà

òàáå�затем; ñeòà ãîñfuè�Сута Госвами; ìàíå�в уме; ïfuf�обретя; áàlà�
большой; áõàéà�страх; éfðà�которого; éå�который; ëàêøàtà�признаки;
òfõf�то; êàðèëà�сделал; íèi÷àéà�подробно.

Это насторожило Суту Госвами, и он описал отличительные признаки
каждого воплощения.

ТЕКСТ 70

àâàòfðà ñàáà�ïóðóøåðà êàëf, àvià
ñâàéàv-áõàãàâfí êhøtà ñàðâà-àâàòàvñà

àâàòfðà�воплощения; ñàáà�все; ïóðóøåðà�пуруша-аватар; êàëf�части
полных экспансий; àvià�полные экспансии; ñâàéàì�Сам; áõàãàâfí�Вер-
ховная Личность Бога; êhøtà�Господь Кришна; ñàðâà�всех; àâàòàvñà�
вершина.

Все воплощения Бога суть полные экспансии или части полных экспан-
сий пуруша-аватар, но Шри Кришна� изначальный Господь. Он� Вер-
ховная Личность Бога, источник всех воплощений.

ТЕКСТ 71

ïeðâà-ïàêøà êàõå�òîìfðà áõfëà òà’ âéfêõéfíà
ïàðàâéîìà-ífðféàtà ñâàéàv-áõàãàâfí
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ïeðâà-ïàêøà�возражающая сторона; êàõå� говорит; òîìfðà�Твое;
áõfëà�хорошее; òà’�поистине; âéfêõéfíà�толкование; ïàðà-âéîìà�пребы-
вающий в духовном мире; ífðféàtà�Господь Нараяна; ñâàéàì�Сам; áõàãà-
âfí�Верховная Личность Бога.

Мой оппонент возразит: «Таково твое толкование, но на самом деле Верхов-
ным Господом является Нараяна, который пребывает в духовной реальности».

ТЕКСТ 72

òåyõà fñè’ êhøtà-ðeïå êàðåíà àâàòfðà
ýè àðòõà iëîêå äåêõè êè fðà âè÷fðà

òåyõà�Он (Нараяна); fñè’�являясь; êhøtà-ðeïå�в образе Кришны; êàðå-
íà�совершает; àâàòfðà�нисшествие; ýè�это; àðòõà�значение; iëîêå�в
стихе; äåêõè�вижу; êè�какое; fðà�другое; âè÷fðà�рассуждение.

«Он [Нараяна] воплощается в образе Господа Кришны. На мой взгляд, та-
ков смысл данного стиха, и нечего больше обсуждать».

ТЕКСТ 73

òfðå êàõå�êåíå êàðà êóòàðêfíóìfíà
ifñòðà-âèðóääõfðòõà êàáõó íf õàéà ïðàìftà

òfðå�Ему; êàõå�говорит; êåíå�почему; êàðà�приводишь; êó-òàðêà�ос-
нованное на ошибочном доводе; àíóìfíà�предположение; ifñòðà-âèðóääõà�
противоречащее писаниям; àðòõà� значение; êàáõó�когда-либо; íf�не;
õàéà�есть; ïðàìftà�доказательство.

Но я отвечу на это ошибочное утверждение: «Зачем ты прибегаешь к лож-
ной логике? Толкование, противоречащее словам писаний, не может слу-
жить доводом».

ТЕКСТ 74

àíóâfäàì àíóêòâf òó íà âèäõåéàì óäbðàéåò
íà õé àëàáäõfñïàäàv êèu÷èò êóòðà÷èò ïðàòèòèønõàòè

àíóâfäàì�предмет суждения; àíóêòâf�не называя; òó�но; íà�не; âèäõåé-
àì�предикат; óäbðàéåò�следует произносить; íà�не; õè�поистине; àëàáäõà-
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fñïàäàì�без опоры; êèu÷èò�нечто; êóòðà÷èò�где-либо; ïðàòèòèønõà-
òè�утверждается.

«Предикат не следует употреблять прежде предмета суждения, ибо он не
самостоятелен».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это правило риторики из «Экадаши-таттвы» (песнь 13) при-
ведено в связи с метафорическим словоупотреблением. Чтобы раскрыть смысл
неизвестного понятия, его следует употреблять после известного.

ТЕКСТ 75

àíóâfäà íf êàõèéf íf êàõè âèäõåéà
fãå àíóâfäà êàõè, ïài÷fä âèäõåéà

àíóâfäà�предмет суждения; íf êàõèéf�не назвав; íf�не; êàõè�произно-
шу; âèäõåéà�предикат; fãå�сначала; àíóâfäà�предмет суждения; êàõè�про-
изношу; ïài÷fò�затем; âèäõåéà�предикат.

Не обозначив предмет суждения, я не могу назвать предикат. Сначала я
произношу одно, а потом � другое.

ТЕКСТ 76

‘âèäõåéà’ êàõèéå òfðå, éå âàñòó àäæufòà
‘àíóâfäà’ êàõè òfðå, éåè õàéà äæufòà

âèäõåéà�предикат; êàõèéå�произношу; òfðå�ему; éå�та; âàñòó�сообща-
емое; àäæufòà�неизвестное; àíóâfäà�предмет суждения; êàõè�произношу;
òfðå�ему; éåè�то, что; õàéà�есть; äæufòà�известное.

Предикатом суждения является сообщаемое читателю, а предметом сужде-
ния� уже известное ему.

ТЕКСТ 77

éàè÷õå êàõè,�ýè âèïðà ïàðàìà ïàtlèòà
âèïðà�àíóâfäà, èõfðà âèäõåéà�ïftlèòéà

éàè÷õå�как; êàõè�говорю; ýè�этот; âèïðà�брахман; ïàðàìà�великий;
ïàtlèòà�ученый муж; âèïðà�брахман; àíóâfäà�предмет суждения; èõfðà�
этого; âèäõåéà�предикат; ïftlèòéà�ученость.
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Например, мы говорим: «Этот випра� большой ученый». В данном пред-
ложении слово «випра» � предмет суждения, а слово «ученый» � предикат
суждения.

ТЕКСТ 78

âèïðàòâà âèêõéfòà òfðà ïftlèòéà àäæufòà
àòàýâà âèïðà fãå, ïftlèòéà ïài÷fòà

âèïðàòâà�брахманство; âèêõéfòà�известно; òfðà�его; ïftlèòéà�уче-
ность; àäæufòà�неизвестна; àòàýâà�поэтому; âèïðà�слово âèïðà; fãå�сна-
чала; ïftlèòéà�ученость; ïài÷fòà�следом.

Известно, что этот человек� випра, но неизвестно, образованный или
нет. Поэтому сначала называют человека, а потом сообщают о его образо-
ванности.

ТЕКСТ 79

òàè÷õå èyõà àâàòfðà ñàáà õàèëà äæufòà
êfðà àâàòfðà?�ýè âàñòó àâèäæufòà

òàè÷õå�так же; èyõà�эти; àâàòfðà�воплощения; ñàáà�все; õàèëà�были;
äæufòà�известны; êfðà�чьи; àâàòfðà�воплощения; ýè�это; âàñòó�сооб-
щаемое; àâèäæufòà�неизвестное.

Точно так же были известны воплощения, но неизвестен их источник.

ТЕКСТ 80

‘ýòå’-iàáäå àâàòfðåðà fãå àíóâfäà
‘ïóðóøåðà àvià’ ïf÷õå âèäõåéà-ñàvâfäà

ýòå-iàáäå�слово ýòå (эти); àâàòfðåðà�воплощений; fãå�сначала; àíó-
âfäà�предмет суждения; ïóðóøåðà�пуруша-аватар; àvià�полные экспансии;
ïf÷õå�затем; âèäõåéà�предиката; ñàvâfäà�сообщаемое.

Сначала слово «эте» [эти] называет предмет суждения [воплощения]. Затем
в качестве предиката суждения используется выражение «полные экспан-
сии пуруша-аватар».

ТЕКСТ 81

121

Ади-лила, глава 2 тексты 78, 79, 80, 81



òàè÷õå êhøtà àâàòfðà-áõèòàðå õàèëà äæufòà
òfyõfðà âèiåøà-äæufíà ñåè àâèäæufòà

òàè÷õå�так же; êhøtà�Господь Кришна; àâàòfðà-áõèòàðå�среди вопло-
щений; õàèëà�был; äæufòà�известен; òfyõfðà�о Нем; âèiåøà-äæufíà�
конкретное знание; ñåè�то; àâèäæufòà�неизвестное.

Таким образом, первое упоминание о Кришне в числе других воплощений
предваряет какие-либо определенные сведения о Нем.

ТЕКСТ 82

àòàýâà ‘êhøtà’-iàáäà fãå àíóâfäà
‘ñâàéàv-áõàãàâàòòf’ ïè÷õå âèäõåéà-ñàvâfäà

àòàýâà�поэтому; êhøtà-iàáäà�слово «Кришна»; fãå�сначала; àíóâfäà�
предмет суждения; ñâàéàì-áõàãàâàòòf�положение Верховной Личности Бога;
ïè÷õå�затем; âèäõåéà�предиката; ñàvâfäà�сообщаемое.

Поэтому слово «Кришна» употребляется в качестве предмета суждения, за
которым следует предикат: «Он� изначальная Личность Бога».

ТЕКСТ 83

êhøtåðà ñâàéàv-áõàãàâàòòf�èõf õàèëà ñfäõéà
ñâàéàv-áõàãàâfíåðà êhøtàòâà õàèëà áfäõéà

êhøtåðà�Господа Кришны; ñâàéàì-áõàãàâàòòf�положение Верховной
Личности Бога; èõf�это; õàèëà�было; ñfäõéà�сообщаемым; ñâàéàì-áõàãàâf-
íåðà�Верховной Личности Бога; êhøtàòâà�тождественность Господу Криш-
не; õàèëà�была; áfäõéà�обязательна.

Это доказывает, что Шри Кришна� изначальная Личность Бога. Поэто-
му изначальная Личность Бога не кто иной, как Кришна.

ТЕКСТ 84

êhøtà éàäè àvià õàèòà, àvib ífðféàtà
òàáå âèïàðbòà õàèòà ñeòåðà âà÷àíà

êhøtà�Господь Кришна; éàäè�если; àvià�полная экспансия; õàè-
òà�был бы; àvib�источник всех экспансий; ífðféàtà�Господь Нараяна;
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òàáå�тогда; âèïàðbòà�обратным; õàèòà�было бы; ñeòåðà�Суты Госвами;
âà÷àíà�утверждение.

Если бы Кришна был полной экспансией, а Нараяна � изначальным Гос-
подом, утверждение Суты Госвами имело бы обратный порядок слов.

ТЕКСТ 85

ífðféàtà àvib éåè ñâàéàv-áõàãàâfí
òåyõà iðb-êhøtà�àè÷õå êàðèòà âéfêõéfíà

ífðféàtà�Господь Нараяна; àvib�источник всех воплощений; éåè�кото-
рый; ñâàéàì-áõàãàâfí�Сам Господь, Верховная Личность Бога; òåyõà�Он;
iðb-êhøtà�Господь Кришна; àè÷õå�так; êàðèòà�сделал бы; âéfêõéfíà�
объяснение.

Сута Госвами сказал бы: «Нараяна, источник всех воплощений, есть из-
начальная Личность Бога. Он явился в облике Шри Кришны».

ТЕКСТ 86

áõðàìà, ïðàìfäà, âèïðà-ëèïñf, êàðàtfïfnàâà
fðøà-âèäæuà-âfêéå ífõè äîøà ýè ñàáà

áõðàìà�ошибки; ïðàìfäà�заблуждения; âèïðà-ëèïñf�обман; êàðàtà-àïfnà-
âà�несовершенство чувственного восприятия; fðøà�авторитетных мудрецов;
âèäæuà-âfêéå�в мудрой речи; ífõè�нет; äîøà�изъянов; ýè�этих; ñàáà�всех.

В словах авторитетных мудрецов нет ошибок, заблуждений, лжи и несо-
вершенства восприятия.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Шримад-Бхагаватам» перечисляются àâàòàðû и полные
экспансии ïóðóøè, среди которых упоминается и Господь Кришна. Но далее
«Шримад-Бхагаватам» описывает уникальное положение Господа Кришны как
Верховной Личности Бога. Тот факт, что Господь Кришна является изначальной
Личностью Бога, позволяет провозгласить Его абсолютное верховное положение.
Будь Кришна полной экспансией Нараяны, обсуждаемый стих имел бы обрат-

ный порядок слов. Но в словах освобожденных мудрецов нет изъянов, продикто-
ванных ошибками, заблуждениями, ложью или несовершенством восприятия.
Поэтому истинно утверждение о том, что Господь Кришна� Верховная Лич-
ность Бога. Санскритские стихи «Шримад-Бхагаватам» представляют собой
трансцендентный звук. Шрила Вьясадева явил их миру, достигнув совершенства
самоосознания, и потому его стихи тоже совершенны: освобожденные души, по-
добные Вьясадеве, никогда не совершают ошибок в построении фраз. Не признав
этого факта, бесполезно изучать богооткровенные писания.
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Слово áõðàìà обозначает ложные представления или ошибки, как например,
когда веревку принимают за змею или створки устрицы � за золотой самородок.
Слово ïðàìàäà означает пренебрежение реальностью или ее непонимание, а âè-
ïðàëèïñà � склонность к обману. Слово êàðàtfïfnàâà означает несовершенст-
во материальных органов чувств, чему есть немало примеров. Наши глаза не раз-
личают слишком мелких предметов или слишком отдаленных. Человек не видит
даже собственных век, которые ближе всего к глазам, а когда он болен желтухой,
все вокруг ему кажется желтым. Наше ухо не ловит звук на большом расстоянии.
Однако Личность Бога, Его полные экспансии и осознавшие себя преданные, за-
нимают трансцендентное положение. Это означает, что они свободны от недо-
статков и, следовательно, от заблуждений.

ТЕКСТ 87

âèðóääõfðòõà êàõà òóìè, êàõèòå êàðà ðîøà
òîìfðà àðòõå àâèìhønà-âèäõåéfvià-äîøà

âèðóääõà-àðòõà�противоречивое по смыслу; êàõà�говоришь; òóìè�ты;
êàõèòå�указывая; êàðà�проявляешь; ðîøà�гнев; òîìfðà�твоя; àðòõå�в
значении; àâèìhønà-âèäõåéà-àvià�неправильного расположения предиката;
äîøà�ошибка.

Ты сам себе противоречишь и сердишься, когда тебе указывают на это.
Ошибка твоего толкования в том, что ты ставишь предикат не там, где нуж-
но. Это неоправданная перестановка.

ТЕКСТ 88

éfyðà áõàãàâàòòf õàèòå àíéåðà áõàãàâàòòf
‘ñâàéàv-áõàãàâfí’-iàáäåðà òfõfòåè ñàòòf

éfyðà�которого; áõàãàâàòòf�положение Верховной Личности Бога; õàè-
òå�из; àíéåðà�других; áõàãàâàòòf�положение Верховной Личности Бога;
ñâàéàì-áõàãàâfí-iàáäåðà�слова «сваям-бхагаван»; òfõfòåè�в том; ñàòòf�
присутствие.

Только Личность Бога, источник всех божественных воплощений, право-
мерно называть сваям бхагаваном, «изначальным Господом».

ТЕКСТ 89
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äbïà õàèòå éàè÷õå áàõó äbïåðà äæâàëàíà
ìeëà ýêà äbïà òfõf êàðèéå ãàtàíà

äbïà�светильника; õàèòå�из; éàè÷õå�как; áàõó�многих; äbïåðà�светиль-
ников; äæâàëàíà�горение; ìeëà�изначальный; ýêà�один; äbïà�светильник;
òfõf�такое; êàðèéå�делаю; ãàtàíà�суждение.

Свечу, от которой зажглось множество других свечей, я считаю изначальной.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В стихе 46 пятой главы «Брахма-самхиты» те, кто принадле-
жат к категории Абсолютной Личности Бога (то есть âèøíó-òàòòâå), сравнива-
ются с одинаковыми светильниками, ибо экспансии Господа не уступают своему
источнику во всех отношениях. От одного горящего светильника можно зажечь
бесчисленное множество других, и хотя все они горят одинаково ярко, светиль-
ник, от которого зажглись все остальные, считается изначальным. Верховная
Личность Бога распространяет Себя в полные экспансии âèøíó-òàòòâû, и хотя
все Они одинаково могущественны, изначальная всемогущая Личность Бога счи-
тается первоисточником. Этот пример объясняет также положение ãóíà-àâàòàð,
таких, как Господь Шива и Господь Брахма. Шрила Джива Госвами пишет: iàìá-
õîñ òó òàìî-’äõèønõfíàòâfò êàäæäæàëàìàéà-ñeêøìà-äbïà-ièêõf-
ñòõfíbéàñéà íà òàòõf ñfìéàì � «Господь Шива, который относится к катего-
рии øàìáõó-òàòòâû, подобен закопченному светильнику, ибо отвечает за ãóíó
невежества. Такой светильник дает тусклый свет. Поэтому могущество Господа
Шивы уступает могуществу âèøíó-òàòòâû».

ТЕКСТ 90

òàè÷õå ñàáà àâàòfðåðà êhøtà ñå êfðàtà
fðà ýêà iëîêà ióíà, êóâéfêõéf-êõàtlàíà

òàè÷õå�так же; ñàáà�всех; àâàòfðåðà�воплощений; êhøtà�Господь Криш-
на; ñå�Он; êfðàtà�причина; fðà�другой; ýêà�один; iëîêà�стих; ióíà�вы-
слушай; êó-âéfêõéf�ошибочное толкование; êõàtlàíà�опровергающий.

Подобно этому Шри Кришна является первопричиной всех причин и во-
площений. Услышь другой стих, опровергающий все ложные толкования.

ТЕКСТЫ 91�92

àòðà ñàðãî âèñàðãài ÷à ñòõfíàv ïîøàtàì eòàéà{
ìàíâàíòàðåifíóêàòõf íèðîäõî ìóêòèð fiðàéà{

Ади-лила, глава 2 тексты 90, 91�92



äàiàìàñéà âèióääõé-àðòõàv íàâfífì èõà ëàêøàtàì
âàðtàéàíòè ìàõfòìfíà{ iðóòåífðòõåíà ÷fuäæàñf

àòðà�в «Шримад-Бхагаватам»; ñàðãà{�творение элементов вселенной; âè-
ñàðãà{�творение, осуществляемое Брахмой; ÷à�также; ñòõfíàì�сохранение
сотворенного мира; ïîøàtàì�благоволение Господа к Своим преданным; eòà-
éà{�побуждение к действию; ìàíó-àíòàðà�обязанности, предписанные Ману;
bià-àíóêàòõf{�повествование о воплощениях Господа; íèðîäõà{�разруше-
ние сотворенного мира; ìóêòè{�освобождение; fiðàéà{�конечное прибежи-
ще, Верховная Личность Бога; äàiàìàñéà�десятого; âèióääõè-àðòõàì�для
совершенного познания; íàâfífì�девяти; èõà�здесь; ëàêøàtàì�природу;
âàðtàéàíòè�излагают; ìàõfòìfíà{�великие души; iðóòåíà�в молитве;
àðòõåíà�объяснением; ÷à�также; àuäæàñf�прямым.

«Здесь [в «Шримад-Бхагаватам»] изложены десять тем: 1) сотворение мате-
риальных стихий, составляющих вселенную; 2) созидательная деятельность
Брахмы; 3) сохранение сотворенного мира; 4) особое благоволение Бога к ве-
рующим; 5) творческий импульс; 6) предписанные обязанности для тех, кто
чтит закон; 7) описание воплощений Господа; 8) конец сотворенного мира;
9) освобождение от тонкого и грубого материального бытия; 10) конечное при-
бежище, Верховная Личность Бога. Десятая тема вмещает в себя девять пре-
дыдущих. Желая выделить ее особо, махаджаны прямо и косвенно изложили
девять предыдущих тем в форме молитв и непосредственных толкований».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этих стихах «Шримад-Бхагаватам» (2.10.1�2) перечислены
десять тем этого произведения. Десятая тема� это суть, а девять предыду-
щих� ее категории. Эти десять тем представляют собой следующее:
1. Ñàðãà: первичное творение, осуществляемое Вишну; возникновение пяти

грубых материальных стихий, пяти объектов чувственного восприятия, десяти
органов чувств, а также ума, разума, ложного эго и совокупной материальной
энергии (вселенской формы).

2. Âèñàðãà: вторичное творение, осуществляемое Брахмой; сотворение по-
движных и инертных тел вселенной (áðàõìàíäû).

3. Ñòõàíà: поддержание сотворенной вселенной, осуществляемое Личностью
Бога, Вишну. Вишну исполняет более важную функцию, чем Брахма и Господь
Шива и затмевает их Своим величием: в отличие от Брахмы, который творит все-
ленную, и Господа Шивы, который ее разрушает, Вишну ее сохраняет.

4. Ïîøàíà: особая защита и забота, которой Господь окружает Своих предан-
ных. Царь заботится о своем царстве и подданных, однако членам своей семьи он
уделяет особое внимание, и точно так же Личность Бога особо заботится о Сво-
их преданных, безраздельно вручивших себя Ему.

5. Óòè: творческий импульс, или созидательная сила, позволяющая изобре-
тать, согласно требованиям времени, места и ситуации.

6. Ìàíâàíòàðà: Законы религии для тех, кто стремится достичь совершенст-
ва жизни. Законы Ману, изложенные в «Ману-самхите», указывают путь к дости-
жению совершенства.

7. Èøàíóêàòõà: приводимые в писаниях сведения о Личности Бога, Его во-
площениях на Земле и деяниях Его преданных. Писания, содержащие эти сведе-
ния, особенно важны для достижения успеха в жизни.
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8. Íèðîäõà: сворачивание всех энергий мироздания. Эти энергии исходят из
Личности Бога, который вечно возлежит на водах Причинного океана. Мирозда-
ние возникает с Его вздохом и в должный срок исчезает.

9. Ìóêòè: освобождение обусловленных душ от грубых и тонких оболочек�
тела и ума. Освободившись от всех материальных привязанностей, душа отбра-
сывает тонкое и грубое материальные тела и в своем изначальном, духовном те-
ле достигает духовного мира� Вайкунтхалоки или Кришналоки, � где отдает-
ся трансцендентному любовному служению Господу. Душа, которая пребывает в
своем изначальном, естественном состоянии, называется освобожденной. За-
няться трансцендентным любовным служением Господу и стать освобожденной
душой, äæèâàí-ìóêòîé, возможно даже в материальном теле.
10. Àøðàÿ: Трансцендентное, ñóììóì áîíóì, из которого исходит все сущее,

на котором оно зиждется и в которое погружается после уничтожения. Àøðàÿ �
это источник и основа всего сущего. Àøðàþ называют также Верховным Брахма-
ном (например, в «Веданта-сутре»: àòõfòî áðàõìà-äæèäæufñf, äæàíìfäé àñéà
éàòà{ — и, особенно часто, в «Шримад-Бхагаватам»). Àøðàÿ есть Кришна, и по-
этому нет ничего более важного в жизни, чем изучение науки о Кришне.

«Шримад-Бхагаватам» провозглашает Шри Кришну прибежищем всех прояв-
лений, поскольку Господь Кришна, Верховная Личность Бога, есть первоисточ-
ник и конечная цель всего сущего.
В данном стихе важно отметить два понятия� àøðàÿ (прибежище) и àøðèòà

(ищущий прибежища). Àøðèòà зависит от изначального принципа� àøðàè.
Девять категорий, описанные в первых девяти песнях «Шримад-Бхагаватам» �
от творения до освобождения, включая ïóðóøà-àâàòàðû, воплощения, погранич-
ную энергию (живые существа), а также внешнюю энергию (материальный
мир), � все это àøðèòà. Однако молитвы, содержащиеся в «Шримад-Бхагава-
там», обращены к àøðàÿ-òàòòâå, Верховной Личности Бога, Шри Кришне. Ве-
ликие души, поведавшие «Бхагаватам», с большим искусством описали первые
девять категорий, сделав это как прямо, так и косвенно в форме историй. Их це-
лью было дать читателю всеобъемлющее представление об Абсолютном Транс-
цендентном�Шри Кришне, ибо все мироздание, как духовное так и материаль-
ное покоится на теле Кришны.

ТЕКСТ 93

fiðàéà äæfíèòå êàõè ý íàâà ïàäfðòõà
ý íàâåðà óòïàòòè-õåòó ñåè fiðàéfðòõà

fiðàéà�конечное прибежище; äæfíèòå�чтобы познать; êàõè�обсуждаю;
ý�эти; íàâà�девять; ïàäà-àðòõà�категорий; ý�этих; íàâåðà�девяти; óò-
ïàòòè�появления; õåòó�причина; ñåè�то; fiðàéà�прибежища; àðòõà�
значение.

Чтобы отчетливо обозначить конечное прибежище всего сущего, я назвал
девять первоначальных категорий. Их источник можно по праву считать их
прибежищем.
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ТЕКСТ 94

êhøtà ýêà ñàðâfiðàéà, êhøtà ñàðâà-äõfìà
êhøtåðà iàðbðå ñàðâà-âèiâåðà âèiðfìà

êhøtà�Господь Кришна; ýêà�один; ñàðâà-fiðàéà�прибежище всего суще-
го; êhøtà�Господь Кришна; ñàðâà-äõfìà�обитель всего сущего; êhøtåðà�
Господа Кришны; iàðbðå�в теле; ñàðâà-âèiâåðà�всех вселенных; âèiðfìà�
место успокоения.

Личность Бога Шри Кришна есть прибежище и обитель всего сущего. В
Его теле покоятся все вселенные.

ТЕКСТ 95

äàiàìå äàiàìàv ëàêøéàì fiðèòfiðàéà-âèãðàõàì
iðb-êhøtfêõéàv ïàðàv äõfìà äæàãàä-äõfìà íàìfìè òàò

äàiàìå�в Десятой песни; äàiàìàì�десятый предмет повествования;
ëàêøéàì�следует видеть; fiðèòà�принявших прибежище; fiðàéà�прибе-
жища; âèãðàõàì�образ; iðb-êhøtà-fêõéàì�которого зовут Господом Шри
Кришной; ïàðàì�высшая; äõfìà�обитель; äæàãàò-äõfìà�обитель вселен-
ной; íàìfìè�выражаю почтение; òàò�Ему.

«Десятая песнь «Шримад-Бхагаватам» описывает десятый предмет пове-
ствования� Верховного Господа, Личность Бога, прибежище всех предан-
ных Ему душ. Его зовут Шри Кришна, Он� первоисточник всех вселен-
ных. Я в почтении склоняюсь перед Ним».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это цитата из комментария Шридхары Свами к первому сти-
ху первой главы Десятой песни «Шримад-Бхагаватам».

ТЕКСТ 96

êhøtåðà ñâàðeïà, fðà iàêòèòðàéà-äæufíà
éfyðà õàéà, òfyðà ífõè êhøtåòå àäæufíà

êhøtåðà�Господа Кришны; ñâà-ðeïà�об истинной природе; fðà�также;
iàêòè-òðàéà�о трех энергиях; äæufíà�знание; éfyðà�чье; õàéà�есть;
òfyðà�того; ífõè�нет; êhøtåòå�относительно Господа Кришны; àäæufíà�
незнания.

Тот, кто познает истинный образ Шри Кришны, а также три Его энергии,
обретет знание о Нем.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Как пишет Шрила Джива Госвами в «Бхагават-сандарбхе»
(16), Верховное Трансцендентное, ñóììóì áîíóì, благодаря Своим энергиям, де-
ятельность которых подчиняется естественному порядку и выходит за рамки
умозрительного познания, вечно и одновременно существует в четырех транс-
цендентных аспектах: в аспекте Своей личности, Своего сияния, частиц Своей
энергии (живых существ), а также в аспекте первопричины. Высшее Целое по-
добно солнцу, которое также существует в четырех аспектах: в личностном ас-
пекте бога солнца, в форме света солнца, света внутри самого солнца и в отраже-
ниях солнца на многих предметах. Попытки исследовать бытие трансцендентной
Абсолютной Истины, опираясь на ограниченные умственные возможности и ис-
ходя из предположений, ни к чему не приведут, ибо Абсолют недосягаем для на-
ших близоруких, блуждающих умов. Добросовестный поиск истины заставляет
признать, что наш крошечный мозг бессилен постичь могущество Абсолюта. Ве-
личайшие ученые мира заняты космическими исследованиями, но им приходит-
ся сталкиваться со множеством неразрешимых проблем даже в познании элемен-
тарных законов мироздания. Материальное знание не имеет отношения к духов-
ному миру, поэтому поступки и деяния Абсолюта, воистину, непостижимы.
В этом стихе говорится о трех первичных энергиях Абсолютной Истины: вну-

тренней, внешней и пограничной. Посредством внутренней энергии Личность
Бога в Своем изначальном образе являет духовные вселенные Вайкунтхалоки,
которые существуют вечно, даже после разрушения материального космического
проявления. Подобно сияющему солнцу, Господь распространяет Себя в форме
живых существ, которые являются Его частицами. Посредством внешней энер-
гии Господь являет материальное мироздание, подобно тому, как солнце своими
лучами создает туман. Материальное творение� это лишь искаженное отраже-
ние вечной природы Вайкунтхи.
О трех энергиях Абсолютной Истины говорится также в «Вишну-пуране», ко-

торая утверждает, что пограничная энергия (живое существо) в качественном от-
ношении равна внутренней энергии Господа, а внешняя энергия опосредованным
образом находится под контролем первопричины. Иллюзорная энергия ìàéÿ вво-
дит живые существа в заблуждение, как туман, который заслоняет солнечный свет
и сбивает путника с пути. Энергия ìàéÿ качественно ниже пограничной энергии,
состоящей из живых существ, неотъемлемых частиц Господа, тем не менее она
обладает властью над ними, как туман, поглощающий какую-то часть солнечных
лучей, но не способный скрыть само солнце. Во власти иллюзорной энергии жи-
вые существа эволюционируют из одной формы жизни в другую, меняя тела: от
тела ничтожного муравья до тела Брахмы, создателя вселенной. Ïðàäõàíà � то
есть первопричина в безличном проявлении� это не что иное, как Верховный
Господь, лик которого можно узреть лишь под покровительством внутренней
энергии. Господь предстает во всепроникающей материальной форме посредст-
вом Своей непостижимой энергии. По сути все три энергии Бога� внутренняя,
внешняя и пограничная� едины, но действуют они по-разному, подобно элект-
ричеству, которое при разных обстоятельствах вырабатывает холод или жар.
Внешняя и пограничная энергии называются так в силу своей обусловленности,
тогда как изначальные, внутренние энергии ничем не обусловлены. Также следу-
ет отметить, что обусловленность внешней энергии отличается от обусловленно-
сти пограничной энергии. Тот, кто сумеет постичь энергии Верховного Господа,
обретет необходимое знание и уже не будет имперсоналистом-эмпириком.
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ТЕКСТ 97

êhøtåðà ñâàðeïåðà õàéà øàl-âèäõà âèëfñà
ïðfáõàâà-âàèáõàâà-ðeïå äâè-âèäõà ïðàêfià

êhøtåðà�Господа Кришны; ñâà-ðeïåðà�образа; õàéà�есть; øàn-âèä-
õà�шесть видов; âèëfñà�игровые образы; ïðfáõàâà-âàèáõàâà-ðeïå�бывают
«прабхава» и «вайбхава»; äâè-âèäõà�два вида; ïðàêfià�проявлений.

Предаваясь развлечениям, Личность Бога Шри Кришна предстает в шес-
ти первичных экспансиях. Две из них называются прабхава и вайбхава.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Автор «Шри Чайтанья-чаритамриты» приступает к непо-
средственному описанию Личности Бога, Шри Кришны, во всем безграничном
многообразии Его экспансий. Изначально Господь предстает в проявлениях двух
категорий: ïðàáõàâà и âàéáõàâà. Проявления ïðàáõàâà обладают равным Ему мо-
гуществом, а âàéáõàâà � только частью Его могущества. Проявления ïðàáõàâà
раскрывают могущество Господа, а проявления âàéáõàâà � Его достоинства.
Могущественные проявления ïðàáõàâà бывают вечными и временными. Мохини,
Хамса и Шукла проявляются только на время и в определенную эпоху. К другим
проявлениям ïðàáõàâà, мало известным материалистам, относятся Дханвантари,
Ришабха, Вьяса, Даттатрея и Капила. К âàéáõàâà-ïðàêàøàì относятся Курма,
Матсья, Нара-Нараяна, Вараха, Хаягрива, Пришнигарбха, Баладева, Ягья, Вибху,
Сатьясена, Хари, Вайкунтха, Аджита, Вамана, Сарвабхаума, Ришабха, Вишваксе-
на, Дхармасету, Судхама, Йогешвара и Брихадбхану.

ТЕКСТ 98

àvià-iàêòéfâåià-ðeïå äâè-âèäõfâàòfðà
áfëéà ïàóãàtlà äõàðìà äóè òà’ ïðàêfðà

àvià�полных экспансий; iàêòè-fâåià�уполномоченных; ðeïå�в образе;
äâè-âèäõà�двух видов; àâàòfðà�воплощения; áfëéà�детство; ïàóãàtlà�от-
рочество; äõàðìà�возрастные особенности; äóè�двух; òà’�несомненно;
ïðàêfðà�видов.

Его воплощения бывают двух видов: частичные и наделенные особым мо-
гуществом. Он предстает в двух возрастах: детском и отроческом.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Проявлений âèëàñà насчитывается шесть. Воплощений же
существует два вида: øàêòüÿâåøà (наделенные могуществом) и àìøà-àâåøà
(частичные). Эти воплощения также бывают категории ïðàáõàâà или âàéáõàâà.
Личность Бога Шри Кришна являет два особых образа � детский и отроческий,
однако изначальным вечным образом Шри Кришны является образ юноши. Из-
начальной Личности Бога Шри Кришне всегда поклоняются в Его вечном обра-
зе юноши.
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ТЕКСТ 99

êèiîðà-ñâàðeïà êhøtà ñâàéàv àâàòfðb
êðblf êàðå ýè ÷õàéà-ðeïå âèiâà áõàðè’

êèiîðà-ñâàðeïà�тот, чей изначальный образ�юношеский; êhøtà�Господь
Кришна; ñâàéàì�Сам; àâàòfðb�источник всех воплощений; êðblf êàðå�пре-
дается развлечениям; ýè�этих; ÷õàéà-ðeïå�в шести образах; âèiâà�вселен-
ные; áõàðè’�храня.

Личность Бога, вечно юный Шри Кришна� это изначальный Господь,
источник всех воплощений. Благодаря шести первичным экспансиям Он ус-
танавливает Свое главенство во вселенной.

ТЕКСТ 100

ýè ÷õàéà-ðeïå õàéà àíàíòà âèáõåäà
àíàíòà-ðeïå ýêà-ðeïà, ífõè êè÷õó áõåäà

ýè�в этих; ÷õàéà-ðeïå�шести образах; õàéà�есть; àíàíòà�безграничное;
âèáõåäà�разнообразие; àíàíòà-ðeïå�в бесчисленных образах; ýêà-ðeïà�один
образ; ífõè�нет; êè÷õó�какого-либо; áõåäà�различия.

Шесть первичных экспансий предстают в бесконечном разнообразии обра-
зов. Но сколько бы их ни было, все Они суть одно: между Ними нет разницы.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Личность Бога являет Себя в шести экспансиях: 1) ïðàáõàâà;
2) âàéáõàâà; 3) воплощения, наделенные особыми полномочиями; 4) частичные
воплощения; 5) ребенок; 6) отрок. Личность Бога Шри Кришна, вечным образом
которого является образ юноши, осуществляет Свои трансцендентные желания,
предаваясь играм в этих шести экспансиях. Каждая экспансия Личности Бога
предстает в бесконечном множестве образов. Äæèâû, живые существа, � это
обособленные частицы Господа. Они суть множественное проявление единой
Верховной Личности Бога.

ТЕКСТ 101

÷è÷-÷õàêòè, ñâàðeïà-iàêòè, àíòàðàyãf ífìà
òfõfðà âàèáõàâà àíàíòà âàèêótnõfäè äõfìà

÷èò-iàêòè�духовная энергия; ñâàðeïà-iàêòè�личная энергия; àíòà-
ðàyãf�внутренней; ífìà�называемая; òfõfðà�той; âàèáõàâà�проявление;
àíàíòà�бесконечная; âàèêótnõà-fäè�Вайкунтха и т. д.; äõfìà�обители.
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Чит-шакти, которую называют также сваруп-шакти или антаранга-шак-
ти, предстает в многообразных проявлениях. На ней покоится царство Бога
со всеми его атрибутами.

ТЕКСТ 102

ìféf-iàêòè, áàõèðàyãf, äæàãàò-êfðàtà
òfõfðà âàèáõàâà àíàíòà áðàõìftlåðà ãàtà

ìféf-iàêòè�иллюзорная энергия; áàõèðàyãf�внешняя; äæàãàò-
êfðàtà�причина возникновения вселенной; òfõfðà�той; âàèáõàâà�проявле-
ния; àíàíòà�бесчисленные; áðàõìftlåðà�вселенных; ãàtà�множества.

Внешняя энергия майя-шакти порождает бесчисленные вселенные, пол-
ные разнообразных материальных возможностей.

ТЕКСТ 103

äæbâà-iàêòè òànàñòõfêõéà, ífõè éfðà àíòà
ìóêõéà òèíà iàêòè, òfðà âèáõåäà àíàíòà

äæbâà-iàêòè�энергия живых существ; òànàñòõà-fêõéà�называемая по-
граничной; ífõè�нет; éfðà�которой; àíòà�конца; ìóêõéà�основные; òè-
íà�три; iàêòè�энергии; òfðà�их; âèáõåäà�разновидности; àíàíòà�бес-
конечные.

Между этими двумя энергиями расположена пограничная энергия, кото-
рая состоит из бесчисленных живых существ. Таковы три основные энер-
гии, каждая из которых имеет бесконечные разновидности и подвиды.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Внутренняя энергия Господа, ÷èò-øàêòè, или àíòàðàíãà-
øàêòè, являет многообразие трансцендентного космоса Вайкунтхи. Помимо
нас, обитателей материального мира, существуют бесчисленные освобожденные
души, которые общаются с Личностью Бога в Его бесчисленных воплощениях.
Внешняя энергия проявляет материальный космос, где обусловленным душам
предоставляется полноценная возможность оставить материальную юдоль и вер-
нуться к Личности Бога. В «Шветашватара-упанишад» (6.8) говорится:

íà òàñéà êfðéàv êàðàtàv ÷à âèäéàòå
íà òàò-ñàìài ÷fáõéàäõèêài ÷à ähiéàòå

ïàðfñéà iàêòèð âèâèäõàèâà iðeéàòå
ñâfáõfâèêb äæufíà-áàëà-êðèéf ÷à

«Верховный Господь всегда остается единственным и неповторимым. Ничто
не принуждает Его к действию, у Него нет материальных чувств. Ему нет рав-
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ных, как нет никого выше Его. Бесчисленны и многообразны Его энергии различ-
ных названий, которые пребывают в Нем как самосущие атрибуты и обеспечива-
ют Его полную осведомленность, могущество и развлечения».

ТЕКСТ 104

ý-ìàòà ñâàðeïà-ãàtà, fðà òèíà iàêòè
ñàáõfðà fiðàéà êhøtà, êhøtå ñàáõfðà ñòõèòè

ý-ìàòà�таким образом; ñâàðeïà-ãàtà�собственные ипостаси; fðà�и также;
òèíà�три; iàêòè�энергии; ñàáõfðà�всех их; fiðàéà�прибежище; êhø-
tà�Господь Кришна; êhøtå�в Господе Кришне; ñàáõfðà�всех их; ñòõè-
òè�бытие.

Таковы основные проявления и экспансии Личности Бога и Его трех
энергий. Все они суть эманации Шри Кришны, Трансцендентного. Они су-
ществуют в Нем.

ТЕКСТ 105

éàäéàïè áðàõìftlà-ãàtåðà ïóðóøà fiðàéà
ñåè ïóðóøfäè ñàáõfðà êhøtà ìeëfiðàéà

éàäéàïè�хотя; áðàõìà-àtlà-ãàtåðà�множества вселенных; ïóðóøà�пуруша-
аватара; fiðàéà�прибежище; ñåè�тот; ïóðóøà-fäè�пуруша-аватар и других;
ñàáõfðà�всех; êhøtà�Господь Кришна; ìeëà-fiðàéà�первоисточник.

Три пуруши даруют прибежище всем вселенным, но Господь Кришна�
изначальный источник этих пуруш.

ТЕКСТ 106

ñâàéàv áõàãàâfí êhøtà, êhøtà ñàðâfiðàéà
ïàðàìà biâàðà êhøtà ñàðâà-ifñòðå êàéà

ñâàéàì�Сам; áõàãàâfí�Господь, Верховная Личность Бога; êhøtà�Господь
Кришна; êhøtà�Господь Кришна; ñàðâà-fiðàéà�прибежище всего сущего;
ïàðàìà�Всевышний; biâàðà�властелин; êhøtà�Господь Кришна; ñàðâà-
ifñòðå�все писания; êàéà�говорят.

Таким образом, Личность Бога Шри Кришна� это изначальный, пред-
вечный Господь, источник всех эманаций. Шри Кришну признают Верхов-
ным Господом все богооткровенные писания.

133

Ади-лила, глава 2 тексты 104, 105, 106



ТЕКСТ 107

biâàðà{ ïàðàìà{ êhøtà{ ñà÷-÷èä-fíàíäà-âèãðàõà{
àífäèð fäèð ãîâèíäà{ ñàðâà-êfðàtà-êfðàtàì

biâàðà{�властелин; ïàðàìà{�верховный; êhøtà{�Господь Кришна;
ñàò�вечное бытие; ÷èò�абсолютное знание; fíàíäà�абсолютное блаженст-
во; âèãðàõà{�чей образ; àífäè{�безначальный; fäè{�начало; ãîâèíäà{�Гос-
подь Говинда; ñàðâà-êfðàtà-êfðàtàì�причина всех причин.

«Кришна, которого называют Говиндой, есть Верховный Повелитель. У
Него нетленное, блаженное, духовное тело. В Нем все берет начало, однако
Сам Он не имеет начала, ибо Он� первопричина всех причин».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это первый стих пятой главы «Брахма-самхиты».

ТЕКСТ 108

ý ñàáà ñèääõfíòà òóìè äæfíà áõfëà-ìàòå
òàáó ïeðâà-ïàêøà êàðà fìf ÷fëfèòå

ý�эти; ñàáà�все; ñèääõfíòà�заключения; òóìè�ты; äæfíà�знаешь;
áõfëà-ìàòå�хорошо; òàáó�однако; ïeðâà-ïàêøà�возражение; êàðà�делаешь;
fìf�мне; ÷fëfèòå�чтобы досадить.

Тебе прекрасно известны все заключения (сиддханта) священных писа-
ний. Ты возражаешь лишь из желания мне досадить.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Образованный человек, тщательно изучивший писания, не
может не признать Шри Кришну � Верховной Личностью Бога. Он спорит по
этому поводу, несомненно, лишь из желания досадить своим противникам.

ТЕКСТ 109

ñåè êhøtà àâàòfðb âðàäæåíäðà-êóìfðà
fïàíå ÷àèòàíéà-ðeïå êàèëà àâàòfðà

ñåè�тот; êhøtà�Господь Кришна; àâàòfðb�источник всех воплощений;
âðàäæåíäðà-êóìfðà�сын царя Враджи; fïàíå�лично; ÷àèòàíéà-ðeïå�в обра-
зе Господа Чайтаньи; êàèëà�совершил; àâàòfðà�воплощение.

Господь Кришна, источник всех воплощений, известен как сын царя Вра-
джи. Он Сам нисшел в этот мир в образе Господа Шри Чайтаньи Махапрабху.
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ТЕКСТ 110

àòàýâà ÷àèòàíéà ãîñfuè ïàðàòàòòâà-ñbìf
òfyðå êøbðîäà-iféb êàõè, êè òfyðà ìàõèìf

àòàýâà�поэтому; ÷àèòàíéà ãîñfuè�Господь Чайтанья Махапрабху; ïàðà-
òàòòâà-ñbìf�высшая Абсолютная Истина; òfyðå�Его; êøbðîäà-
iféb�Кширодакашайи Вишну; êàõè�(если я) называю; êè�какая; òfyðà�
Его; ìàõèìf�слава.

Поэтому Господь Чайтанья � это Высшая Абсолютная Истина. Недоста-
точно назвать Его Кширодакашайи Вишну, это имя не раскроет всей Его
славы.

ТЕКСТ 111

ñåè òà’ áõàêòåðà âfêéà íàõå âéàáõè÷fðb
ñàêàëà ñàìáõàâå òfyòå, éfòå àâàòfðb

ñåè�то; òà’�несомненно; áõàêòåðà�преданного; âfêéà�высказывание; íà-
õå�не есть; âéàáõè÷fðb�отклонение от истины; ñàêàëà�все; ñàìáõàâå�вари-
анты; òfyòå�в Нем; éfòå�поскольку; àâàòfðb�источник всех воплощений.

Однако в устах искреннего преданного эти слова не прозвучат ложью. К
Нему [Господу Чайтанье] приложимы все имена, ибо Он� изначальный
Господь.

ТЕКСТ 112

àâàòfðbðà äåõå ñàáà àâàòfðåðà ñòõèòè
êåõî êîíà-ìàòå êàõå, éåìàíà éfðà ìàòè

àâàòfðbðà�источника; äåõå�в теле; ñàáà�всех; àâàòfðåðà�воплощений;
ñòõèòè�бытие; êåõî�кто-либо; êîíà-ìàòå�каким-либо образом; êàõå�гово-
рит; éåìàíà�в соответствии с; éfðà�которого; ìàòè�мнением.

Все воплощения сокрыты в изначальном теле Господа. Поэтому по жела-
нию можно называть Господа именем любого из воплощений.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Преданный может назвать Верховного Господа именем лю-
бой из Его полных экспансий, поскольку изначальная Личность Бога вмещает
все Свои экспансии. Например, в «Шри Чайтанья-бхагавате» (Мадхья, 6.95) Гос-
подь Чайтанья говорит: «Я спал в Молочном океане, но Меня разбудил зов Нады
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(Шри Адвайты Прабху)». Здесь Господь имеет в виду Свою экспансию Кширода-
кашайи Вишну.

ТЕКСТ 113

êhøtàêå êàõàéå êåõà�íàðà-ífðféàtà
êåõî êàõå, êhøtà õàéà ñfêøfò âfìàíà

êhøtàêå�Господь Кришна; êàõàéå� говорит; êåõà�кто-то; íàðà-
ífðféàtà�Нара-Нараяна; êåõî�кто-то; êàõå�говорит; êhøtà�Господь Криш-
на; õàéà�есть; ñfêøfò�непосредственно; âfìàíà�Господь Вамана.

Одни говорят, что Кришна� это непосредственно Нара-Нараяна, а дру-
гие � что это Сам Вамана.

ТЕКСТ 114

êåõî êàõå, êhøtà êøbðîäà-iféb àâàòfðà
àñàìáõàâà íàõå, ñàòéà âà÷àíà ñàáfðà

êåõî�кто-то; êàõå� говорит; êhøtà�Господь Кришна; êøbðîäà-
iféb�Кширодакашайи Вишну; àâàòfðà�воплощение; àñàìáõàâà�невозмож-
ное; íàõå�не есть; ñàòéà�истинные; âà÷àíà�слова; ñàáfðà�всех.

Некоторые называют Кришну воплощением Кширодакашайи Вишну. Все
эти утверждения справедливы и одинаково верны.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Лагху-бхагаватамрите» (5.383) говорится следующее:

àòàýâà ïóðftfäàó êå÷èí íàðà-ñàêõfòìàòfì
ìàõåíäðfíóäæàòfv êå÷èò êå÷èò êøbðfáäõè-iféèòfì
ñàõàñðà-ibðøàòfv êå÷èò êå÷èä âàèêótnõà-ífòõàòfì
áðeéó{ êhøtàñéà ìóíàéàñ òàò-òàä-âhòòé-àíóãfìèíà{

«Пураны описывают Шри Кришну под разными именами согласно сокровенным
отношениям, которые связывают изначального Господа с Его преданными. Ино-
гда Его называют Нараяной, а иногда� Упендрой (Ваманой), младшим братом
Индры, или Кширодакашайи Вишну. Его называют также тысячеглавым Шеша-
Нагой и Господом Вайкунтхи».

ТЕКСТ 115

êåõî êàõå, ïàðà-âéîìå ífðféàtà õàðè
ñàêàëà ñàìáõàâå êhøtå, éfòå àâàòfðb
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êåõî�кто-то; êàõå� говорит; ïàðà-âéîìå�в трансцендентном мире;
ífðféàtà�Господь Нараяна; õàðè�Верховная Личность Бога; ñàêàëà ñàìáõà-
âå�все варианты; êhøtå�в Господе Кришне; éfòå�поскольку; àâàòfðb�ис-
точник всех воплощений.

Его называют также Хари или Нараяной трансцендентного мира. К Шри
Кришне приложимы все эти имена, ибо Он� изначальный Господь.

ТЕКСТ 116

ñàáà iðîòf-ãàtåðà êàðè ÷àðàtà âàíäàíà
ý ñàáà ñèääõfíòà ióíà, êàðè’ ýêà ìàíà

ñàáà�всех; iðîòf-ãàtåðà�слушателей; êàðè�совершаю; ÷àðàtà�лотос-
ным стопам; âàíäàíà�молитву; ý�эти; ñàáà�все; ñèääõfíòà�заключения;
ióíà�выслушайте; êàðè’�сделав; ýêà�сосредоточенный; ìàíà�ум.

Я склоняюсь к стопам тех, кто слушает или читает эту беседу. Пожалуйста,
внимательно послушайте, какой вывод можно извлечь из этих утверждений.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Смиренно припав к стопам своих читателей, автор «Шри
Чайтанья-чаритамриты» просит внимательно выслушать заключительные выво-
ды, вытекающие из всех приведенных здесь аргументов в отношении Абсолют-
ной Истины. Подобные дискуссии не должны оставаться без внимания, ибо они
позволяют в совершенстве постичь Кришну.

ТЕКСТ 117

ñèääõfíòà áàëèéf ÷èòòå íf êàðà àëàñà
èõf õà-èòå êhøtå ëfãå ñóählõà ìfíàñà

ñèääõfíòà�заключение; áàëèéf�обдумывая; ÷èòòå�в уме; íf êàðà�не
будь; àëàñà�ленивым; èõf�этого; õà-èòå�от; êhøtå�в Господе Кришне;
ëfãå�утверждается; ñó-ählõà�прочно; ìfíàñà�ум.

Искренний ученик не сочтет подобные обсуждения сиддханты за пустой
спор и не обойдет их вниманием, ибо такие обсуждения укрепляют ум. Бла-
годаря им в уме развивается привязанность к Шри Кришне.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Часто даже чтение «Бхагавад-гиты» не спасает от невежест-
ва: начинающие ученики продолжают ошибочно считать Кришну обычным исто-
рическим лицом. Этого ни в коем случае не следует делать. Очень важно обрес-
ти истинное понимание Кришны. Если человек не обретет знание о Кришне на
основе ñèääõàíòû, он неизбежно станет жертвой ложных представлений о рели-

137

Ади-лила, глава 2 тексты 116, 117



гии преданности, как это случается с теми, кто провозглашает себя возвышенны-
ми преданными Господа и имитирует трансцендентные качества освобожденных
душ. Непосвященного человека побуждают  вступить на путь преданного служе-
ния логика и аргументы, однако ясное представление о Кришне ему дают богоот-
кровенные писания, истинный преданный и духовный учитель. Только прислу-
шиваясь к этим авторитетным источникам, можно развить свою преданность
Кришне. В священных писаниях упоминается девять видов преданного служе-
ния, и слушание представляет собой первый и наиважнейший из них. Семя пре-
данного служения не прорастет, если его не «орошать» процессом слушания и
повторения. Поэтому следует смиренно внимать трансцендентным посланиям из
возвышенных духовных источников и пересказывать их ради собственного блага
и блага своих слушателей.
Описывая чистых преданных, свободных от эмпирической философии и кар-

мической деятельности, Брахма посоветовал слушать тех, кто следует по пути
преданности. Идя по стопам освобожденных душ, чьи уста произносят истинно
трансцендентные слова, можно подняться на высшую ступень преданности и
стать ìàõà-áõàãàâàòîé. Из наставлений Господа Чайтаньи Махапрабху, данных
Санатане Госвами (Мадхья, 22.65), мы узнаем:

ifñòðà-éóêòéå ñóíèïótà, ählõà-iðàääõf éfyðà
’óòòàìà-àäõèêfðb’ ñåè òfðàéå ñàvñfðà

«Тот, кто постиг суть богооткровенных писаний и всего себя отдал миссии Гос-
пода, поистине способен освободить других из оков материального бытия». Что-
бы сразу достичь успеха на пути преданного служения, Шрила Рупа Госвами со-
ветует в «Упадешамрите» (3) действовать с воодушевлением и стойко выполнять
указанные в богооткровенных писаниях и возложенные духовным учителем обя-
занности. Эта деятельность еще более обогатится, если следовать по пути осво-
божденных душ и общаться с чистыми преданными.
Самозванцев, которые выдают себя за возвышенных âàéøíàâîâ и имитируют

предыдущих à÷àðüåâ, «Шримад-Бхагаватам» (2.3.24) осуждает, называя «жесто-
косердными». Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур так прокомментировал
это: áàõèð àiðó-ïóëàêàéî{ ñàòîð àïè éàä äõhäàéàv íà âèêðèéåòà òàä àiìà-
ñfðàì èòè êàíèønõfäõèêfðètfì ýâà àiðó-ïóêfäè-ìàòòâå ‘ïè àiìà-ñfðà-
õhäàéàòàéf íèíäàèøf — «Тех, кто льет притворные слезы, но чьи сердца не уз-
нали перемены, следует считать жестокосердными преданными низшего уров-
ня. Их лживые рыдания заслуживают лишь осуждения». Ожидаемые перемены
в сердце преданного, о которых шла речь, выражаются в отказе от всего, что уво-
дит с пути преданности Господу. Такие перемены невозможны без обсуждения
ключевых тем, касающихся Кришны и Его энергий. Псевдопреданные вольны
думать, что трансцендентного уровня можно достичь, проливая слезы и не пы-
таясь по-настоящему изменить сердце, однако это бессмысленно при отсутствии
духовного понимания. Одни псевдопреданные толком не знают заключений
трансцендентной науки и надеются притворными слезами достичь освобожде-
ния. Другие считают нежелательным чтение книг предшествующих à÷àðüåâ,
приравнивая это к изучению сухой эмпирической философии. Но Шрила Джива
Госвами, следуя наставлениям предшествующих à÷àðüåâ, собрал все заключения
писаний в шести трактатах, известных под названием «Шат-сандарбха». Псев-
допреданные практически не знакомы с этими положениями и не стремятся по-
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лучать наставления в преданном служении от осознавших себя душ, поэтому
они не могут обрести чистую преданность Господу. Такие лжепреданные срод-
ни имперсоналистам, считающим преданное служение чем-то вроде обыкновен-
ной кармической деятельности.

ТЕКСТ 118

÷àèòàíéà-ìàõèìf äæfíè ý ñàáà ñèääõfíòå
÷èòòà ählõà õàuf ëfãå ìàõèìf-äæufíà õàèòå

÷àèòàíéà-ìàõèìf�величие Господа Чайтаньи Махапрабху; äæfíè�знаю;
ý�этим; ñàáà�всем; ñèääõfíòå�благодаря заключениям; ÷èòòà�ум; ählõà�
стойким; õàuf�становясь; ëfãå�утверждается; ìàõèìf-äæufíà�знание вели-
чия; õàèòå�от.

Изучая сиддханту, я постигаю славу Господа Чайтаньи. Лишь тот, кто осо-
знал Его величие, обретает сильную и стойкую любовь к Нему.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Величие Шри Чайтаньи Махапрабху возможно осознать, до-
бросовестно изучая науку о Кришне на основе выводов à÷àðüåâ.

ТЕКСТ 119

÷àèòàíéà-ïðàáõóðà ìàõèìf êàõèáfðà òàðå
êhøtåðà ìàõèìf êàõè êàðèéf âèñòfðå

÷àèòàíéà-ïðàáõóðà�Господа Чайтаньи Махапрабху; ìàõèìf�славы; êà-
õèáfðà òàðå�для изложения; êhøtåðà�Господа Кришны; ìàõèìf�славу; êà-
õè�рассказываю; êàðèéf�делая это; âèñòfðå�в подробностях.

Только чтобы возвестить о славе Шри Чайтаньи Махапрабху, я попытал-
ся подробно описать величие Шри Кришны.

ТЕКСТ 120

÷àèòàíéà-ãîñfuèðà ýè òàòòâà-íèðeïàtà
ñâàéàv-áõàãàâfí êhøtà âðàäæåíäðà-íàíäàíà

÷àèòàíéà-ãîñfuèðà�касательно Господа Чайтаньи Махапрабху; ýè�этот;
òàòòâà�истины; íèðeïàtà�вывод; ñâàéàì-áõàãàâfí�Сам Господь, Верхов-
ная Личность Бога; êhøtà�Господь Кришна; âðàäæåíäðà-íàíäàíà�сын царя
Враджи.
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Вывод таков: Господь Чайтанья� это Верховная Личность Бога, Криш-
на, сын царя Враджи.

ТЕКСТ 121

iðb-ðeïà-ðàãõóífòõà-ïàäå éfðà fià
÷àèòàíéà-÷àðèòfìhòà êàõå êhøtàäfñà

iðb-ðeïà�Шрилы Рупы Госвами; ðàãõóífòõà�Шрилы Рагхунатхи Даса Гос-
вами; ïàäå�у лотосных стоп; éfðà�которых; fià�упование; ÷àèòàíéà-÷à-
ðèòfìhòà�книгу под названием «Чайтанья-чаритамрита»; êàõå�излагает;
êhøtà-äfñà�Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами.

Продолжая путь Шри Рупы и Шри Рагхунатхи, я, Кришнадас, излагаю
«Шри Чайтанья-чаритамриту» в постоянной молитве их лотосным стопам
и уповании на их милость.

Òàê çàêàí÷èâàþòñÿ êîììåíòàðèè Áõàêòèâåäàíòû êî âòîðîé ãëàâå Àäè-ëèëû
«Øðè ×àéòàíüÿ-÷àðèòàìðèòû», êîòîðàÿ ïîâåñòâóåò î Øðè ×àéòàíüå Ìàõà-
ïðàáõó, êàê Âåðõîâíîé Ëè÷íîñòè Áîãà.
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ

В этой главе автор подробно анализирует внешние причины нисхождения Шри
Чайтаньи Махапрабху. После того как Господь Шри Кришна, Верховная Лич-
ность Бога, явил Свои игры в образе Шри Кришны, Он решил воплотиться в об-
разе преданного, чтобы поведать о трансцендентных ðàñàõ взаимного служения
и любви, связывающих Господа с Его слугами, друзьями, родителями и возлюб-
ленными. Согласно Ведам, главной религиозной обязанностью людей современ-
ной эпохи Кали является íàìà-ñàíêèðòàíà, то есть совместное пение святого
имени Господа. Чтобы провозгласить этот путь, в эпоху Кали приходит особое
воплощение Господа, однако такое воплощение не может поведать о сокровенном
любовном служении Верховному Господу в четырех основных видах любовных
взаимоотношений с Ним, � это делает только Сам Кришна. Поэтому Господь
Кришна пришел на Землю Сам, в образе Господа Чайтаньи, вместе со Своими
полными экспансиями. В этой главе говорится, что Господь Кришна явился в На-
вадвипе как Шри Кришна Чайтанья Махапрабху именно с этой целью.
Чтобы доказать тождество Господа Чайтаньи и Шри Кришны, Кришнадас Ка-

вираджа приводит многочисленные цитаты из «Шримад-Бхагаватам» и других
авторитетных писаний. Он описывает особенности внешнего облика Господа
Чайтаньи, отличающие Верховного Господа, и доказывает, что Господь Чайтанья
вместе со Своими приближенными�Шри Нитьянандой, Адвайтой, Гададхарой,
Шривасой и другими� пришел проповедовать важность повторения ìàíòðû
Харе Кришна. Его явление многозначно и сокровенно. Постичь Господа Чайта-
нью могут только чистые преданные благодаря преданному служению. Господь
играл роль преданного и не желал раскрывать Себя как Верховная Личность Бо-
га, но Его чистые преданные по особым признакам узнали Его. Явление Господа
Чайтаньи предсказано в Ведах и Пуранах, но важно отметить, что писания назы-
вают Его «скрытым» воплощением.
Адвайта Ачарья был ровесником отца Господа Чайтаньи. Он с горечью взи-

рал на этот мир, чуждый преданному служению Господу, несмотря на то, что
Господь Кришна приходил в этот мир и являл Свои игры. Вокруг царило столь
глубокое забвение, что Адвайта Прабху понял: никто кроме Господа Кришны не
сможет раскрыть людям истину о преданном служении Верховному Господу.
Поэтому Адвайта Ачарья стал молить Его низойти в образе Господа Чайтаньи.
Он подносил Господу листья òóëàñè и воду из Ганги и взывал к Нему. Господь,
довольный Своими чистыми преданными, нисходит, чтобы доставить им ра-
дость. Таким образом Господь Чайтанья, довольный Адвайтой Ачарьей, явился
на Землю.
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ТЕКСТ 1

iðb-÷àèòàíéà-ïðàáõóv âàíäå éàò-ïfäfiðàéà-âbðéàòà{
ñàyãhõtfòé fêàðà-âðfòfä àäæuà{ ñèääõfíòà-ñàí-ìàtbí

iðb-÷àèòàíéà-ïðàáõóì�Господа Чайтанью Махапрабху; âàíäå�почитаю;
éàò�чьих; ïfäà-fiðàéà�прибежища у лотосных стоп; âbðéàòà{�силой;
ñàyãhõtfòè�извлекает; fêàðà-âðfòfò�из множества рудников писаний;
àäæuà{�глупец; ñèääõfíòà�заключений; ñàò-ìàtbí�лучшие драгоценные
камни.

Я выражаю почтение Шри Чайтанье Махапрабху. Приняв прибежище у
Его лотосных стоп, даже глупец извлечет самоцветы сиддханты из рудников
богооткровенных писаний.

ТЕКСТ 2

äæàéà äæàéà iðb-÷àèûòàíéà äæàéà íèòéfíàíäà
äæàéfäâàèòà-÷àíäðà äæàéà ãàóðà-áõàêòà-âhíäà

äæàéà äæàéà�слава; iðb-÷àèòàíéà�Господу Чайтанье Махапрабху;
äæàéà�слава; íèòéfíàíäà�Господу Нитьянанде; äæàéà�слава; àäâàèòà-÷àí-
äðà�Адвайте Ачарье; äæàéà�слава; ãàóðà-áõàêòà-âhíäà�всем преданным
Господа Чайтаньи Махапрабху.

Слава Господу Чайтанье! Слава Господу Нитьянанде! Слава Господу Ад-
вайтачандре! Слава всем преданным Господа Чайтаньи!

ТЕКСТ 3

òhòbéà iëîêåðà àðòõà êàèëà âèâàðàtà
÷àòóðòõà iëîêåðà àðòõà ióíà áõàêòà-ãàtà

òhòbéà�третьего; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значение; êàèëà�было; âèâà-
ðàtà�изложение; ÷àòóðòõà�четвертого; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значение;
ióíà�послушайте; áõàêòà-ãàtà�о преданные.

Я дал толкование третьего стиха. Теперь внимательно послушайте, о пре-
данные, в чем состоит смысл четвертого.

ТЕКСТ 4

тексты 1, 2, 3, 4 Шри Чайтанья-чаритамрита
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àíàðïèòà-÷àðbv ÷èðfò êàðótàéfâàòbðtà{ êàëàó
ñàìàðïàéèòóì óííàòîäæäæâàëà-ðàñfv ñâà-áõàêòè-iðèéàì

õàðè{ ïóðànà-ñóíäàðà-äéóòè-êàäàìáà-ñàíäbïèòà{
ñàäf õhäàéà-êàíäàðå ñïõóðàòó âà{ ià÷b-íàíäàíà

àíàðïèòà�недаваемое; ÷àðbì�прежде; ÷èðfò�долгое время; êàðótàéf�по
беспричинной милости; àâàòbðtà{�нисшел; êàëàó�в век Кали; ñàìàðïàéè-
òóì�даровать; óííàòà�возвышенный; óäæäæâàëà-ðàñfì�вкус любовных от-
ношений; ñâà-áõàêòè�служения Себе; iðèéàì�сокровище; õàðè{�Верхов-
ный Господь; ïóðànà�золота; ñóíäàðà�прекраснее; äéóòè�великолепия; êà-
äàìáà�обилием; ñàíäbïèòà{�воссиявший; ñàäf�навечно; õhäàéà-êàíäàðå�в
глубине сердца; ñïõóðàòó�пусть проявится; âà{�вашего; ià÷b-íàíäàíà{�сын
матери Шачи.

«Пусть Верховный Господь, прославленный сын Шримати Шачи-деви,
проникнет в самую глубину вашего сердца. Сияя, как расплавленное золо-
то, Он по Своей беспричинной милости нисшел на Землю в эпоху Кали, что-
бы даровать миру то, чего еще не давало ни одно из воплощений Господа:
высочайшую, лучезарную расу преданного служения � расу супружеской
любви».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это цитата из пьесы «Видагдха-мадхава» (1.2), которую на-
писал Шрила Рупа Госвами.

ТЕКСТ 5

ïeðtà áõàãàâfí êhøtà âðàäæåíäðà-êóìfðà
ãîëîêå âðàäæåðà ñàõà íèòéà âèõfðà

ïeðtà�в полной мере; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; êhøtà�Господь
Кришна; âðàäæåíäðà-êóìfðà�сын царя Враджи; ãîëîêå�на Голоке; âðàäæåðà
ñàõà�включающей Враджа-дхаму; íèòéà�вечные; âèõfðà�развлечения.

Господь Кришна, сын царя Враджи, � это Верховный Господь. Он преда-
ется вечным трансцендентным играм в Своей вечной обители Голоке, час-
тью которой является Враджа-дхама.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В предыдущей главе было доказано, что Кришна, сын Врад-
жендры (царя Враджи), является Верховной Личностью Бога, абсолютным обла-
дателем шести достояний. Он вечно наслаждается этими достояниями в их
трансцендентном разнообразии на Своей планете Голока. Вечные игры Господа
на духовной планете Кришналока называются àïðàêàòà, «непроявленными»,
ибо они недоступны взору обусловленных душ. Господь Кришна неизменно при-
сутствует повсюду, но когда Он сокрыт от наших глаз, Его называют àïðàêàòà,
непроявленным.
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ТЕКСТ 6

áðàõìfðà ýêà äèíå òèyõî ýêà-áfðà
àâàòbðtà õàuf êàðåíà ïðàêànà âèõfðà

áðàõìfðà�Господа Брахмы; ýêà�один; äèíå�в день; òèyõî�Он; ýêà-áf-
ðà�один раз; àâàòbðtà�нисшедшим; õàuf�будучи; êàðåíà�совершает; ïðà-
êànà�явленные; âèõfðà�игры.

Один раз в день Брахмы Он нисходит в этот мир, чтобы явить Свои транс-
цендентные игры.

ТЕКСТ 7

ñàòéà, òðåòf, äâfïàðà, êàëè, ÷fðè-éóãà äæfíè
ñåè ÷fðè-éóãå äèâéà ýêà-éóãà ìfíè

ñàòéà�Сатья; òðåòf�Трета; äâfïàðà�Двапара; êàëè�Кали; ÷fðè-éó-
ãà�четыре эпохи; äæfíè�знаем; ñåè�эти; ÷fðè-éóãå�четыре эпохи; äèâéà�
божественная; ýêà-éóãà�одна эпоха; ìfíè�считаем.

Как известно, есть четыре эпохи [юги] � Сатья, Трета, Двапара и Кали.
Вместе они составляют одну дивья-югу.

ТЕКСТ 8

ýêfòòàðà ÷àòóð-éóãå ýêà ìàíâàíòàðà
÷àóääà ìàíâàíòàðà áðàõìfðà äèâàñà áõèòàðà

ýêfòòàðà�в семьдесят одном; ÷àòó{-éóãå�цикле из четырех эпох;
ýêà�один; ìàíó-àíòàðà�период правления Ману; ÷àóääà�в четырнадцать;
ìàíó-àíòàðà�периодов правления Ману; áðàõìfðà�Господа Брахмы; äèâà-
ñà�день; áõèòàðà�внутри.

Семьдесят одна дивья-юга составляет одну манвантару. Четырнадцать
манвантар составляют один день Брахмы.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ìàíâ-àíòàðîé называют период правления одного Ману.
Царствование четырнадцати Ману длится один день (двенадцать часов) Брахмы.
Столько же длится ночь Брахмы. Эти расчеты даны в «Сурья-сиддханте», автори-
тетной книге по астрономии. Бенгальский перевод этой книги принадлежит ве-
ликому астроному и математику Бималу Прасаду Датте, прославившемуся впос-
ледствии под именем Бхактисиддханты Сарасвати Госвами, который стал моим
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милостивым духовным учителем. За перевод «Сурья-сиддханты» он удостоился
титула Сиддханта Сарасвати, к которому прибавился титул Госвами Махараджа
после того, как он принял ñàííüÿñó, отреченный уклад жизни.

ТЕКСТ 9

‘âàèâàñâàòà’-ífìà ýè ñàïòàìà ìàíâàíòàðà
ñfòfèià ÷àòóð-éóãà òfõfðà àíòàðà

âàèâàñâàòà-ífìà�которого зовут Вайвасвата; ýè�это; ñàïòàìà�седьмой;
ìàíó-àíòàðà�период правления Ману; ñfòfèià�двадцать семь; ÷àòó{-éóãà�
циклов по четыре эпохи; òfõfðà�того; àíòàðà�период.

Нынешний, седьмой по счету, Ману носит имя Вайвасвата [сын Вивасва-
на]. Двадцать семь дивья-юг [27 х 4 320 000 солнечных лет] его правления
уже истекли.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Четырнадцать Ману носят следующие имена: (1) Сваямбху-
ва, (2) Сварочиша, (3) Уттама, (4) Тамаса, (5) Райвата, (6) Чакшуша, (7) Вайвас-
вата, (8) Саварни, (9) Дакша-саварни, (10) Брахма-саварни, (11) Дхарма-саварни,
(12) Рудрапутра (или Рудра-саварни), (13) Раучья (Дева-саварни) и (14) Бхаутья-
ка (или Индра-саварни).

ТЕКСТ 10

àønfâèvià ÷àòóð-éóãå äâfïàðåðà iåøå
âðàäæåðà ñàõèòå õàéà êhøtåðà ïðàêfiå

àønfâèvià�в двадцать восьмом; ÷àòó{-éóãå�цикле из четырех эпох;
äâfïàðåðà�Двапары-юги; iåøå�в конце; âðàäæåðà ñàõèòå�вместе с Врад-
жей; õàéà�есть; êhøtåðà�Господа Кришны; ïðàêfiå�явление.

Господь Кришна появляется на Земле в конце Двапара-юги двадцать
восьмой дивья-юги, и вместе с Ним во всем великолепии предстает взору
Его вечная обитель Враджа-дхама.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Мы живем в период царствования Вайвасваты Ману, когда
нисходит Господь Чайтанья. На исходе Двапара-юги двадцать восьмой äèâüÿ-þãè
является Кришна, а затем, в Кали-югу той же äèâüÿ-þãè, � Господь Чайтанья.
Господь Кришна и Господь Чайтанья приходят один раз в день Брахмы или, дру-
гими словами, один раз в четырнадцать ìàíâ-àíòàð, каждая из которых длится
семьдесят одну äèâüÿ-þãó.
В течение дня Брахмы, который длится 4 320 000 000 лет, до момента явления

Кришны сменяются шесть Ману. По земному летоисчислению этот период равен
1 975 320 000 лет.
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ТЕКСТ 11

äfñéà, ñàêõéà, âfòñàëéà, ihyãfðà�÷fðè ðàñà
÷fðè áõfâåðà áõàêòà éàòà êhøtà òfðà âàià

äfñéà�служение; ñàêõéà�дружба; âfòñàëéà�родительская любовь;
ihyãfðà�супружеская любовь; ÷fðè�четыре; ðàñà�расы; ÷fðè�четырех;
áõfâåðà�настроений; áõàêòà�преданные; éàòà�всеми; êhøtà�Господь
Кришна; òfðà�ими; âàià�покорен.

Служение [дасья], дружба [сакхья], родительская любовь [ватсалья] и су-
пружеская любовь [шрингара] � это четыре трансцендентные расы. Пре-
данные, которые наслаждаются этими расами, покоряют Господа.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Äàñüÿ, ñàêõüÿ, âàòñàëüÿ и øðèíãàðà � это трансцендентные
формы любовного служения Господу. Здесь не упомянута øàíòà-ðàñà, нейтраль-
ная форма отношений с Господом, поскольку на уровне øàíòà-ðàñû понимание
Абсолюта ограничено осознанием Его блистательного величия. Для философов-
материалистов идея øàíòà-ðàñû � это вершина понимания, однако подобный
идеализм� только начало, низшие из возможных в духовном мире взаимоотно-
шений с Господом. Øàíòà-ðàñà не особенно важна, ибо как только познающий
и объект познания устанавливают между собой связь, они вступают в активные
трансцендентные взаимоотношения. Отношения Кришны и Его преданного на-
чинаются с äàñüÿ-ðàñû, поэтому в данном стихе äàñüÿ определяется как первая
ступень трансцендентного преданного служения.

ТЕКСТ 12

äfñà-ñàêõf-ïèòf-ìfòf-êfíòf-ãàtà ëàuf
âðàäæå êðblf êàðå êhøtà ïðåìfâèønà õàuf

äfñà�слуг; ñàêõf�друзей; ïèòf-ìfòf�отца и мать; êfíòf-ãàtà�воз-
любленных; ëàuf�принимая; âðàäæå�во Врадже; êðblf êàðå�совершает иг-
ры; êhøtà�Господь Кришна; ïðåìà-fâèønà�погруженным в любовь;
õàuf�будучи.

Поглощенный такой трансцендентной любовью, Господь Шри Кришна
наслаждается во Врадже взаимоотношениями со Своими слугами, друзья-
ми, родителями и возлюбленными.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Кришна, Абсолютная Личность Бога, приходит в этот мир
с определенной целью. В «Бхагавад-гите» сказано: тот, кто постиг тайну нисхожде-
ния Шри Кришны и Его разнообразных деяний, немедленно обретает освобожде-
ние и со смертью материального тела навсегда покидает мир рождения и смерти.
Другими словами, тот, кто на самом деле осознал Кришну, достигает совершенства
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жизни. Мы познаем несовершенство жизни в материальном мире, вступая в пять
видов взаимоотношений с его обитателями: нейтральные, служебные, дружеские,
родительские и супружеские между мужем и женой или любовниками. Но отно-
шения, дарующие наслаждение в материальном мире, представляют собой иска-
женное отражение трансцендентных отношений с Абсолютной Личностью Бога.
Абсолютная Личность, Шри Кришна, приходит на Землю, чтобы восстановить с
нами эти пять вечных отношений. Желая показать людям всю привлекательность
таких взаимоотношений и отвлечь их от имитации этих отношений в миру, Он
разворачивает на Земле Свои трансцендентные игры, которые вечно совершает во
Врадже. Явив эти игры во всей полноте, Господь возвращается в Свою обитель.

ТЕКСТ 13

éàòõåønà âèõàðè’ êhøtà êàðå àíòàðäõfíà
àíòàðäõfíà êàðè’ ìàíå êàðå àíóìfíà

éàòõf-èønà�вдоволь; âèõàðè’�насладившись; êhøtà�Господь Кришна;
êàðå�совершает; àíòàðäõfíà�исчезновение; àíòàðäõfíà êàðè’�исчезнув;
ìàíå�в уме; êàðå�делает; àíóìfíà�рассуждение.

Вволю насладившись трансцендентными играми, Господь Кришна поки-
дает этот мир и предается таким размышлениям.

ТЕКСТ 14

÷èðà-êfëà ífõè êàðè ïðåìà-áõàêòè äfíà
áõàêòè âèíf äæàãàòåðà ífõè àâàñòõfíà

÷èðà-êfëà�в течение долгого времени; ífõè êàðè�не делал; ïðåìà-áõàê-
òè�любовного преданного служения; äfíà�дарение; áõàêòè�преданного
служения; âèíf�без; äæàãàòåðà�вселенной; ífõè�не; àâàñòõfíà�сущест-
вование.

«Я давно не одаривал обитателей этого мира чистым любовным служением
Мне. Но без такой любви существование материального мира теряет смысл».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь редко дарует чистую трансцендентную любовь, од-
нако без любви к Богу, свободной от корысти и умозрительных рассуждений, не-
возможно достичь совершенства жизни.

ТЕКСТ 15
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ñàêàëà äæàãàòå ìîðå êàðå âèäõè-áõàêòè
âèäõè-áõàêòéå âðàäæà-áõfâà ïfèòå ífõè iàêòè

ñàêàëà�всей; äæàãàòå�во вселенной; ìîðå�Мне; êàðå�выполняют; âèäõè-
áõàêòè�регулируемое преданное служение; âèäõè-áõàêòéå�регулируемым
преданным служением; âðàäæà-áõfâà�чувства жителей Враджи; ïfèòå�обре-
сти; ífõè�не; iàêòè�под силу.

«Повсюду в мире люди почитают Меня согласно букве священных писа-
ний. Но следовать правилам и предписаниям недостаточно, чтобы развить
любовь ко Мне такую же, как у преданных во Враджабхуми».

ТЕКСТ 16

àèiâàðéà-äæufíåòå ñàáà äæàãàò ìèiðèòà
àèiâàðéà-ièòõèëà-ïðåìå ífõè ìîðà ïðbòà

àèiâàðéà-äæufíåòå�зная о достояниях; ñàáà�весь; äæàãàò�мир; ìèiðè-
òà�смешанный; àèiâàðéà-ièòõèëà-ïðåìå�к ослабленной сознанием могу-
щества любви; ífõè�не; ìîðà�Моя; ïðbòà�расположенность.

«Зная о Моих достояниях, весь мир взирает на Меня с благоговением и
страхом. Однако преданность, ослабленная благоговением, не привлекает
Меня».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Вернувшись в Свою обитель, Господь Кришна пожалел о
том, что не раскрыл миру Свои трансцендентные отношения с преданными в äà-
ñüå, ñàêõüå, âàòñàëüå и ìàäõóðüå-ðàñå. Можно изучить ведические писания и по-
стичь науку о Верховном Господе, стать Его преданным и поклоняться Ему со-
гласно закону священных писаний, но это не позволит понять, как обитатели Вра-
джабхуми служат Кришне. Строгое исполнение ритуалов и предписаний øàñòð
не поможет постичь деяния Господа во Вриндаване. Это приведет к осознанию
величия Господа, но не позволит развить взаимоотношения с Ним. Излишняя со-
средоточенность на могуществе Господа не дает обрести близкие, любовные от-
ношения с Ним. Господь решил поведать о принципах, на которых строятся та-
кие отношения, и пришел в образе Шри Чайтаньи.

ТЕКСТ 17

àèiâàðéà-äæufíå âèäõè-áõàäæàíà êàðèéf
âàèêótnõàêå éféà ÷àòóð-âèäõà ìóêòè ïfuf

àèiâàðéà-äæufíå�зная о достояниях; âèäõè�в соответствии с правилами и
предписаниями; áõàäæàíà�поклонение; êàðèéf�совершая; âàèêótnõàêå�на
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Вайкунтху; éféà�отправляются; ÷àòó{-âèäõà�четырех видов; ìóêòè�осво-
бождение; ïfuf�достигая.

«Регулируемое преданное служение в благоговении передо Мной позволя-
ет достичь Вайкунтхи и дарует освобождение четырех видов».

ТЕКСТ 18

ñfðønè, ñfðeïéà, fðà ñfìbïéà, ñfëîêéà
ñféóäæéà íf ëàéà áõàêòà éfòå áðàõìà-àèêéà

ñfðønè�обладание достояниями, равными достояниям Господа;
ñfðeïéà�обладание богоподобным обликом; fðà�также; ñfìbïéà�вхождение
в близкое окружение Господа; ñfëîêéà�обитание на планете-Вайкунтхе;
ñféóäæéà�единство с Господом; íf ëàéà�не принимают; áõàêòà�преданные;
éfòå�поскольку; áðàõìà-àèêéà�слияние с Брахманом.

«Саршти [обретение достояний, равных достояниям Господа], сарупья
[обретение богоподобного облика], самипья [вхождение в близкое окружение
Господа] и салокья [достижение одной из планет-вайкунтх] � это четыре
вида освобождения. Саюджью� пятый вид освобождения � преданные не
признают, ибо это� слияние с Брахманом».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Названные виды освобождения доступны тем, кто соверша-
ют преданное служение согласно ритуалам, изложенным в писаниях. Преданные
могут достичь один из четырех видов освобождения� ñàðøòè, ñàðóïüþ, ñàìè-
ïüþ и ñàëîêüþ, но это их не интересует, ибо они счастливы трансцендентным лю-
бовным служением Господу. Пятый вид освобождения, ñàþäæüþ, не приемлют
даже преданные, занятые исключительно обрядовым поклонением. Достичь ñà-
þäæüè, то есть раствориться в Брахмане, сиянии Верховной Личности Бога, же-
лают только имперсоналисты. Преданный не стремится к такому освобождению,
как ñàþäæüÿ.

ТЕКСТ 19

éóãà-äõàðìà ïðàâàðòfèìó ífìà-ñàyêbðòàíà
÷fðè áõfâà-áõàêòè äèéf íf÷fìó áõóâàíà

éóãà-äõàðìà�религии века; ïðàâàðòfèìó�положу начало; ífìà-ñàyêbðòà-
íà�пение святого имени; ÷fðè�четырех; áõfâà�умонастроений; áõàêòè�пре-
данность; äèéf�давая; íf÷fìó�заставлю танцевать; áõóâàíà�мир.

«Я положу начало религии этого века� нама-санкиртане, совместному
пению святого имени. Пусть мир вкусит четыре расы любовного преданно-
го служения и танцует от счастья».
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ТЕКСТ 20

fïàíè êàðèìó áõàêòà-áõfâà àyãbêfðå
fïàíè f÷àðè’ áõàêòè ièêõfèìó ñàáfðå

fïàíè�лично; êàðèìó�совершу; áõàêòà-áõfâà�состояния преданного;
àyãbêfðå�принятие; fïàíè�лично; f÷àðè’�практикуя; áõàêòè�преданное
служение; ièêõfèìó�преподам; ñàáfðå�всем.

«Я приду в образе преданного, чтобы собственным примером учить [лю-
дей] преданному служению».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Общение с чистым преданным настолько возвышает челове-
ка, что даже такие виды освобождения, как ñàðøòè, ñàðóïüÿ, ñàìèïüÿ и ñàëîêüÿ,
больше не привлекают его, поскольку он видит в них форму чувственных на-
слаждений. Чистые преданные не просят благ у Господа. Даже если Господь го-
тов их одарить, они отказываются, ибо желают только одного� радовать Вер-
ховную Личность Бога своим трансцендентным любовным служением.
Научить преданному служению наивысшего уровня может только Сам Господь,

и поэтому говорится, что в данную Кали-югу пришел Сам Господь, а не Его вопло-
щение. Проповедуя повторение ìàíòðû Харе Кришна (путь поклонения, предпи-
санный для нашей эпохи), Он не только исполнил миссию такого воплощения, но
и провозгласил метод преданного служения на уровне трансцендентной любви.
Господь пришел в образе преданного, как Шри Чайтанья Махапрабху, чтобы пове-
дать миру о высших принципах духовной жизни.

ТЕКСТ 21

fïàíå íf êàèëå äõàðìà ièêõfíà íf éféà
ýè òà’ ñèääõfíòà ãbòf-áõfãàâàòå ãféà

fïàíå�лично; íf êàèëå�если не практикуется; äõàðìà�религия; ièêõfíà�
учение; íf éféà�не достигает успеха; ýè�это; òà’�поистине; ñèääõfíòà�за-
ключение; ãbòf�в «Бхагавад-гите»; áõfãàâàòå�в «Шримад-Бхагаватам»; ãf-
éà�возвещают.

«Тот, кто сам не служит Господу, не может научить этому других. Такова
истина, провозглашенная в �Бхагаватам� и �Гите�».

ТЕКСТ 22

éàäf éàäf õè äõàðìàñéà ãëfíèð áõàâàòè áõfðàòà
àáõéóòòõfíàì àäõàðìàñéà òàäfòìfíàv ñhäæfìé àõàì
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éàäf éàäf�когда; õè�воистину; äõàðìàñéà�религиозных устоев;
ãëfíè{�упадок; áõàâàòè�есть; áõfðàòà�о потомок Бхараты; àáõé-
óòòõfíàì�возрастание; àäõàðìàñéà�безбожия; òàäf�тогда; fòìfíàì�
Сам; ñhäæfìè�являюсь; àõàì�Я.

«Когда религия приходит в упадок и воцаряется безбожие, Я нисхожу в
этот мир, о потомок Бхараты».

ТЕКСТ 23

ïàðèòðftféà ñfäõeífv âèífiféà ÷à äóøêhòfì
äõàðìà-ñàvñòõfïàífðòõféà ñàìáõàâfìè éóãå éóãå

ïàðèòðftféà�ради спасения; ñfäõeífì�преданных; âèífiféà�ради ис-
требления; ÷à�также; äóøêhòfì�неправедных; äõàðìà�законов религии;
ñàvñòõfïàíà-àðòõféà�ради установления; ñàìáõàâfìè�являюсь; éóãå éó-
ãå�каждую эпоху.

«Каждую эпоху Я прихожу в этот мир, чтобы спасти праведных, наказать
нечестивых и возродить религиозные устои».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Стихи 22 и 23 произнес Господь Кришна в «Бхагавад-гите»
(4.7-8) также, как стихи 24 и 25 (Б.-г., 3.24, 21).

ТЕКСТ 24

óòñbäåéóð èìå ëîêf íà êóðéfv êàðìà ÷åä àõàì
ñàyêàðàñéà ÷à êàðòf ñéfì óïàõàíéfì èìf{ ïðàäæf{

óäñbäåéó{�подверглись бы разрушению; èìå� эти; ëîêf{�миры; íà
êóðéfì�не совершал бы ; êàðìà�деятельность; ÷åò�если; àõàì�Я; ñàyêà-
ðàñéà�нежелательного населения; ÷à�также; êàðòf�создателем; ñéfì�стал
бы; óïàõàíéfì�испортил бы; èìf{�эти; ïðàäæf{�живые существа.

«Подавая пример, Я Сам соблюдаю истинные законы религии, а иначе все
миры обратятся во прах. По Моей вине появится нежелательное население,
что потревожит покой всех живых существ».

ТЕКСТ 25
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éàä éàä f÷àðàòè iðåønõàñ òàò òàä ýâåòàðî äæàíà{
ñà éàò ïðàìftàv êóðóòå ëîêàñ òàä àíóâàðòàòå

éàò éàò�как; f÷àðàòè�поступает; iðåønõà{�великий человек; òàò
òàò�так; ýâà�несомненно; èòàðà{�обычный; äæàíà{�человек; ñà{�он;
éàò�какую; ïðàìftàì�норму; êóðóòå�устанавливает; ëîêà{�люди; òàò�
тому; àíóâàðòàòå�следуют.

«Что бы ни делал великий человек, простые люди следуют за ним. Он ус-
танавливает нормы поведения, которые принимает весь мир».

ТЕКСТ 26

éóãà-äõàðìà-ïðàâàðòàíà õàéà àvià õàèòå
fìf âèíf àíéå ífðå âðàäæà-ïðåìà äèòå

éóãà-äõàðìà�религии эпохи; ïðàâàðòàíà�введение; õàéà�есть; àvià�
полной экспансии; õàèòå�от; fìf�Меня; âèíf�кроме; àíéå�другой; ífðå�
не способен; âðàäæà-ïðåìà�любовь, подобную любви обитателей Враджи; äè-
òå�даровать.

«Каждую эпоху Мои полные экспансии устанавливают законы религии.
Однако даровать враджа-прему, любовь, с которой служат Мне обитатели
Враджи, способен лишь Я один».

ТЕКСТ 27

ñàíòâ àâàòfðf áàõàâà{ ïàyêàäæà-ífáõàñéà ñàðâàòî áõàäðf{
êhøtfä àíéà{ êî âf ëàòfñâ àïè ïðåìàäî áõàâàòè

ñàíòó�пусть; àâàòfðf{�воплощений; áàõàâà{�много; ïàyêàäæà-ífáõà-
ñéà�Господа, из чьего пупка растет лотос; ñàðâàòà{ áõàäðf{�всеблагих; êhøt-
fò�помимо Кришны; àíéà{�другой; êà{ âf�кто же; ëàòfñó�предавшимся
душам; àïè�также; ïðåìà-äà{�дарующий любовь; áõàâàòè�есть.

«Есть много всеблагих воплощений Личности Бога, но кроме Господа
Шри Кришны, кто одарит преданные души любовью к Богу?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих принадлежит Билвамангале Тхакуру и приводится
в «Лагху-бхагаватамрите» (1.5.37).

ТЕКСТ 28
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òfõfòå fïàíà áõàêòà-ãàtà êàðè’ ñàyãå
ïhòõèâbòå àâàòàðè’ êàðèìó ífíf ðàyãå

òfõfòå�в том; fïàíà�Мое собственное; áõàêòà-ãàtà�преданных; êàðè’�со-
вершая; ñàyãå�в обществе; ïhòõèâbòå�на Землю; àâàòàðè’�нисхождение; êà-
ðèìó�совершу; ífíf�многочисленные; ðàyãå�красочные игры.

«Поэтому Я приду на Землю вместе с Моими преданными и совершу мно-
жество игр, полных жизни и красок».

ТЕКСТ 29

ýòà áõfâè’ êàëè-êfëå ïðàòõàìà ñàíäõéféà
àâàòbðtà õàèëf êhøtà fïàíè íàäbéféà

ýòà�так; áõfâè’�рассудил; êàëè-êfëå�в эпоху Кали; ïðàòõàìà�первый;
ñàíäõéféà�в промежуточный период; àâàòbðtà õàèëf�нисшел; êhøtà�Гос-
подь Кришна; fïàíè�лично; íàäbéféà�в Надию.

Так рассудил Шри Кришна, Личность Бога, и на заре эпохи Кали явился
в Надии.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ïðàòõàìà-ñàíäõüÿ � это начало эпохи. В соответствии с ас-
трономическими расчетами, каждая эпоха делится на двенадцать периодов, и
первый из них называется ïðàòõàìà-ñàíäõüÿ. Ïðàòõàìà-ñàíäõüÿ и øåøà-
ñàíäõüÿ (последний период предыдущей эпохи) образуют стык двух эпох. Со-
гласно «Сурья-сиддханте», продолжительность ïðàòõàìà-ñàíäõüè Кали-юги
равна 36 000 солнечных лет. Господь Чайтанья явился в ïðàòõàìà-ñàíäõüþ по
истечении 4 586 солнечных лет с начала Кали-юги.

ТЕКСТ 30

÷àèòàíéà-ñèvõåðà íàâà-äâbïå àâàòfðà
ñèvõà-ãðbâà, ñèvõà-âbðéà, ñèvõåðà õóyêfðà

÷àèòàíéà-ñèvõåðà�подобный льву Господь Чайтанья Махапрабху; íàâà-
äâbïå�в Навадвипе; àâàòfðà�воплощение; ñèvõà-ãðbâà�с львиной шеей;
ñèvõà-âbðéà�львиной силой; ñèvõåðà õóyêfðà�львиный рык.

Господь Чайтанья явился в Навадвипе и был подобен льву: у Него были
львиные плечи, львиная сила и львиный голос.

ТЕКСТ 31
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ñåè ñèvõà âàñóê äæbâåðà õhäàéà-êàíäàðå
êàëìàøà-äâèðàäà ífiå éfyõfðà õóyêfðå

ñåè�тот; ñèvõà�лев; âàñóê�пусть воссядет; äæbâåðà�живых существ;
õhäàéà�сердца; êàíäàðå�в пещере; êàëìàøà�грехов; äâè-ðàäà�слона; íf-
iå�уничтожит; éfyõfðà�чей; õóyêfðå�рев.

Пусть этот лев войдет в самое сердце каждого живого существа и Своим
грозным рыком разгонит подобные слонам пороки.

ТЕКСТ 32

ïðàòõàìà ëbëféà òfyðà ‘âèiâàìáõàðà’ ífìà
áõàêòè-ðàñå áõàðèëà, äõàðèëà áõeòà-ãðfìà

ïðàòõàìà�ранних; ëbëféà�в играх; òfyðà�Его; âèiâàìáõàðà ífìà�имя
Вишвамбхара; áõàêòè-ðàñå�расой преданного служения; áõàðèëà�наполнил;
äõàðèëà�спас; áõeòà-ãðfìà�все живые существа.

В детстве Его звали Вишвамбхара, ибо Он хранит всех живущих, навод-
няя мир нектаром преданности.

ТЕКСТ 33

lóáõhu äõfòóðà àðòõà�ïîøàtà, äõfðàtà
ïóøèëà, äõàðèëà ïðåìà äèéf òðè-áõóâàíà

lóáõhu�называемого äóáõðèí (áõðè); äõfòóðà�глагольного корня; àðò-
õà�значение; ïîøàtà�кормление; äõfðàtà�поддержание; ïóøèëà�питал;
äõàðèëà�поддерживал; ïðåìà äèéf�распространяя любовь к Богу; òðè-áõóâà-
íà�в трех мирах.

Глагольный корень «дубхрин» [в имени Вишвамбхара] означает «кор-
мить» и «заботиться». Господь Чайтанья питает и хранит три мира, даруя
им любовь к Богу.

ТЕКСТ 34

iåøà-ëbëféà äõàðå ífìà ‘iðb-êhøtà-÷àèòàíéà’
iðb-êhøtà äæfíféå ñàáà âèiâà êàèëà äõàíéà
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iåøà-ëbëféà�в заключительных играх; äõàðå�носил; ífìà�имя; iðb-
êhøtà-÷àèòàíéà�Шри Кришна Чайтанья; iðb-êhøtà�о Господе Кришне;
äæfíféå�учил; ñàáà�весь; âèiâà�мир; êàèëà�сделал; äõàíéà�счастливым.

В зрелые годы Господь носит имя Шри Кришна Чайтанья. Он благослов-
ляет мир, давая ему учение об имени и славе Господа Шри Кришны.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Чайтанья был домохозяином только до двадцати че-
тырех лет. Затем Он принял отречение и оставался в материальном мире до соро-
ка восьми лет. Следовательно, заключительный период Его жизни (øåøà-ëèëà)
длился также двадцать четыре года.
Некоторые лжевайшнавы утверждают, что до Господа Чайтаньи в вайшнав-

ской ñàìïðàäàå (ученической преемственности) ñàííüÿñà, отречение от мира, не
практиковалось. Такое заявление безосновательно. Шри Чайтанья Махапрабху
принял ñàííüÿñó от Шрипады Кешавы Бхарати из школы Шанкары, в которой
ñàííüÿñè получали одно из десяти имен. Однако в вайшнавской ñàìïðàäàå отре-
чение (ñàííüÿñó) принимали задолго до Шрипады Шанкарачарьи, со времен
Вишнусвами. В ñàìïðàäàå Вишнусвами также существует список в десять имен
для ñàííüÿñè. Те, кто носят тройной посох (òðè-äàíäó), получают имя из списка
в сто восемь имен. Все это соответствует ведическим предписаниям. Таким об-
разом, в вайшнавской ñàìïðàäàå принимали ñàííüÿñó и до Шанкарачарьи, но не-
сведущие люди делают неверные голословные утверждения.
Во времена Господа Чайтаньи школа Шанкарачарьи имела в обществе большое

влияние. Считалось, что ñàííüÿñó следует принимать только в этой ученической
преемственности. Господь Чайтанья мог проповедовать, оставаясь семьянином,
но Он посчитал, что образ жизни домохозяина воспрепятствует Его миссии, и ре-
шил принять отречение, ñàííüÿñó. Господь Чайтанья хотел привлечь к себе вни-
мание людей и, чтобы не нарушать обычаев, принял ñàííüÿñó в ученической пре-
емственности Шанкарачарьи.
В Шанкара-ñàìïðàäàå тем, кто получил ñàííüÿñó, дают одно из десяти имен:

Тиртха, Ашрама, Вана, Аранья, Гири, Парвата, Сагара, Сарасвати, Бхарати и Пу-
ри. Áðàõìà÷àðè, которые готовятся принять ñàííüÿñó и помогают ñàííüÿñè, так-
же носят определенные имена. Ñàííüÿñè с титулами Тиртха или Ашрама обычно
живут в Двараке; их áðàõìà÷àðè носят имя Сварупа. Ñàííüÿñè Вана и Аранья жи-
вут в Пурушоттаме (Джаганнатха Пури); их áðàõìà÷àðè носят имя Пракаша.
Ñàííüÿñè Гири, Парвата и Сагара обычно живут в Бадарикашраме; их áðàõìà÷à-
ðè носят имя Ананда. Ñàííüÿñè с титулами Сарасвати, Бхарати или Пури чаще
всего живут в Шрингети (Южная Индия); их áðàõìà÷àðè носят имя Чайтанья.
Шрипада Шанкарачарья основал в Индии четыре монастыря (на севере, юге,

востоке и западе), и заботу о них возложил на четырех своих учеников-ñàííüÿñè.
Ныне под началом четырех главных монастырей действуют сотни других, и хотя
все они причисляют себя к одному течению, между ними много различий. Четы-
ре секты при этих монастырях называются Анандавара, Бхогавара, Китавара и
Бхумивара. Со временем они выработали разные убеждения и девизы.
По традиции, сложившейся в ученической преемственности Шанкары, тот, кто

готовится принять отречение, сначала должен пройти подготовку у истинного ñàí-
íüÿñè в качестве áðàõìà÷àðè. При этом он получает имя, принятое для áðàõìà÷àðè
в группе, к которой принадлежит ñàííüÿñè. Господь Чайтанья принял ñàííüÿñó от
Кешавы Бхарати. Когда Он обратился к Кешаве Бхарати с этой просьбой, тот по тра-
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диции дал Ему имя Шри Кришна Чайтанья Брахмачари. Однако, когда Господь
принял ñàííüÿñó, Он предпочел сохранить за Собой имя Кришна Чайтанья.
Великие à÷àðüè в нашей ученической преемственности не объясняли, почему

Господь Чайтанья отказался от имени Бхарати, приняв ñàííüÿñó от Кешавы Бха-
рати, пока Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Госвами Махараджа не сказал, что
последователь Шанкары, приняв ñàííüÿñó, начинает считать себя Всевышним. Во
избежание таких заблуждений Господь Чайтанья сохранил за Собой имя Шри
Кришна Чайтанья и тем самым поставил Себя в положение вечного слуги. Áðàõ-
ìà÷àðè обязан служить духовному учителю; таким образом в отношениях со
Своим ãóðó Господь предпочел остаться слугой.
Достоверные жизнеописания Господа Чайтаньи повествуют, что во время це-

ремонии посвящения в ñàííüÿñè Он получил äàíäó (посох) и êàìàíäàëó (горшо-
чек для подаяний) � символы ñàííüÿñû.

ТЕКСТ 35

òfyðà éóãfâàòfðà äæfíè’ ãàðãà ìàõfiàéà
êhøtåðà ífìà-êàðàtå êàðèéf÷õå íèðtàéà

òfyðà�Его; éóãà-àâàòfðà�воплощение в данную эпоху; äæfíè’�зная; ãàð-
ãà�Гарга Муни; ìàõfiàéà�великий; êhøtåðà�Господа Кришны; ífìà-êà-
ðàtå�во время церемонии наречения именем; êàðèéf÷õå�сделал; íèðtàéà�ут-
верждение.

Гарга Муни знал, что Он [Господь Чайтанья] � воплощение Господа в Ка-
ли-югу, и предсказал Его приход, когда проводил для Кришны обряд нарече-
ния именем.

ТЕКСТ 36

fñàí âàðtfñ òðàéî õé àñéà ãhõtàòî ‘íóéóãàv òàíe{
ióêëî ðàêòàñ òàòõf ïbòà èäfíbv êhøtàòfv ãàòà{

fñàí�были; âàðtf{�цвета; òðàéà{�три; õè�поистине; àñéà� этого;
ãhõtàòà{�проявляющего; àíóéóãàì�в соответствии с эпохами; òàíe{�тела;
ióêëà{�белое; ðàêòà{�красное; òàòõf�таким образом; ïbòà{�желтое;
èäfíbì�ныне; êhøtàòfì�темноту; ãàòà{�обрел.

«Этот мальчик [Кришна] являлся в другие эпохи, и тело Его было белым,
красным или желтым. Сейчас Он пришел снова, и тело Его имеет трансцен-
дентный черный цвет».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (10.8.13).
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ТЕКСТ 37

ióêëà, ðàêòà, ïbòà-âàðtà�ýè òèíà äéóòè
ñàòéà-òðåòf-êàëè-êfëå äõàðåíà iðb-ïàòè

ióêëà�белый; ðàêòà�красный; ïbòà-âàðtà�желтый цвет; ýè�эти; òè-
íà�три; äéóòè�сияния; ñàòéà�в Сатья-югу; òðåòf�в Трета-югу; êàëè-êfëå�
в эпоху Кали; äõàðåíà�проявляет; iðb-ïàòè�супруг богини процветания.

Господь, супруг богини процветания, принимает белый, красный или
желтый цвет тела согласно наступившей эпохе: Сатье, Трете или Кали.

ТЕКСТ 38

èäfíbv äâfïàðå òèyõî õàèëf êhøtà-âàðtà
ýè ñàáà ifñòðfãàìà-ïóðftåðà ìàðìà

èäfíbì�сейчас; äâfïàðå�в Двапара-югу; òèyõî�Он; õàèëf�был; êhøtà-
âàðtà�черного цвета; ýè�это; ñàáà�все; ifñòðà-fãàìà�ведической литера-
туры; ïóðftåðà�Пуран; ìàðìà�суть.

В минувшую Двапара-югу тело Господа было черного цвета. Об этом в
разном контексте говорят Пураны и другие ведические писания.

ТЕКСТ 39

äâfïàðå áõàãàâfí iéfìà{ ïbòà-âfñf íèäæféóäõà{
iðb-âàòñfäèáõèð àyêàèi ÷à ëàêøàtàèð óïàëàêøèòà{

äâfïàðå�в Двапара-югу; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; iéfìà{�чер-
ный; ïbòà-âfñf{�одетый в желтое; íèäæà�свое; féóäõà{�держащий оружие;
iðb-âàòñà-fäèáõè{�Шриватсой и другими; àyêàè{�знаками на теле; ÷à�так-
же; ëàêøàtàè{�атрибутами (такими, как драгоценный камень Каустубха); óïà-
ëàêøèòà{�отмеченный.

«В Двапара-югу Верховный Господь, Личность Бога, предстает темноли-
ким. На Нем желтые одеяния, в руках оружие, Его украшают камень Каус-
тубха и знак Шриватса. Таковы отличительные качества Господа».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (11.5.27), который произ-
нес мудрец Карабхаджана, один из девяти великих мистиков, описывая царю Ни-
ми качества Господа в разные эпохи.
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ТЕКСТ 40

êàëè-éóãå éóãà-äõàðìà�ífìåðà ïðà÷fðà
òàòõè ëfãè’ ïbòà-âàðtà ÷àèòàíéfâàòfðà

êàëè-éóãå�в эпоху Кали; éóãà-äõàðìà�религиозная практика в конкретную
эпоху; ífìåðà�святого имени; ïðà÷fðà�проповедь; òàòõè�этого; ëfãè’�для;
ïbòà-âàðtà�желтого цвета; ÷àèòàíéà-àâàòfðà�воплощение по имени Гос-
подь Чайтанья.

Религиозная практика в эпоху Кали состоит в воспевании святого име-
ни. Чтобы проповедовать славу святого имени, Господь явился в образе
Шри Чайтаньи, приняв желтый цвет тела.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В век Кали практической религиозной системой для каждого
является повторение имени Бога, и Господь Чайтанья провозгласил эту истину.
Áõàêòè-éîãà начинается с повторения святого имени, как говорит об этом Мад-
хвачарья в своем комментарии к «Мундака-упанишад». Мадхвачарья цитирует из
«Нараяна-самхиты» следующий стих:

äâfïàðbéàèð äæàíàèð âèøtó{ ïàu÷àðfòðàèñ òó êåâàëàè{
êàëàó òó ífìà-ìfòðåtà ïeäæéàòå áõàãàâfí õàðè{

«В Двапара-югу следует поклоняться Господу Вишну согласно «Нарада-панчара-
тре» и другим таким же авторитетным книгам. Но в эпоху Кали люди могут про-
сто произносить святые имена Верховной Личности Бога». Многие Упанишады,
и в частности «Кали-сантарана-упанишад», призывают повторять ìàíòðó Харе
Кришна:

õàðå êhøtà õàðå êhøtà êhøtà êhøtà õàðå õàðå
õàðå ðfìà õàðå ðfìà ðfìà ðfìà õàðå õàðå
èòè øîlàiàêàv ífìífv êàëè-êàëìàøà-ífiàíàì
ífòà{ ïàðàòàðîïféà{ ñàðâà-âåäåøó ähiéàòå

«Во всех ведических писаниях не найти лучшего пути религии для нынешнего
века, чем повторение ìàíòðû Харе Кришна».

ТЕКСТ 41

òàïòà-õåìà-ñàìà-êfíòè, ïðàêftlà iàðbðà
íàâà-ìåãõà äæèíè êàtnõà-äõâàíè éå ãàìáõbðà

òàïòà-õåìà�как расплавленное золото; ñàìà-êfíòè�такое же сияние;
ïðàêftlà�могучее; iàðbðà�тело; íàâà-ìåãõà�новую тучу; äæèíè�заглуша-
ет; êàtnõà-äõâàíè�звук голоса; éå�тот; ãàìáõbðà�низкий.
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Его могучее тело сияет, как расплавленное золото, а низкий голос сопер-
ничает с грохотом только что набежавших туч.

ТЕКСТ 42

äàèðãõéà-âèñòfðå éåè fïàífðà õfòà
÷fðè õàñòà õàéà ‘ìàõf-ïóðóøà’ âèêõéfòà

äàèðãõéà�в росте; âèñòfðå�в размахе; éåè�кто; fïàífðà�своих;
õfòà�рук; ÷fðè�четыре; õàñòà�локтя; õàéà�есть; ìàõf-ïóðóøà�великой
личностью; âèêõéfòà�почитаемый.

Рост в четыре локтя и такой же размах рук свидетельствуют о величии
личности.

ТЕКСТ 43

‘íéàãðîäõà-ïàðèìàtlàëà’ õàéà òfyðà ífìà
íéàãðîäõà-ïàðèìàtlàëà-òàíó ÷àèòàíéà ãótà-äõfìà

íéàãðîäõà-ïàðèìàtlàëà�«ньягродха-паримандала»; õàéà�есть; òfyðà�
его; ífìà�имя; íéàãðîäõà-ïàðèìàtlàëà�«ньягродха-паримандала»; òàíó�
имеющий такое тело; ÷àèòàíéà�Господь Чайтанья Махапрабху; ãótà-äõfìà�
обитель добродетелей.

Того, кто обладает этими признаками, называют «ньягродха-париманда-
ла». Шри Чайтанья Махапрабху, воплощение всех добродетелей, является
ньягродха-паримандалой.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Описанные пропорции тела присущи только Верховному Госпо-
ду, иллюзорная энергия которого очаровывает все обусловленные души. По этому
признаку можно безошибочно определить воплощение Вишну.

ТЕКСТ 44

fäæfíóëàìáèòà-áõóäæà êàìàëà-ëî÷àíà
òèëàïõóëà-äæèíè-ífñf, ñóäõfvió-âàäàíà

fäæfíóëàìáèòà-áõóäæà�руки, достигающие колен; êàìàëà-ëî÷àíà�имею-
щий лотосоподобные глаза; òèëà-ïõóëà�цветок кунджута; äæèíè�превосходя-
щий; ífñf�нос; ñóäõfvió-âàäàíà�луноподобное лицо.
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Его руки достигают колен, глаза подобны цветам лотоса, а нос� цветку
кунджута. Его лицо� прекрасная луна.

ТЕКСТ 45

ifíòà, äfíòà, êhøtà-áõàêòè-íèønõf-ïàðféàtà
áõàêòà-âàòñàëà, ñóibëà, ñàðâà-áõeòå ñàìà

ifíòà�умиротворенный; äfíòà�сдержанный; êhøtà-áõàêòè�служению
Господу Кришне; íèønõf-ïàðféàtà�всецело преданный; áõàêòà-âàòñàëà�
любящий преданных; ñó-ibëà�благонравный; ñàðâà-áõeòå�ко всем живым су-
ществам; ñàìà�равный.

Он умиротворен, сдержан и всецело предан трансцендентному служению
Господу Шри Кришне. Он ласков со Своими преданными, благонравен и
одинаково расположен ко всем.

ТЕКСТ 46

÷àíäàíåðà àyãàäà-áfëf, ÷àíäàíà-áõeøàtà
íhòéà-êfëå ïàðè’ êàðåíà êhøtà-ñàyêbðòàíà

÷àíäàíåðà�из сандаловой пасты; àyãàäà�браслеты, надеваемые выше локтя;
áfëf�ручные и ножные браслеты; ÷àíäàíà�из сандаловой пасты; áõeøàtà�
украшения; íhòéà-êfëå�во время танца; ïàðè’�надевая; êàðåíà�совершает;
êhøtà-ñàyêbðòàíà�совместное пение имени Кришны.

Его предплечья и щиколотки украшены сандаловыми браслетами из сан-
далового дерева и умащены сандаловой пастой. Он пользуется этими укра-
шениями, когда танцует в шри-кришна-санкиртане.

ТЕКСТ 47

ýè ñàáà ãótà ëàuf ìóíè âàèiàìïféàíà
ñàõàñðà-ífìå êàèëà òfyðà ífìà-ãàtàíà

ýè�эти; ñàáà�все; ãótà�качества; ëàuf�принимая (во внимание); ìóíè�
мудрец; âàèiàìïféàíà�по имени Вайшампаяна; ñàõàñðà-ífìå�в «Вишну-са-
хасра-наме»; êàèëà�сделал; òfyðà�Его; ífìà-ãàtàíà�упоминание имени.

Мудрец Вайшампаяна включил имя Господа Чайтаньи в «Вишну-сахас-
ра-наму», описав все Его отличительные признаки.
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ТЕКСТ 48

äóè ëbëf ÷àèòàíéåðà�fäè fðà iåøà
äóè ëbëféà ÷fðè ÷fðè ífìà âèiåøà

äóè�два; ëbëf�развлечения; ÷àèòàíéåðà�Господа Чайтаньи Махапрабху;
fäè�начальное; fðà�и; iåøà�заключительное; äóè�двух; ëbëféà�в развле-
чениях; ÷fðè�четыре; ÷fðè�четыре; ífìà�имени; âèiåøà�особых.

Игры Господа Чайтаньи имеют два периода� ранний [ади-лила] и позд-
ний [шеша-лила]. В каждый период у Него было четыре имени.

ТЕКСТ 49

ñóâàðtà-âàðtî õåìfyãî âàðfyãài ÷àíäàífyãàäb
ñàííéfñà-êh÷ ÷õàìà{ ifíòî íèønõf-ifíòè-ïàðféàtà{

ñóâàðtà�золота; âàðtà{�имеющий цвет; õåìà-àyãà{�чье тело подобно рас-
плавленному золоту; âàðà-àyãà{�чей облик прекрасен; ÷àíäàíà-àyãàäb�чье те-
ло умащено сандаловой пастой; ñàííéfñà-êhò�живущий в отречении; iàìà{�
уравновешенный; ifíòà{�умиротворенный; íèønõf�преданности; ifí-
òè�умиротворения; ïàðféàtà{�высшая обитель.

«В ранний период Своих игр Он ведет Себя как домохозяин. Его прекрас-
ное тело золотого цвета умащенно сандаловой пастой и сияет, как расплав-
ленное золото. В поздний период Своих игр Он предстает отреченным сан-
ньяси, невозмутимым и безмятежным. Он� высшая обитель мира и пре-
данности, ибо заставляет замолчать имперсоналистов-безбожников».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Махабхараты» (Дана-дхарма, Вишну-сахасра-
нама-стотра). Объясняя его в своем комментарии к «Вишну-сахасра-наме» под
названием «Намартха-судха», Шрила Баладева Видьябхушана доказывает со
ссылкой на Упанишады, что Господь Чайтанья� Верховная Личность Бога. По
его словам, ñóâàðtà-âàðtà{ означает «златокожий». Он также приводит цитату из
Вед: éàäf ïàiéà{ ïàiéàòå ðóêìà-âàðtàv êàðòfðàì biàv ïóðóøàv áðàõìà-éî-
íèì (Мундака-упанишад, 3.1.3). Слова ðóêìà-âàðtàv êàðòfðàì biàv относятся
к Верховной Личности Бога, чье тело цветом подобно расплавленному золоту.
Слово ïóðóøà означает «Верховный Господь», а áðàõìà-éîíèì � «Верховный
Брахман». Это еще одно свидетельство того, что Господь Чайтанья� Сам Криш-
на, Верховная Личность Бога. Упоминания о золотистом цвете кожи Господа ука-
зывают на то, что Господь Чайтанья обладает такой же притягательной силой, как
золото. Слово âàðftãà, как объясняет Баладева Видьябхушана, означает «необы-
чайно прекрасный».
Господь оставил семью и принял ñàííüÿñó, чтобы проповедовать Свое учение. Все

Его чувства умиротворены. Во-первых, Он открывает сокровенные истины о Лично-

161

Ади-лила, глава 3 тексты 48, 49



сти Бога, а во-вторых, дарует удовлетворение, всех благословляя знанием и привя-
занностью к Кришне. Он умиротворен, ибо не говорит о том, что не имеет отноше-
ния к служению Кришне. Слово íèønõf, по определению Баладевы Видьябхушаны,
означает, что Он непоколебим в повторении святого имени Шри Кришны. И нако-
нец, Господь Чайтанья усмиряет ярых врагов преданного служения, в особенности
монистов, которые не приемлют личностный аспект Верховного Господа.

ТЕКСТ 50

âéàêòà êàðè’ áõfãàâàòå êàõå áfðà áfðà
êàëè-éóãå äõàðìà�ífìà-ñàyêbðòàíà ñfðà

âéàêòà�очевидным; êàðè’�делая; áõfãàâàòå�в «Шримад-Бхагаватам»; êà-
õå�говорят; áfðà áfðà�снова и снова; êàëè-éóãå�в эпоху Кали; äõàðìà�рели-
гии; ífìà-ñàyêbðòàíà�совместное пение святого имени; ñfðà�суть.

В «Шримад-Бхагаватам» многократно и недвусмысленно говорится о том,
что суть религии в эпоху Кали состоит в повторении святого имени Кришны.

ТЕКСТ 51

èòè äâfïàðà óðâbià ñòóâàíòè äæàãàä-biâàðàì
ífíf-òàíòðà-âèäõfíåíà êàëfâ àïè éàòõf ihtó

èòè�так; äâfïàðå�в эпоху Двапара; óðâbià�о царь; ñòóâàíòè�восхваля-
ют; äæàãàò-biâàðàì�Господа вселенной; ífíf�различных; òàíòðà�писа-
ний; âèäõfíåíà�соблюдением правил; êàëàó�в эпоху Кали; àïè�также; éàò-
õf�каким образом; ihtó�послушай.

«О царь, таков был способ поклонения Господу вселенной в Двапара-югу.
То же можно сказать о людях Кали-юги: они почитают Верховную Лич-
ность Бога согласно богооткровенным писаниям. Послушай, я поведаю те-
бе об этом».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих из «Шримад-Бхагаватам» (11.5.31) принадлежит
мудрецу Карабхаджане.

ТЕКСТ 52

êhøtà-âàðtàv òâèøfêhøtàv ñfyãîïfyãfñòðà-ïfðøàäàì
éàäæuàè{ ñàyêbðòàíà-ïðféàèð éàäæàíòè õè ñóìåäõàñà{
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êhøtà-âàðtàì�тот, кто повторяет слоги «криш-на»; òâèøf�цвет (тела);
àêhøtàì�не черный (золотой); ñà-àyãà�вместе со спутниками; óïfyãà�слуга-
ми; àñòðà�оружием; ïfðøàäàì�приближенными; éàäæuàè{�жертвоприно-
шением; ñàyêbðòàíà-ïðféàè{�состоящим в первую очередь из совместного пе-
ния; éàäæàíòè�почитают; õè�поистине; ñó-ìåäõàñà{�разумные люди.

«В век Кали разумные люди вместе поют святое имя, поклоняясь вопло-
щению Бога, на устах которого постоянно звучит имя Кришны. Он� Сам
Кришна, хотя цвет Его тела не темный. Его сопровождают личные спутни-
ки, слуги, оружие и приближенные».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (11.5.32). Объясняя его
в «Крама-сандарбхе», своем комментарии к «Шримад-Бхагаватам», Шрила
Джива Госвами говорит, что иногда Кришна предстает в золотистом образе.
Златоликий Господь Кришна � это и есть Господь Чайтанья, почитаемый ра-
зумными людьми нашей эпохи. Подтверждение этому можно найти в «Шри-
мад-Бхагаватам», в словах Гарги Муни, который говорит, что хотя Кришна ро-
дился темноликим, в другие эпохи Его тело бывает красным, белым или жел-
тым. Его воплощения белого и красного цветов приходили в эпохи Сатья и Тре-
та. Золотой цвет тела Господь явил в образе Господа Чайтаньи, прославившего-
ся под именем Гаура Хари.
Шрила Джива Госвами поясняет, что выражение êhøtà-âàðyàì подразумевает

Шри Кришну Чайтанью. Êðèøíà-âàðíà и Кришна Чайтанья суть синонимы. Имя
«Кришна» в одинаковой степени относится как к Господу Кришне, так и к Госпо-
ду Чайтанье Кришне. Хотя Господь Шри Чайтанья Махапрабху� Верховная
Личность Бога, Он непрестанно говорит о Кришне и пребывает в трансцендент-
ном блаженстве, воспевая и вспоминая Его имя и образ. В образе Господа Чайта-
ньи явился Сам Кришна, чтобы донести до людей высшее послание.
Господь Чайтанья всегда повторяет и прославляет святое имя Кришны, и по-

скольку Он не отличен от Кришны, всякий, кто встречается с Ним, невольно на-
чинает повторять святое имя и рассказывать о нем другим. Господь Чайтанья
вкладывает в человека трансцендентное сознание Кришны и погружает его в
трансцендентное блаженство. Таким образом, в лице Господа Чайтаньи перед
людьми предстает Сам Кришна� как лично, так и в звуке Своего имени. Доста-
точно взглянуть на Него, чтобы вспомнить о Господе Кришне. Поэтому Его мож-
но с полной уверенностью отнести к категории âèøíó-òàòòâû. Господь Чайта-
нья� это не кто иной, как Сам Господь Кришна.
Слово ñfyãîïfyãfñòðà-ïfðøàäàì служит еще одним доказательством тожде-

ства Господа Чайтаньи и Господа Кришны. Господь Чайтанья всегда украшен
браслетами из сандалового дерева и узорами из сандаловой пасты. Своей беспо-
добной красотой Он чарует всех людей нашей эпохи. В другие эпохи Господь по-
корял демонов силой оружия, но в наш век Он покоряет их неотразимо прекрас-
ным обликом Господа Чайтаньи. Шрила Джива Госвами объясняет, что красота
Господа Чайтаньи� это àñòðà, оружие против демонов. Господь Чайтанья все-
привлекателен, значит, все полубоги входят в круг Его приближенных. Его дея-
ния необычны, а спутники� прекрасны. Господь Чайтанья проповедовал дви-
жение ñàíêèðòàíû, привлекая к Себе известных ïàíäèòîâ и à÷àðüåâ, особенно в
Ориссе и Бенгалии. Господа Чайтанью всегда сопровождали Его лучшие спутни-
ки: Господь Нитьянанда, Адвайта, Гададхара и Шриваса.
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Далее в своем комментарии Шрила Джива Госвами цитирует стих из ведиче-
ского писания, в котором говорится о ненужности обрядовых жертвоприноше-
ний и церемоний. Джива Госвами замечает, что вместо таких показных, помпез-
ных действ люди всех каст, цветов кожи и вероисповеданий могут собираться
вместе и петь ìàíòðó Харе Кришна, поклоняясь Господу Чайтанье. Слова
êhøtà-âàðtàv òâèøfêhøtàì указывают на то, что предпочтение нужно отда-
вать повторению имени Кришны. Господь Чайтанья учил сознанию Кришны, и
пел имя Кришны. Поэтому, чтобы поклоняться Господу Чайтанье, каждому че-
ловеку надо вместе со всеми петь ìàõà-ìàíòðó: Харе Кришна, Харе Кришна,
Кришна Кришна, Харе Харе / Харе Рама, Харе Рама, Рама Рама, Харе Харе. Бес-
смысленно призывать людей поклоняться в храмах, церквях и мечетях: они по-
теряли к этому всякий интерес. Но ìàíòðó Харе Кришна можно петь и повто-
рять везде и всюду. Нет ничего возвышенней поклонения Господу Чайтанье,
благодаря которому человек достигает высшей цели религии � удовлетворяет
Верховного Господа.
Шриле Сарвабхауме Бхаттачарье, знаменитому ученику Господа Чайтаньи,

принадлежат такие слова: «Шри Кришна Чайтанья пришел возродить путь пре-
данности, поскольку суть трансцендентного преданного служения была забыта.
Он очень милостив, ибо распространяет любовь к Кришне. Пусть же каждый ус-
тремится к Его лотосным стопам, словно пчелы � к цветам лотоса».

ТЕКСТ 53

ióíà, áõfè, ýè ñàáà ÷àèòàíéà-ìàõèìf
ýè iëîêå êàõå òfyðà ìàõèìfðà ñbìf

ióíà�послушайте; áõfè�о братья; ýè�это; ñàáà�все; ÷àèòàíéà�Господа
Чайтаньи Махапрабху; ìàõèìf�величие; ýè�этот; iëîêå�стих; êàõå�излага-
ет; òfyðà�Его; ìàõèìfðà�величия; ñbìf�предел.

О братья, внемлите славе Господа Чайтаньи! В этом стихе [52] обобщают-
ся Его деяния и качества.

ТЕКСТ 54

‘êhøtà’ ýè äóè âàðtà ñàäf éfyðà ìóêõå
àòõàâf, êhøtàêå òèyõî âàðtå íèäæà ñóêõå

êhøtà�«криш-на»; ýè�эти; äóè�два; âàðtà�слога; ñàäf�всегда; éfyðà�ко-
торого; ìóêõå�на устах; àòõàâf�или; êhøtàêå�Господа Кришну; òèyõî�Он;
âàðtå�описывает; íèäæà�Своем; ñóêõå�в блаженстве.

Два слога «криш» и «на» не сходят с Его уст. Он непрестанно и с упоени-
ем говорит о Кришне.
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ТЕКСТ 55

êhøtà-âàðtà-iàáäåðà àðòõà äóè òà ïðàìftà
êhøtà âèíó òfyðà ìóêõå ífõè fèñå fíà

êhøtà-âàðtà-iàáäåðà�слова «кришна-варна»; àðòõà�значения; äóè�два;
òà�поистине; ïðàìftà�примеры; êhøtà�Кришны; âèíó�за исключением;
òfyðà�Его; ìóêõå�с уст; ífõè fèñå�не исходит; fíà�что-то другое.

Таковы два значения слова «кришна-варна». Поистине, Его уста не про-
износят ничего, кроме имени Кришны.

ТЕКСТ 56

êåõà òfyðå áàëå éàäè êhøtà-âàðàtà
fðà âèiåøàtå òfðà êàðå íèâfðàtà

êåõà�кто-то; òfyðå�Ему; áàëå�приписывает; éàäè�если; êhøtà�черный;
âàðàtà�цвет; fðà�другом; âèiåøàtå�в прилагательном; òfðà�того; êàðå�
совершается; íèâfðàtà�предупреждение.

Возможно, кто-то узрит в этом слове указание на черный цвет Его тела, од-
нако следующее прилагательное [твиша-акришнам] немедленно поправит
эту ошибку.

ТЕКСТ 57

äåõà-êfíòéå õàéà òåyõî àêhøtà-âàðàtà
àêhøtà-âàðàtå êàõå ïbòà-âàðàtà

äåõà-êfíòéå�телесным сиянием; õàéà�есть; òåyõî�Он; àêhøtà�не чер-
ного; âàðàtà�цвета; àêhøtà-âàðàtå�под не черным цветом; êàõå�подразуме-
вается; ïbòà�желтый; âàðàtà�цвет.

Несомненно, цвет Его тела не темный. Другими словами, Его тело имеет
желтый цвет.

ТЕКСТ 58
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êàëàó éàv âèäâfvñà{ ñïõónàì àáõèéàäæàíòå äéóòè-áõàðfä
àêhøtfyãàv êhøtàv ìàêõà-âèäõèáõèð óòêbðòàíàìàéàè{

óïfñéàv ÷à ïðfõóð éàì àêõèëà-÷àòóðòõfiðàìà-äæóøfv
ñà äåâài ÷àèòàíéfêhòèð àòèòàðfv íà{ êhïàéàòó

êàëàó�в эпоху Кали; éàì�которого; âèäâfvñà{�ученые люди; ñïõónàì�
проявленного; àáõèéàäæàíòå�почитают; äéóòè-áõàðfò�из-за яркого сияния;
àêhøtà-àyãàì�не черного телом; êhøtàì�Господа Кришну; ìàêõà-âèäõèá-
õè{�совершением жертвоприношения; óòêbðòàíà-ìàéàè{�состоящего из
громкого пения святого имени; óïfñéàì�объектом поклонения; ÷à�также;
ïðfõó{�назвали; éàì�которого; àêõèëà�всех; ÷àòóðòõà-fiðàìà-äæóøfì�
принявших четвертый уклад жизни (санньясу); ñà{�Он; äåâà{�Верховная Лич-
ность Бога; ÷àèòàíéà-fêhòè{�в образе Господа Чайтаньи Махапрабху; àòè-
òàðfì�в изобилии; íà{�нам; êhïàéàòó�да явит милость.

«Сведущие люди века Кали совершают жертвоприношение в виде совме-
стного пения святого имени, тем самым поклоняясь Господу Кришне, кото-
рый утратил темный цвет тела, потому что проникся настроением Шрима-
ти Радхарани. Это единственный объект поклонения парамахамс, достиг-
ших высшей ступени отречения [санньясы]. Пусть же Верховный Господь
Шри Чайтанья явит нам Свою великую беспричинную милость!»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих, а также стихи 63 и 66  цитируются из книги Шри-
лы Рупы Госвами «Става-мала».

ТЕКСТ 59

ïðàòéàêøà òfyõfðà òàïòà-êfu÷àíåðà äéóòè
éfyõfðà ÷õànféà ífiå àäæufíà-òàìàñòàòè

ïðàòéàêøà�отчетливое; òfyõfðà�Его; òàïòà�расплавленного; êfu÷àíå-
ðà�золота; äéóòè�сияние; éfyõfðà�которого; ÷õànféà�сиянием; ífiå�
разрушает; àäæufíà�невежества; òàìàñòàòè�царство тьмы.

Все отчетливо видят исходящее от Него яркое сияние цвета расплавленно-
го золота, которое рассеивает тьму невежества.

ТЕКСТ 60

äæbâåðà êàëìàøà-òàìî ífià êàðèáfðå
àyãà-óïfyãà-ífìà ífíf àñòðà äõàðå

äæbâåðà�живого существа; êàëìàøà�греховной деятельности; òàìà{�
тьмы; ífià êàðèáfðå�для уничтожения; àyãà�спутники; óïfyãà�преданные;
ífìà�святые имена; ífíf�разное; àñòðà�оружие; äõàðå�держит.
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Живые существа совершают грехи под влиянием невежества. Чтобы со-
крушить его, Господь Чайтанья взял с Собой разнообразное оружие: Свои
полные экспансии, которые стали Его близкими спутниками, Своих предан-
ных и святое имя.

ТЕКСТ 61

áõàêòèðà âèðîäõb êàðìà-äõàðìà âf àäõàðìà
òfõfðà ‘êàëìàøà’ ífìà, ñåè ìàõf-òàìà{

áõàêòèðà�преданному служению; âèðîäõb�противоречащая; êàðìà�дея-
тельность; äõàðìà�религиозная; âf�ли; àäõàðìà�нерелигиозная; òfõfðà�
той; êàëìàøà�грех; ífìà�название; ñåè�это; ìàõf-òàìà{�великая тьма.

Величайшим проявлением невежества является как религиозная, так и
нерелигиозная деятельность, противоречащая преданному служению. Та-
кая деятельность греховна [калмаша].

ТЕКСТ 62

áfõó òóëè’ õàðè áàëè’ ïðåìà-ähønéå ÷féà
êàðèéf êàëìàøà ífià ïðåìåòå áõfñféà

áfõó òóëè’�подняв руки; õàðè áàëè’�восклицая святое имя; ïðåìà-
ähønéå�исполненным любви взглядом; ÷féà�смотрит; êàðèéf�причиняя;
êàëìàøà�грехов; ífià�уничтожение; ïðåìåòå�в любовь к Богу; áõfñféà�
погружает.

Он поет святое имя, воздев руки к небу, и взирает на каждого с большой
любовью. Так Он разгоняет грехи и наполняет сердце любовью к Богу.

ТЕКСТ 63

ñìèòfëîêà{ iîêàv õàðàòè äæàãàòfv éàñéà ïàðèòî
ãèðfv òó ïðfðàìáõà{ êóiàëà-ïànàëbv ïàëëàâàéàòè

ïàäfëàìáõà{ êàv âf ïðàtàéàòè íà õè ïðåìà-íèâàõàv
ñà äåâài ÷àèòàíéfêhòèð àòèòàðfv íà{ êhïàéàòó
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ñìèòà�улыбающийся; fëîêà{�взгляд; iîêàì�скорбь; õàðàòè�уносит;
äæàãàòfì�мировую; éàñéà�чей; ïàðèòà{�повсюду; ãèðfì�речи; òó�так-
же; ïðfðàìáõà{�начало; êóiàëà�благодати; ïànàëbì�средоточие; ïàëëàâàé-
àòè�от чего распускаются листья; ïàäà-fëàìáõà{�принять прибежище у стоп;
êàv âf�как же; ïðàtàéàòè�ведет; íà�не; õè�поистине; ïðåìà-íèâàõàì�к
обилию любви к Богу; ñà{�Он; äåâà{�Верховная Личность Бога; ÷àèòàíéà-
fêhòè{�в образе Господа Чайтаньи Махапрабху; àòèòàðfì�во множестве;
íà{�нам; êhïàéàòó�да явит милость.

«Пусть Верховная Личность Бога в образе Господа Шри Чайтаньи про-
льет на нас Свою безграничную милость! Его смеющийся взор мгновенно
уносит все печали мира, а слова одевают пышной зеленью благодатные ли-
аны преданности. Прибежище у Его лотосных стоп тотчас пробуждает в
сердце трансцендентную любовь к Богу».

ТЕКСТ 64

iðb-àyãà, iðb-ìóêõà éåè êàðå äàðàiàíà
òfðà ïfïà-êøàéà õàéà, ïféà ïðåìà-äõàíà

iðb-àyãà�Его тела; iðb-ìóêõà�Его лица; éåè�кто; êàðå�совершает; äà-
ðàiàíà�лицезрение; òfðà�его; ïfïà-êøàéà�уничтожение грехов; õàéà�
есть; ïféà�обретает; ïðåìà-äõàíà�богатство любви к Богу.

Любой, кто узрит Его прекрасный образ, Его чарующее лицо, освободится
от грехов и обретет сокровище любви к Богу.

ТЕКСТ 65

àíéà àâàòfðå ñàáà ñàèíéà-iàñòðà ñàyãå
÷àèòàíéà-êhøtåðà ñàèíéà àyãà-óïfyãå

àíéà�других; àâàòfðå�в воплощениях; ñàáà�все; ñàèíéà�воинами; iàñ-
òðà�оружием; ñàyãå�вместе с; ÷àèòàíéà-êhøtåðà�Господа Кришны в об-
разе Господа Чайтаньи; ñàèíéà�воины; àyãà�полные экспансии; óïfyãå�
спутники.

В других воплощениях Господь приходил со Своими армиями и оружием,
но в этом воплощении Его воинами стали Его полные экспансии и спутники.

ТЕКСТ 66
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ñàäîïfñéà{ iðbìfí äõhòà-ìàíóäæà-êféàè{ ïðàtàéèòfv
âàõàäáõèð ãbð-âftàèð ãèðèià-ïàðàìåønõè-ïðàáõhòèáõè{

ñâà-áõàêòåáõéà{ ióääõfv íèäæà-áõàäæàíà-ìóäðfì óïàäèiàí
ñà ÷àèòàíéà{ êèv ìå ïóíàð àïè ähiîð éfñéàòè ïàäàì

ñàäf�всегда; óïfñéà{�почитаемый; iðbìfí�прекрасный; äõhòà�прини-
мавший; ìàíóäæà-êféàè{�человеческие облики; ïðàtàéèòfì�любовь; âà-
õàäáõè{�имеющими; ãbð-âftàè{�полубогами; ãèðèià�Господом Шивой; ïà-
ðàìåønõè�Господом Брахмой; ïðàáõhòèáõè{�возглавляемыми; ñâà-áõàê-
òåáõéà{�к Своим преданным; ióääõfì�чистый; íèäæà-áõàäæàíà�служения
Себе; ìóäðfì�символ; óïàäèiàí�преподающий; ñà{�Он; ÷àèòàíéà{�Гос-
подь Чайтанья; êèì�когда; ìå�моих; ïóíà{�снова; àïè�поистине; ähiî{�
глаз; éfñéàòè�войдет; ïàäàì�в обитель.

«Господь Шри Чайтанья Махапрабху� самое почитаемое Божество для
всех полубогов, включая Господа Шиву и Господа Брахму, которые из любви
к Нему пришли в этот мир как простые смертные. Он наставляет Своих пре-
данных в чистом преданном служении. Явится ли Он вновь моему взору?»

ТЕКСТ 67

fyãîïfyãà àñòðà êàðå ñâà-êfðéà-ñfäõàíà
‘àyãà’-iàáäåðà àðòõà fðà ióíà äèéf ìàíà

fyãà-óïfyãà�полные экспансии и спутники; àñòðà�различное оружие; êà-
ðå�совершают; ñâà-êfðéà�своих обязанностей; ñfäõàíà�выполнение; àyãà-
iàáäåðà�слова «анга»; àðòõà�значение; fðà�другое; ióíà�послушайте;
äèéf�уделив; ìàíà�внимание.

Его полные экспансии и спутники стали Его оружием. Послушайте о дру-
гом значении слова «анга».

ТЕКСТ 68

‘àyãà’-iàáäå àvià êàõå ifñòðà-ïàðàìftà
àyãåðà àâàéàâà ‘óïfyãà’-âéfêõéfíà

àyãà-iàáäå�словом àíãà (части тела); àvià�часть; êàõå�называет;
ifñòðà�писаний; ïàðàìftà�свидетельство; àyãåðà�части тела; àâàéàâà�
составная часть; óïfyãà-âéfêõéfíà�толкование слова óïàíãà.

Согласно богооткровенным писаниям, анги называются также словом «амши»
[части тела], а части анг называются словом «упанги» � части частей тела.
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ТЕКСТ 69

ífðféàtàñ òâàv íà õè ñàðâà-äåõèífì
fòìfñé àäõbifêõèëà-ëîêà-ñfêob

ífðféàtî ‘yãàv íàðà-áõe-äæàëféàífò
òà÷ ÷fïè ñàòéàv íà òàâàèâà ìféf

ífðféàtà{�Господь Нараяна; òâàì�Ты; íà�не; õè�воистину; ñàðâà�всех;
äåõèífì�воплощенных существ; fòìf�Сверхдуша; àñè�Ты есть; àäõbià�о
Господь; àêõèëà-ëîêà�всех миров; ñfêob�свидетель; ífðféàtà{�которого зо-
вут Нараяна; àyãàì�полная экспансия; íàðà�из Нары; áõe�рожденный; äæà-
ëà�в воде; àéàífò�из-за местопребывания; òàò�то; ÷à�также; àïè�несо-
мненно; ñàòéàì�высшая истина; íà�не; òàâà�Ты; ýâà�совсем; ìféf�ил-
люзорная энергия.

«О Бог богов, Ты� созерцаешь все сущее. Ты� сама жизнь, которой до-
рожит каждый. Не Ты ли отец мой, Нараяна? «Нараяна» означает «тот, кто
покоится на водах, изошедших из Нары [Гарбходакашайи Вишну]». Нарая-
на � Твое полное проявление. Все Твои проявления трансцендентны, абсо-
лютны и не принадлежат к числу творений майи».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (10.14.14), который про-
изнес Брахма, обращаясь к Господу Кришне.

ТЕКСТ 70

äæàëà-iféb àíòàðéfìb éåè ífðféàtà
ñåõî òîìfðà àvià, òóìè ìeëà ífðféàtà

äæàëà-iféb�возлежащий на воде; àíòàðéfìb�Сверхдуша в сердце; éåè�ко-
торый; ífðféàtà�Господь Нараяна; ñåõî�Он; òîìfðà�Твоя; àvià�полная
экспансия; òóìè�Ты; ìeëà�изначальный; ífðféàtà�Нараяна.

Нараяна, который властвует в сердце каждого, а также Нараяна, который
возлежит на водах [океанов Карана, Гарбха и Кшира] � это Твоя полная
экспансия. Поэтому Ты� изначальный Нараяна.

ТЕКСТ 71

‘àyãà’-iàáäå àvià êàõå, ñåõî ñàòéà õàéà
ìféf-êfðéà íàõå�ñàáà ÷èä-fíàíäà-ìàéà

170

тексты 69, 70, 71 Шри Чайтанья-чаритамрита



àyãà-iàáäå�под словом «анга»; àvià�полная экспансия; êàõå�подразуме-
вается; ñåõî�та; ñàòéà�истина; õàéà�есть; ìféf�материальной энергии; êf-
ðéà�создания; íàõå�не; ñàáà�все; ÷èò-fíàíäà-ìàéà�исполненные знания и
блаженства.

Слово «анга» означает полные экспансии Господа. Их ни в коем случае не
следует считать порождением материальной природы, ибо все Они транс-
цендентны, исполнены знания и блаженства.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Если в материальном мире от предмета отделить его часть, то
предмет уменьшится в размере. Но законы ìàéè неприложимы к Верховной Лич-
ности Бога. В «Ишопанишад» по этому поводу сказано:

îv ïeðtàì àäà{ ïeðtàì èäàv ïeðtfò ïeðtàì óäà÷éàòå
ïeðtàñéà ïeðtàì fäféà ïeðtàì ýâfâàièøéàòå

«Господь, Верховная Личность, совершенен и полон в Себе, и поэтому Его эмана-
ции (одной из которых стал проявленный мир) также суть самодостаточные полные
целые. Творения полного целого также полны в себе. Сколько бы полных целых
не изошло из Него, Он остается полным целым» (Шри Ишопанишад, Îáðàùåíèå).
В сфере абсолютного один плюс один или один минус один равно одному. По-

этому об экспансиях и эманациях Верховного Господа нельзя судить с материаль-
ной точки зрения. Материальная энергия и материальные представления о дели-
мости отсутствуют в духовном мире. В пятнадцатой главе «Бхагавад-гиты» Гос-
подь Кришна говорит, что живые существа� Его неотъемлемые частицы. Но,
хотя материальный и духовный миры полны бесчисленных существ, Господь не
теряет Своей полноты. Считать, что Бог утратил индивидуальность из-за того,
что Его неотъемлемые частицы разбросаны по всей вселенной, значит, пребывать
в иллюзии. Это материальная логика. Она действует только в царстве ìàéè. В ду-
ховном мире нет и следа ìàéè.
Все эманации, одна за другой исходящие из Господа, относятся к категории

âèøíó-òàòòâû и обладают таким же могуществом, как и Господь, подобно све-
чам, зажженным от одной свечи. Одна свеча может зажечь тысячи других, и все
они будут гореть с одинаковой силой. Таким образом, все âèøíó-òàòòâû, �
прежде всего Господь Кришна и Господь Чайтанья, а также Рама, Нрисимха, Ва-
раха и другие, � в равной степени обладают высочайшим могуществом, хотя в
разные эпохи имеют разный облик.
Такие полубоги, как Господь Брахма и Господь Шива, соприкасаются с мате-

риальной природой и потому обладают разным могуществом. Но все воплоще-
ния Вишну одинаково могущественны, поскольку не подвержены влиянию ìàéè.

ТЕКСТ 72

àäâàèòà, íèòéfíàíäà�÷àèòàíéåðà äóè àyãà
àyãåðà àâàéàâà-ãàtà êàõèéå óïfyãà
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àäâàèòà�Адвайта Ачарья; íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда; ÷àèòàíéå-
ðà�Господа Чайтаньи Махапрабху;äóè�два;àyãà�части тела;àyãåðà�частей те-
ла; àâàéàâà-ãàtà�составные части; êàõèéå�называю; óïfyãà�части частей тела.

Шри Адвайта Прабху и Шри Нитьянанда Прабху суть полные экспансии
Господа Чайтаньи. Они� анги [части] Его тела. Экспансии этих двух анг
называются упангами.

ТЕКСТ 73

àyãîïfyãà òbêøtà àñòðà ïðàáõóðà ñàõèòå
ñåè ñàáà àñòðà õàéà ïføàtlà äàëèòå

àyãà-óïfyãà�полные и частичные экспансии; òbêøtà�острое; àñòðà�ору-
жие; ïðàáõóðà ñàõèòå�вместе с Господом Чайтаньей Махапрабху; ñåè�это;
ñàáà�все; àñòðà�оружие; õàéà�суть; ïføàtlà�атеистов; äàëèòå�для по-
давления.

Таким образом Господь вооружен могущественным оружием в форме
Своих полных и частичных экспансий. Это оружие способно сокрушить
безбожников.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Здесь особого внимания заслуживает слово ïføàtlà. Ïà-
øàíäà � это тот, кто ставит Верховную Личность Бога на один уровень с полу-
богами. Ïàøàíäè пытаются низвести Верховного Господа до материального
уровня. Иногда они придумывают собственного Бога или кого-то принимают за
Господа, провозглашая его равным Верховной Личности Бога. По глупости они
объявляют какого-нибудь человека воплощением Господа Чайтаньи или Кришны,
хотя его поступки прямо противоположны деяниям истинных воплощений, и тем
самым дурачат наивную публику. Но ïàøàíäè бессильны сбить с толку разумно-
го человека, который изучал Веды и знает отличительные качества Верховной
Личности Бога.

Ïàøàíäè, или атеисты, не могут понять игры Верховного Господа или транс-
цендентное любовное служение Ему. Они приравнивают преданное служение к
обычной деятельности ради плодов (êàðìå). Как сказано в «Бхагавад-гите» (4.8),
Верховный Господь и Его преданные всегда стоят на страже праведников и усми-
ряют нечестивцев в лице безумных ïàøàíäè (ïàðèòðftféà ñfäõeífv âèífiféà
÷à äóøêhòfì). Негодяи всеми силами отрицают существование Верховной Лич-
ности Бога и ставят всевозможные преграды на пути преданного служения. Что-
бы прекратить их бесчинства, Господь посылает в этот мир Своих истинных
представителей и нисходит Сам.

ТЕКСТ 74
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íèòéfíàíäà ãîñfuè ñfêøfò õàëà-äõàðà
àäâàèòà f÷fðéà ãîñfuè ñfêøfò biâàðà

íèòéfíàíäà ãîñfuè�Господь Нитьянанда Госани; ñfêøfò�непосредствен-
но; õàëà-äõàðà�Тот, кто держит плуг (Господь Баларама); àäâàèòà f÷fðéà ãîñ-
fuè�Шри Адвайта Ачарья Госани; ñfêøfò�непосредственно; biâàðà�Лич-
ность Бога.

Шри Нитьянанда Госани� это Сам Халадхара [Господь Баларама], Ад-
вайта Ачарья� это Господь, Личность Бога.

ТЕКСТ 75

iðbâfñfäè ïfðèøàäà ñàèíéà ñàyãå ëàuf
äóè ñåíf-ïàòè áóëå êbðòàíà êàðèéf

iðb-âfñà-fäè�Шривасу и других; ïfðèøàäà�спутников; ñàèíéà�воинов;
ñàyãå�с собой; ëàuf�взяв; äóè�два; ñåíf-ïàòè�военачальника; áóëå�путе-
шествуют; êbðòàíà êàðèéf�совершая пение святого имени.

Эти два полководца вместе со Своими воинами, такими, как Шриваса
Тхакур, повсюду совершают походы, воспевая святое имя Господа.

ТЕКСТ 76

ïføàtlà-äàëàíà-âfíf íèòéfíàíäà ðféà
f÷fðéà-õóyêfðå ïfïà-ïføàtlb ïàëféà

ïføàtlà-äàëàíà�покорять атеистов; âfíf�имеющий свойство; íèòéf-
íàíäà�Господь Нитьянанда; ðféà�почтенного; f÷fðéà�Адвайты Ачарьи;
õóyêfðå�от возгласа; ïfïà�грехи; ïføàtlb�безбожники; ïàëféà�разбе-
гаются.

Весь облик Господа Нитьянанды говорит о том, что Он� покоритель без-
божников. Все грехи исчезают, а безбожники разбегаются прочь от громких
возгласов Адвайты Ачарьи.

ТЕКСТ 77

ñàyêbðòàíà-ïðàâàðòàêà iðb-êhøtà-÷àèòàíéà
ñàyêbðòàíà-éàäæuå òfyðå áõàäæå, ñåè äõàíéà
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ñàyêbðòàíà-ïðàâàðòàêà�зачинатель совместного пения святого имени; iðb-
êhøtà-÷àèòàíéà�Господь Чайтанья Махапрабху; ñàyêbðòàíà�совместного
пения; éàäæuå�жертвоприношением; òfyðå�Его; áõàäæå�почитает; ñåè�тот;
äõàíéà�удачливый.

Господь Шри Кришна Чайтанья положил начало санкиртане [совместно-
му пению святых имен Господа]. Поистине счастлив тот, кто поклоняется
Ему, принимая участие в санкиртане.

ТЕКСТ 78

ñåè òà’ ñóìåäõf, fðà êóáóääõè ñàvñfðà
ñàðâà-éàäæuà õàèòå êhøtà-ífìà-éàäæuà ñfðà

ñåè�Он; òà’�действительно; ñó-ìåäõf�разумный; fðà�другие; êó-
áóääõè�скудоумные; ñàvñfðà�в материальном мире; ñàðâà-éàäæuà õàèòå�из
всех других жертвоприношений; êhøtà-ífìà�пение имени Господа Кришны;
éàäæuà�жертвоприношение; ñfðà�наилучшее.

Такого человека можно назвать по-настоящему разумным, тогда как все ос-
тальные  � невежды, обреченные страдать в круговороте рождения и смерти.
Пение святого имени Господа� лучшее из всех жертвоприношений.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Шри Чайтанья Махапрабху является отцом движения
ñàíêèðòàíû. Те, кто поклоняются Ему, отдавая жизнь, деньги, разум и речь этому
движению, заслужат признания Господа и Его благословения. Остальных можно
назвать глупцами, поскольку они не понимают, что среди всех жертв такая жерт-
ва является наилучшим применением человеческих сил.

ТЕКСТ 79

êînè àiâà-ìåäõà ýêà êhøtà ífìà ñàìà
éåè êàõå, ñå ïføàtlb, äàtlå òfðå éàìà

êînè�десять миллионов; àiâà-ìåäõà�жертвоприношений коня; ýêà�одно-
му; êhøtà�Господа Кришны; ífìà�имени; ñàìà�равны; éåè�кто; êàõå�го-
ворит; ñå�он; ïføàtlb�богохульник; äàtlå�наказывает; òfðå�его; éàìà�
Ямараджа.

Утверждать, что звук имени Господа Кришны так же благотворен, как де-
сять миллионов жертвоприношений ашвамедха, значит, совершить бого-
хульство. Такого безбожника неминуемо постигнет кара Ямараджи.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Среди десяти оскорблений, которые  можно допустить при
повторении ìàíòðû Харе Кришна, святого имени Верховной Личности Бога,
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восьмым оскорблением является äõàðìà-âðàòà-òéfãà-õóòfäè-ñàðâà-ióáõà-
êðèéf-ñfìéàì àïè ïðàìfäà{. Никто не должен приравнивать повторение святого
имени Бога к благочестивым поступкам, таким, как раздача милостыни áðàõìà-
íàì и святым, открытие благотворительных школ, раздача пищи и т.п.
В ведических писаниях по этому поводу сказано:

ãî-êînè-äfíàv ãðàõàtå êõàãàñéà
ïðàéfãà-ãàyãîäàêà-êàëïà-âfñà{

éàäæuféóòàv ìåðó-ñóâàðtà-äfíàv
ãîâèíäà-êbðòåð íà ñàìàv iàòfviàè{

«Десять миллионов коров, розданные во время солнечного затмения, миллионы
лет, прожитые у слияния Ганги и Ямуны, или горы золота, пожертвованные áðàõ-
ìàíàì, не дают и сотой доли блага, которое приносит повторение ìàíòðû Харе
Кришна». Иными словами, заблуждается тот, кто считает повторение Харе
Кришна одним из видов благочестивой деятельности. Разумеется, это благочес-
тивая деятельность, но суть в том, что Кришна и Его имя трансцендентны и пре-
восходят любое мирское благочестие. Благочестивая деятельность осуществляет-
ся на материальном уровне, а повторение святого имени Кришны полностью ду-
ховно. Никакие благочестивые дела невозможно сравнить с повторением святого
имени, хотя ïàøàíäè этого и не понимают.

ТЕКСТ 80

‘áõfãàâàòà-ñàíäàðáõà’-ãðàíòõåðà ìàyãàëf÷àðàtå
å-iëîêà äæbâà-ãîñfuè êàðèéf÷õåíà âéfêõéfíå

áõfãàâàòà-ñàíäàðáõà-ãðàíòõåðà�книге под названием «Бхагават-сандарбха»;
ìàyãàëà-f÷àðàtå�во вступительной молитве; ý-iëîêà�этот стих; äæbâà-ãîñ-
fuè�Джива Госвами; êàðèéf÷õåíà�привел; âéfêõéfíå�в качестве объяснения.

Во вступительной молитве к «Бхагават-сандарбхе» Шрила Джива Госва-
ми объясняет [стих 52], цитируя следующий стих: 

ТЕКСТ 81

àíòà{ êhøtàv áàõèð ãàóðàv äàðièòfyãfäè-âàèáõàâàì
êàëàó ñàyêbðòàífäéàè{ ñìà êhøtà-÷àèòàíéàì fiðèòf{

àíòà{�внутри; êhøtàì�Господь Кришна; áàõè{�внешне; ãàóðàì�сияю-
щий; äàðièòà�проявил; àyãà�части тела; fäè�начиная с; âàèáõàâàì�экс-
пансии; êàëàó�в эпоху Кали; ñàyêbðòàíà-fäéàè{�благодаря совместному пе-
нию и т.д.; ñìà�поистине; êhøtà-÷àèòàíéàì�к Господу Чайтанье; fiðè-
òf{�нашедший прибежище.
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«Я принимаю прибежище у Господа Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху.
Он имеет золотистый цвет тела, но это � Сам Кришна. В век Кали Он при-
ходит со Своими экспансиями [ангами и упангами] и вместе с ними поет
святое имя Господа».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Джива Госвами использовал в качестве вступительной
молитвы к своей «Бхагават-сандарбхе», или «Шат-сандарбхе», стих из «Шримад-
Бхагаватам», который в этой главе «Чайтанья-чаритамриты» процитирован под
номером 52 (êhøtà-âàðtàv òâèøfêhøtàì). Далее следует приведенный стих
(81), который служит объяснением к вступительному стиху. Стих 52, произнесен-
ный Карабхаджаной, одним из девяти великих мудрецов, Джива Госвами подроб-
но рассматривает в «Сарва-самвадини», своем комментарии к «Шат-сандарбхе».
Выражение «àíòà{ êhøtà» означает «тот, кто всегда думает о Кришне». Это

отличительная черта Шримати Радхарани. Есть много преданных, которые все-
гда размышляют о Кришне, но среди них нет равных ãîïè, а среди ãîïè нет рав-
ных Шримати Радхарани. Никто из преданных не обладает такой глубиной со-
знания Кришны, как Она. Господь Чайтанья хотел постичь Кришну таким, ка-
ким видит Его Радхарани. Он постоянно размышлял о Кришне подобно Радха-
рани. Думая о Господе Кришне, Он всегда оставался Радхарани и Кришной в од-
ном лице.
Шри Кришна Чайтанья, сияя блеском расплавленного золота, нисшел со Сво-

ими вечными спутниками, экспансиями, воплощениями и достояниями. Он про-
поведовал пение ìàíòðûХаре Кришна, и всякий, кто обрел покровительство Его
лотосных стоп, достоин прославления.

ТЕКСТ 82

óïà-ïóðftåõà ióíè iðb-êhøtà-âà÷àíà
êhïf êàðè âéfñà ïðàòè êàðèéf÷õåíà êàòõàíà

óïà-ïóðftåõà�в Упапуранах; ióíè�слышим; iðb-êhøtà-âà÷àíà�слова Гос-
пода Кришны; êhïf êàðè�являя милость; âéfñà ïðàòè�Вьясадеве; êàðèéf÷õå-
íà�повел; êàòõàíà�речь.

Упапураны гласят, что Шри Кришна оказал милость Вьясадеве и поведал
ему следующее:

ТЕКСТ 83

àõàì ýâà êâà÷èä áðàõìàí ñàííéfñfiðàìàì fiðèòà{
õàðè-áõàêòèv ãðfõàéfìè êàëàó ïfïà-õàòfí íàðfí

àõàì�Я; ýâà�поистине; êâà÷èò�когда-нибудь; áðàõìàí�о брахман;
ñàííéfñà-fiðàìàì�отреченный образ жизни; fiðèòà{�приняв; õàðè-áõàê-
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òèì�преданное служение Верховной Личности Бога; ãðfõàéfìè�дам; êà-
ëàó�в эпоху Кали; ïfïà-õàòfí�греховным; íàðfí�людям.

«О брахман, иногда Я принимаю отречение, чтобы привести падших лю-
дей века Кали к преданному служению Господу».

ТЕКСТ 84

áõfãàâàòà, áõfðàòà-ifñòðà, fãàìà, ïóðftà
÷àèòàíéà-êhøtà-àâàòfðå ïðàêànà ïðàìftà

áõfãàâàòà�«Шримад-Бхагаватам»; áõfðàòà-ifñòðà�«Махабхарата»; fãà-
ìà�ведическая литература; ïóðftà�Пураны; ÷àèòàíéà�в образе Господа
Чайтаньи Махапрабху; êhøtà�Господа Кришны; àâàòfðå�в воплощении; ïðà-
êànà�явили; ïðàìftà�свидетельство.

«Шримад-Бхагаватам», «Махабхарата», Пураны и другие ведические пи-
сания свидетельствуют о том, что Господь Шри Кришна Чайтанья Маха-
прабху� это воплощение Кришны.

ТЕКСТ 85

ïðàòéàêøå äåêõàõà ífíf ïðàêànà ïðàáõfâà
àëàóêèêà êàðìà, àëàóêèêà àíóáõfâà

ïðàòéàêøå�непосредственно; äåêõàõà�узрите; ífíf�различные; ïðà-
êànà�проявленные; ïðàáõfâà�могущество; àëàóêèêà�необычные; êàð-
ìà�деяния; àëàóêèêà�необычное; àíóáõfâà�понимание Кришны.

Нетрудно узреть великое могущество Господа Чайтаньи, явленное в Его
невиданных деяниях и глубочайшем понимании Кришны.

ТЕКСТ 86

äåêõèéf íf äåêõå éàòà àáõàêòåðà ãàtà
óëeêå íf äåêõå éåíà ñeðéåðà êèðàtà

äåêõèéf�видя; íf äåêõå�не видят; éàòà�всех; àáõàêòåðà�непреданных;
ãàtà�толпы; óëeêå�сова; íf äåêõå�не видит; éåíà�как; ñeðéåðà�солнца; êè-
ðàtà�лучи.

Но лишенные веры не видят очевидного, как совы не видят солнечных лучей.
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ТЕКСТ 87

òâfv ibëà-ðeïà-÷àðèòàè{ ïàðàìà-ïðàêhønàè{
ñàòòâåíà ñfòòâèêàòàéf ïðàáàëàèi ÷à ifñòðàè{

ïðàêõéfòà-äàèâà-ïàðàìfðòõà-âèäfv ìàòàèi ÷à
íàèâfñóðà-ïðàêhòàéà{ ïðàáõàâàíòè áîääõóì

òâfì�Твоими; ibëà�характером; ðeïà�образами; ÷àðèòàè{�деяниями;
ïàðàìà�в высшей степени; ïðàêhønàè{�выдающимися; ñàòòâåíà�необы-
чайным могуществом; ñfòòâèêàòàéf�качеством преобладающей благости;
ïðàáàëàè{�великими; ÷à�также; ifñòðàè{�писаниями; ïðàêõéfòà�про-
славленный; äàèâà�божественных; ïàðàìà-àðòõà-âèäfì�знающих высшую
цель; ìàòàè{�мнениями; ÷à�также; íà�не; ýâà�поистине; fñóðà-ïðàêh-
òàéà{�демоничные по своему нраву; ïðàáõàâàíòè�способны; áîääõóì�
познать.

«О мой Господь! Те, кто пребывают во власти демонических настроений,
не могут познать Тебя, хотя Твои деяния, образы, качества и сила сами гово-
рят о том, что Ты� Всевышний. Все богооткровенные писания, находящи-
еся в гуне благости, и прославленные трансценденталисты, обладающие бо-
жественной природой, возвещают эту истину».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это двенадцатый стих «Стотра-ратны», написанной Ямунача-
рьей, духовным учителем Рамануджачарьи. О трансцендентных деяниях Кришны,
Его чертах, образах и качествах повествуют подлинные священные писания, и
Кришна Сам говорит о Себе в «Бхагавад-гите», самом авторитетном в мире писа-
нии. Еще более подробно о Нем рассказывается в «Шримад-Бхагаватам», коммен-
тарии к «Веданта-сутре». Свидетельство подлинных писаний, а не мнение толпы
дает полное основание считать Господа Кришну Верховной Личностью Бога. В
наше время есть категория невежд, которые полагают, что Бога можно избрать,
словно президента, но в подлинных писаниях содержится исчерпывающее описа-
ние трансцендентного Верховного Господа. Как Господь объясняет в «Бхагавад-
гите», глупцы поносят Его, считая, что говорить как Кришна может каждый.
Деяния Кришны уникальны даже с исторической точки зрения. Не на словах,

а на деле Он доказал: «Я � Бог». Ìàéÿâàäè полагают, что провозгласить себя
Богом может каждый, но это глубокое заблуждение, ибо невозможно повторить
сверхчеловеческие подвиги Кришны. Грудным младенцем Он убил демоницу
Путану, а потом одного за другим уничтожил демонов Тринаварту, Ватсасуру и
Баку. Когда Кришна немного подрос, Он расправился с демонами Агхасурой и
Ришабхасурой. Бог � всегда Бог. Нелепо думать, что можно стать Богом, зани-
маясь медитацией. Ценой больших усилий можно осознать свою божественную
природу, но не стать Богом. Àñóðîâ, или демонов, грезящих этой идеей, ждет
неминуемая кара.
Вьясадева, Нарада, Асита, Парашара, составившие авторитетные писания, не

были простыми смертными. Все последователи Вед руководствуются наставле-
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ниями этих прославленных мудрецов, чьи произведения находятся в полном со-
ответствии с Ведами. Но демонического склада люди не верят их словам и наме-
ренно противостоят Верховной Личности Бога и Его преданным. В наши дни ста-
ло модным писать все, что вздумается, и объявлять себя воплощением Бога, что
обыватели принимают за истину. В седьмой главе «Бхагавад-гиты» осуждаются
подобные демонические настроения: негодяи и невежды из-за своей порочной
природы не признают Верховную Личность Бога. Они подобны совам, которые
не могут раскрыть глаза при свете солнца. Нетерпимые к солнечному свету, они
прячутся от него и никогда его не видят. Более того, они подвергают сомнению
сам факт его существования.

ТЕКСТ 88

fïàíf ëóêfèòå êhøtà ífíf éàòíà êàðå
òàòõfïè òfyõfðà áõàêòà äæfíàéå òfyõfðå

fïàíf�Себя; ëóêfèòå�чтобы скрыть; êhøtà�Господь Кришна; ífíf�раз-
личные; éàòíà�попытки; êàðå�предпринимает; òàòõfïè�тем не менее;
òfyõfðà�Его; áõàêòà�преданные; äæfíàéå�знают; òfyõfðå�Его.

Господь Шри Кришна всячески пытается сокрыть Себя, но Его чистые
преданные знают Его таким, каков Он есть на самом деле.

ТЕКСТ 89

óëëàyãõèòà-òðèâèäõà-ñbìà-ñàìfòèiféè-
ñàìáõfâàíàv òàâà ïàðèâðàlõèìà-ñâàáõfâàì

ìféf-áàëåíà áõàâàòfïè íèãóõéàìfíàv
ïàiéàíòè êå÷èä àíèiàv òâàä-àíàíéà-áõfâf{

óëëàyãõèòà�преодолены; òðè-âèäõà�трех видов; ñbìà�ограничения; ñà-
ìà�равного; àòèiféè�и превосходящего; ñàìáõfâàíàì�которым тождество;
òàâà�Твоего; ïàðèâðàlõèìà�верховенства; ñâà-áõfâàì�истинную природу;
ìféf-áàëåíà�силой иллюзорной энергии; áõàâàòf�Твое; àïè�хотя; íèãóõé-
àìfíàì�скрытое; ïàiéàíòè�видят; êå÷èò�некоторые; àíèiàì�всегда;
òâàò�Тебе; àíàíéà-áõfâf{�безраздельно преданные.

«О мой Господь, в пределах материальной природы все определяется вре-
менем, пространством и мыслью. Однако Твои несравненные и непревзой-
денные качества беспредельны. Порой Ты скрываешь их с помощью Своей
энергии, но Твои возвышенные преданные всегда и везде узнают Тебя».
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это тринадцатый стих «Стотра-ратны», написанной Ямуна-
чарьей. В царстве ìàéè все ограничено пространством, временем и мыслью. Да-
же небо, величайшее из видимых проявлений, имеет пределы. Согласно автори-
тетным писаниям за небом следуют семь оболочек, каждая из которых в десять
раз толще предыдущей. Но даже если бы их не было, космическое пространство
небеспредельно. Наша способность осмыслить пространство и время также ог-
раничена. Время вечно; даже если представить период в миллиард и триллион
лет, это не даст адекватного представления о протяженности времени. Мы не спо-
собны своими несовершенными чувствами объять величие Верховной Личности
Бога и вместить Господа в рамки времени или своих мыслительных способнос-
тей. Поэтому Его положение называют óëëàíãõèòà, трансцендентным по отно-
шению к пространству, времени и мысли; проявляясь в этих пределах, Он оста-
ется трансцендентным. Даже когда Верховный Господь скрывает Свою трансцен-
дентную природу в условиях пространства, времени и мысли, чистые преданные
видят, что эти факторы не могут ограничить Его личности. Другими словами, хо-
тя обычные люди не могут видеть Господа, те, кто занят трансцендентным слу-
жением Ему, способны проникнуть за скрывающие Господа завесы.
Нам кажется, что туча скрывает солнце, но в действительности она застилает

собой глаза крошечных людей. Достаточно подняться над облаками на самолете,
чтобы без помех увидеть солнце и его яркий свет. Точно так же ìàéÿ окутала нас,
но Господь Кришна говорит в «Бхагавад-гите» (7.14):

äàèâb õé ýøf ãótàìàéb ìàìà ìféf äóðàòéàéf
ìfì ýâà éå ïðàïàäéàíòå ìféfì ýòfv òàðàíòè òå

«Трудно преодолеть Мою божественную энергию, состоящую из трех ãóí матери-
альной природы. Но тот, кто предался Мне, легко выходит из-под ее власти». Пре-
одолеть влияние иллюзорной энергии, ìàéè, невероятно трудно, но тот, кто твер-
до намерен держаться за лотосные стопы Господа, освобождается из ее тисков. По-
этому чистые преданные способны познать Верховную Личность Бога, недоступ-
ную демонам, занятым низменной деятельностью несмотря на знакомство с бого-
откровенными писаниями и удивительными деяниями Господа.

ТЕКСТ 90

àñóðà-ñâàáõfâå êhøtå êàáõó ífõè äæfíå
ëóêfèòå ífðå êhøtà áõàêòà-äæàíà-ñòõfíå

àñóðà-ñâàáõfâå�демонические по природе; êhøtå�Господа Кришну; êàá-
õó�когда-либо; ífõè�не; äæfíå�знают; ëóêfèòå�укрыться; ífðå�не мо-
жет; êhøtà�Господь Кришна; áõàêòà-äæàíà�чистых преданных; ñòõfíå�
в месте.

Те, кто обладают демоническим нравом, никогда не познают Кришну, но
от Своих чистых преданных Он сокрыться не может.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Те, кто развил в себе наклонности àñóðîâ и в подражание Ра-
ване и Хираньякашипу бросают вызов власти Господа, никогда не познают
Кришну, Личность Бога. Но от Своих чистых преданных Он сокрыться не может.

ТЕКСТ 91

äâàó áõeòà-ñàðãàó ëîêå ‘ñìèí äàèâà fñóðà ýâà ÷à
âèøtó-áõàêòà{ ñìhòî äàèâà fñóðàñ òàä-âèïàðéàéà{

äâàó�два; áõeòà�живых существ; ñàðãàó�нрава; ëîêå�в мире; àñ-
ìèí�этом; äàèâà{�божественный; fñóðà{�демонический; ýâà�поистине;
÷à�также; âèøtó-áõàêòà{�преданный Господа Вишну; ñìhòà{�памятуемый;
äàèâà{�божественный; fñóðà{�демоничный; òàò-âèïàðéàéà{�противопо-
ложный этому.

«В сотворенном мире обитают два типа людей: божественные и демониче-
ские. Те, кто предались Господу Вишну� божественные, а те, кто противят-
ся Его воле� демонические».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Падма-пураны». Âèøíó-áõàêòû, или предан-
ные, пребывающие в сознании Кришны, являются äåâàòàìè (полубогами). Ате-
исты, которые не верят в Бога или провозглашают себя Богом, являются àñóðàìè
(демонами). Àñóðû заняты безбожной материалистической деятельностью, изыс-
кивая новые возможности наслаждаться материей. Âèøíó-áõàêòû, преданные в
сознании Кришны, также заняты деятельностью, но их цель� удовлетворить
Верховную Личность Бога своим преданным служением. На первый взгляд и те,
и другие одинаково поглощены деятельностью, однако они обладают разным со-
знанием, ибо преследуют разные цели. Àñóðû работают ради собственного на-
слаждения, а преданные действуют ради удовольствия Верховного Господа. И те,
и другие трудятся сознательно, но мотивы у них разные.
Движение сознания Кришны предназначено для äåâàòîâ, преданных. Демоны

не могут заниматься деятельностью в сознании Кришны, также как и преданным
чужда демоническая деятельность. Преданные не могут жить ради чувственных
наслаждений, точно кошки и собаки. Такая деятельность не интересует тех, кто
обрел сознание Кришны. Преданные работают, чтобы обеспечить себя необходи-
мым жизненным минимумом для полноценной деятельности в сознании Криш-
ны. Остальное время и силы они посвящают тому, чтобы развить сознание Криш-
ны. Поскольку они всегда, даже в момент смерти, памятуют о Кришне, им суж-
дено попасть в Его обитель.

ТЕКСТ 92

f÷fðéà ãîñfuè ïðàáõóðà áõàêòà-àâàòfðà
êhøtà-àâàòfðà-õåòó éfyõfðà õóyêfðà
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f÷fðéà ãîñfuè�Адвайта Ачарья Госани; ïðàáõóðà�Господа; áõàêòà-
àâàòfðà�воплощение в образе преданного; êhøtà�Господа Кришны; àâà-
òfðà�воплощения; õåòó�причина; éfyõfðà�чьи; õóyêfðà�громкий зов.

Адвайта Ачарья Госвами� воплощение Господа в образе преданного.
Кришна пришел в этот мир в ответ на Его громкий зов.

ТЕКСТ 93

êhøtà éàäè ïhòõèâbòå êàðåíà àâàòfðà
ïðàòõàìå êàðåíà ãóðó-âàðãåðà ñàu÷fðà

êhøtà�Господь Кришна; éàäè�если; ïhòõèâbòå�на Земле; êàðåíà�совер-
шает; àâàòfðà�воплощение; ïðàòõàìå�сначала; êàðåíà�совершает; ãóðó-âàð-
ãåðà�досточтимых предшественников; ñàu÷fðà�пришествие.

Прежде чем низойти Самому, Шри Кришна послал на Землю Своих до-
стойных почитания предшественников.

ТЕКСТ 94

ïèòf ìfòf ãóðó fäè éàòà ìfíéà-ãàtà
ïðàòõàìå êàðåíà ñàáfðà ïhòõèâbòå äæàíàìà

ïèòf�отцом; ìfòf�матерью; ãóðó�духовным учителем; fäè�возглавля-
емые; éàòà�все; ìfíéà-ãàtà�почтенные приближенные; ïðàòõàìå�сна-
чала; êàðåíà�устраивает; ñàáfðà�всех; ïhòõèâbòå�на Земле; äæàíàìà�
рождение.

Сначала на Земле родились Его почтенные отец, мать и духовный учитель.

ТЕКСТ 95

ìfäõàâà-biâàðà-ïóðb, ià÷b, äæàãàíífòõà
àäâàèòà f÷fðéà ïðàêànà õàèëf ñåè ñfòõà

ìfäõàâà�Мадхавендра Пури; biâàðà-ïóðb�Ишвара Пури; ià÷b�Шачима-
та; äæàãàíífòõà�Джаганнатха Мишра; àäâàèòà f÷fðéà�Адвайта Ачарья;
ïðàêànà�явлены; õàèëf�были; ñåè�с этим; ñfòõà�вместе.

Мадхавендра Пури, Ишвара Пури, Шримати Шачимата и Шрила Джа-
ганнатха Мишра пришли в этот мир вместе со Шри Адвайтой Ачарьей.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Когда бы Господь, Верховная Личность, ни пожелал явиться
в человеческом образе, прежде Он посылает на Землю Своих преданных и дру-
гих приближенных, которые становятся Его отцом, учителем и исполняют мно-
жество других ролей. Так, приходу Господа Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху
предшествовало явление Шри Мадхавендры Пури, Его духовного учителя Ишва-
ры Пури, Его матери Шримати Шачи-деви, Его отца Шри Джаганнатхи Мишры,
Шри Адвайты Ачарьи и других.

ТЕКСТ 96

ïðàêànèéf äåêõå f÷fðéà ñàêàëà ñàvñfðà
êhøtà-áõàêòè-ãàíäõà-õbíà âèøàéà-âéàâàõfðà

ïðàêànèéf�явившись; äåêõå�увидел; f÷fðéà�Адвайта Ачарья; ñàêà-
ëà�все; ñàvñfðà�материальное существование; êhøtà-áõàêòè�преданности
Господу Кришне; ãàíäõà-õbíà�лишенное следа; âèøàéà�объектов чувств; âéà-
âàõfðà�деятельность.

Адвайта Ачарья явился в этот мир и увидел, что преданное служение
Шри Кришне полностью забыто, потому что люди погрязли в мирской суете.

ТЕКСТ 97

êåõà ïfïå, êåõà ïótéå êàðå âèøàéà-áõîãà
áõàêòè-ãàíäõà ífõè, éfòå éféà áõàâà-ðîãà

êåõà�кто-то; ïfïå�в греховной деятельности; êåõà�кто-то; ïótéå�в благо-
честивой деятельности; êàðå�совершает; âèøàéà�объектами чувств; áõî-
ãà�наслаждение; áõàêòè-ãàíäõà�следа преданного служения; ífõè�нет;
éfòå�от которого; éféà�уходит прочь; áõàâà-ðîãà�болезнь материального су-
ществования.

В грехе или в благочестии� все предавались мирским усладам. Никого
не интересовало трансцендентное служение Господу, которое способно на-
всегда избавить от рождения и смерти.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Адвайта Ачарья обнаружил, что люди заняты материальной
деятельностью, благочестивой или греховной, в которой нет и намека на предан-
ное служение, или сознание Кришны. В материальном мире ни в чем нет недо-
статка, кроме сознания Кришны. Верховный Господь милостиво удовлетворяет
все наши материальные потребности. Мы испытываем нужду, потому что непра-
вильно распоряжаемся дарами Бога, но настоящая проблема в том, что люди не
обладают сознанием Кришны. Все поглощены чувственными наслаждениями и
не задумываются над тем, как окончательно избавиться от истинных проблем:
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рождения, недугов, старости и смерти. Эти четыре вида страданий называются
áõàâà-ðîãà, материальными болезнями. Излечить их можно только сознанием
Кришны. Поэтому сознание Кришны несет величайшее благо всему человечеству.

ТЕКСТ 98

ëîêà-ãàòè äåêõè’ f÷fðéà êàðótà-õhäàéà
âè÷fðà êàðåíà, ëîêåðà êàè÷sõå õèòà õàéà

ëîêà-ãàòè�пути мира; äåêõè’�видя; f÷fðéà�Адвайта Ачарья; êàðótà-
õhäàéà�доброе сердце; âè÷fðà êàðåíà�размышляет; ëîêåðà�мира; êàè÷õå�
как; õèòà�благо; õàéà�есть.

Взирая на занятия людей, Адвайта Ачарья преисполнился сострадания и
стал размышлять о том, что может принести всеобщее благо.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Истинного à÷àðüþ отличает неустанная забота о благе лю-
дей. À÷àðüÿ никогда не станет наживаться на своих последователях. Это прибли-
женный слуга Господа, и Его сердце всегда исполнено сострадания к людским го-
рестям. À÷àðüÿ знает, что страдания приходят, когда нет преданного служения
Господу, и ищет способы повлиять на деятельность людей так, чтобы они разви-
ли преданность Господу. Именно это отличает à÷àðüþ. Хотя Шри Адвайта Праб-
ху вполне мог исправить создавшееся положение, Он чувствовал Себя смирен-
ным слугой Бога и считал, что спасти падшее общество сможет только Сам Гос-
подь, если низойдет на Землю.
Закованные в кандалы ìàéè узники «первого класса» в темнице материально-

го мира считают себя счастливыми, обладая богатством, могуществом, таланта-
ми и другими достоинствами. Глупые создания, они не ведают, что являются иг-
рушками в руках материальной природы, которая в любой момент безжалостно и
коварно может обратить во прах все их безбожные планы. Жалкие пленники, они
не понимают, насколько бессмысленны их попытки улучшить свое положение с
помощью материального прогресса, потому что им никогда не справиться с таки-
ми бедами, как повторяющиеся рождения, болезни, старость и смерть. Неразум-
но пренебрегая этими главными проблемами бытия, они посвящают себя иллю-
зорным целям, которые не позволяют им решить истинные проблемы. Люди не
хотят умирать или страдать от болезней и старости, но под влиянием иллюзорной
энергии они бездумно мирятся с этим злом. Это и называется ìàéåé. Всю жизнь
люди находятся в когтях ìàéè, а после смерти погружаются в забвение и, соглас-
но êàðìå, в следующей жизни становятся богами или скорее всего псами. Чтобы
в следующем рождении стать богами, им надо совершать преданное служение
Верховной Личности Бога; а иначе согласно законам природы они станут собака-
ми или свиньями.
Узники «третьего класса» не обладают такими материальными богатствами,

как узники «первого класса», но во всем пытаются им подражать, ибо тоже не
имеют никакого понятия об истинной природе своего плена. Они также введены
в заблуждение иллюзорной материальной природой. Обязанность à÷àðüè � ради
блага узников ìàéè «первого» и «третьего класса» повлиять на их деятельность.
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Поэтому à÷àðüÿ очень дорог Господу, который говорит в «Бхагавад-гите», что бо-
лее остальных Ему дорог преданный, который ради истинного блага общества
постоянно ищет новые способы проповеди послания Бога и таким образом слу-
жит Господу. Самозванные à÷àðüè века Кали стремятся обогатиться за счет своих
последователей, а не облегчить их страдания, но Шри Адвайта Прабху, идеальный
à÷àðüÿ, думал о том, как исправить сложившуюся в мире ситуацию.

ТЕКСТ 99

fïàíè iðb-êhøtà éàäè êàðåíà àâàòfðà
fïàíå f÷àðè’ áõàêòè êàðåíà ïðà÷fðà

fïàíè�Сам; iðb-êhøtà�Господь Кришна; éàäè�если; êàðåíà�совершит;
àâàòfðà�пришествие; fïàíå�Сам; f÷àðè’�практикуя; áõàêòè�преданное
служение; êàðåíà�совершит; ïðà÷fðà�проповедь.

[Адвайта Ачарья размышлял:] «Если бы Шри Кришна пришел в этот
мир, Он собственным примером научил бы преданности Богу».

ТЕКСТ 100

ífìà âèíó êàëè-êfëå äõàðìà ífõè fðà
êàëè-êfëå êàè÷õå õàáå êhøtà àâàòfðà

ífìà âèíó�за исключением святого имени; êàëè-êfëå�в эпоху Кали; äõàð-
ìà�религии; ífõè�нет; fðà�другой; êàëè-êfëå�в эпоху Кали; êàè÷õå�как;
õàáå�будет; êhøtà�Господа Кришны; àâàòfðà�пришествие.

«В эпоху Кали есть лишь одна религия� повторение святого имени Гос-
пода, но как призвать Господа в этот век?»

ТЕКСТ 101

ióääõà-áõfâå êàðèáà êhøtåðà fðfäõàíà
íèðàíòàðà ñàäàèíéå êàðèáà íèâåäàíà

ióääõà-áõfâå�с чистыми помыслами; êàðèáà�буду совершать; êhøtåðà�Гос-
пода Кришны; fðfäõàíà�почитание; íèðàíòàðà�постоянно; ñà-äàèíéå�в
смирении; êàðèáà�буду совершать; íèâåäàíà�молитву.

«С чистым сердцем Я буду поклоняться Кришне, без конца обращая к Не-
му свои смиренные мольбы».
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ТЕКСТ 102

fíèéf êhøtåðå êàðîy êbðòàíà ñàu÷fðà
òàáå ñå ‘àäâàèòà’ ífìà ñàïõàëà fìfðà

fíèéf�приведя; êhøtåðå�Господа Кришну; êàðîy�делаю; êbðòàíà�пения
святого имени; ñàu÷fðà�пришествие; òàáå�тогда; ñå�это; àäâàèòà�неотлич-
ный; ífìà�имя; ñà-ïõàëà�оправданное; fìfðà�Мое.

«Я достоин буду имени «Адвайта», если подвигну Шри Кришну начать
движение санкиртаны».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Философ-ìàéÿâàäè, последователь монизма, который оши-
бочно верит в свое единство с Господом, не может призвать Господа на Землю как
это сделал Адвайта Прабху. Адвайта Прабху не отличен от Господа, но, будучи
Его полной экспансией, Он вечно служит Ему, а не сливается с Ним. Ìàéÿâàäè
не могут этого понять, поскольку обо всем судят с позиций материального чувст-
венного восприятия и считают, что единство исключает индивидуальность. Меж-
ду тем, из этого стиха следует, что Адвайта Прабху сохраняет Свою индивидуаль-
ность, хотя не отличен от Господа.
Шри Чайтанья Махапрабху проповедовал философию непостижимого одно-

временного единства с Господом и отличия от Него. Доступные человеческому
разуму дуализм и монизм порождены несовершенными чувствами, далекими от
области Трансцендентного, ибо Трансцендентное находится за пределами их воз-
можностей. Наглядным доказательством принципа непостижимого единства слу-
жат деяния Шри Адвайты Прабху. И тот, кто предается Шри Адвайте Прабху, с лег-
костью следует философии непостижимого одновременного различия и единства.

ТЕКСТ 103

êhøtà âàià êàðèáåíà êîí fðfäõàíå
âè÷fðèòå ýêà iëîêà fèëà òfyðà ìàíå

êhøtà�Господа Кришну; âàià êàðèáåíà�умилостивлю; êîí fðfäõàíå�ка-
ким методом поклонения; âè÷fðèòå�раздумывая; ýêà�один; iëîêà�стих;
fèëà�пришел; òfyðà�Его; ìàíå�на ум.

Пока Он размышлял, каким видом поклонения умилостивить Кришну,
Ему на память пришел следующий стих.

ТЕКСТ 104
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òóëàñb-äàëà-ìfòðåtà äæàëàñéà ÷óëóêåíà âf
âèêðbtbòå ñâàì fòìfíàv áõàêòåáõéî áõàêòà-âàòñàëà{

òóëàñb�туласи; äàëà�листом; ìfòðåtà�только; äæàëàñéà�воды; ÷óëóêå-
íà�пригоршней; âf�также; âèêðbtbòå�продает; ñâàì�Свою; fòìfíàì�
личность; áõàêòåáõéà{�преданным; áõàêòà-âàòñàëà{�Господь Кришна, доб-
рый к Своим преданным.

«Шри Кришна, очень благосклонный к Своим преданным, готов отдать
Себя тому, кто подносит Ему листок туласи и пригоршню воды».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Гаутамия-тантры».

ТЕКСТЫ 105�106

ýè iëîêfðòõà f÷fðéà êàðåíà âè÷fðàtà
êhøtàêå òóëàñb-äæàëà äåéà éåè äæàíà

òfðà htà iîäõèòå êhøtà êàðåíà ÷èíòàíà —
‘äæàëà-òóëàñbðà ñàìà êè÷õó ãõàðå ífõè äõàíà’

ýè�этого; iëîêà�стиха; àðòõà�значения; f÷fðéà�Адвайта Ачарья; êàðå-
íà�делает; âè÷fðàtà�обдумывание; êhøtàêå�Господу Кришне; òóëàñb-äæà-
ëà�туласи и воду; äåéà�преподносит; éåè äæàíà�кто; òfðà�ему; htà�долг;
iîäõèòå�заплатить; êhøtà�Господь Кришна; êàðåíà�совершает; ÷èíòà-
íà�размышление; äæàëà-òóëàñbðà ñàìà�равного воде и туласи; êè÷õó�како-
го-либо; ãõàðå�в доме; ífõè�нет; äõàíà�богатства.

Адвайта Ачарья стал размышлять над смыслом стиха: «Господь Кришна
чувствует Себя в неоплатном долгу, когда преданный подает Ему лист тула-
си и воду. Господь думает, что Ему всех богатств не хватит, чтобы воздать за
такое подношение».

ТЕКСТ 107

òàáå fòìf âå÷è’ êàðå htåðà iîäõàíà
åòà áõfâè’ f÷fðéà êàðåíà fðfäõàíà

òàáå�затем; fòìf�Себя; âå÷è’�продавая; êàðå�совершает; htåðà�долга;
iîäõàíà�возврат; ýòà�так; áõfâè’�думая; f÷fðéà�Адвайта Ачарья; êàðå-
íà�совершает; fðfäõàíà�поклонение.

«И чтобы не остаться в долгу, Господь отдает Себя на волю Своего предан-
ного». Так рассудив, Ачарья начал поклоняться Господу.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господу Кришне легко доставить удовольствие, если с пре-
данностью предлагать Ему лист òóëàñè и немного воды. Господь говорит в «Бха-
гавад-гите» (9.26), что Он доволен подношением, сделанным с преданностью, да-
же если это лишь лист, цветок, плод или небольшое количество воды (ïàòðàv ïó-
øïàv ïõàëàv òîéàì). Господь принимает любое служение от Своих преданных,
где бы они ни находились. Даже самый бедный преданный в любой точке мира
может раздобыть цветок, плод, лист или немного воды. С преданностью делая
Шри Кришне подобные подношения, и особенно листья òóëàñè и воду из Ганги,
он доставит Господу большое удовольствие. Более того, говорится, что в благо-
дарность за такое преданное служение Кришна отдаст Себя во власть этого пре-
данного. Шрила Адвайта Прабху знал об этом, и поэтому стал поклоняться
Кришне, Личности Бога, преподнося Ему листья òóëàñè и воду из Ганги, и мо-
лить низойти на Землю.

ТЕКСТ 108

ãàyãf-äæàëà, òóëàñb-ìàuäæàðb àíóêøàtà
êhøtà-ïfäà-ïàäìà áõfâè’ êàðå ñàìàðïàtà

ãàyãf-äæàëà�вода Ганги; òóëàñb-ìàuäæàðb�цветы туласи; àíóêøàtà�не-
престанно; êhøtà�Господа Кришны; ïfäà-ïàäìà�о лотосных стопах; áõfâè’�
размышляя; êàðå�совершает; ñàìàðïàtà�подношение.

Размышляя о лотосных стопах Шри Кришны, Он непрестанно подносил
Ему воду из Ганги с цветами туласи.

ТЕКСТ 109

êhøtåðà fõâfíà êàðå êàðèéf õóyêfðà
å-ìàòå êhøtåðå êàðfèëà àâàòfðà

êhøtåðà�Господа Кришны; fõâfíà�приглашение; êàðå�делает; êàðèéf�из-
давая; õóyêfðà�громкие возгласы; ý-ìàòå�таким образом; êhøtåðå�Господа
Кришну; êàðfèëà�побудил; àâàòfðà�совершить пришествие.

Он громогласно взывал к Шри Кришне, и Господь решил прийти в этот мир.

ТЕКСТ 110
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÷àèòàíéåðà àâàòfðå ýè ìóêõéà õåòó
áõàêòåðà è÷÷õféà àâàòàðå äõàðìà-ñåòó

÷àèòàíéåðà�Господа Чайтаньи Махапрабху; àâàòfðå�в пришествии;
ýè�эта; ìóêõéà�основная; õåòó�причина; áõàêòåðà�преданного; è÷÷õféà�
благодаря желанию; àâàòàðå�приходит; äõàðìà-ñåòó�защитник религии.

Шри Чайтанья нисшел на Землю благодаря мольбам Адвайты Ачарьи.
Господь, хранитель религии, приходит по воле Своего преданного.

ТЕКСТ 111

òâàv áõàêòè-éîãà-ïàðèáõfâèòà-õhò-ñàðîäæà
fññå iðóòåêøèòà-ïàòõî íàíó ífòõà ïóvñfì

éàä éàä äõèéf òà óðóãféà âèáõfâàéàíòè
òàò òàä âàïó{ ïðàtàéàñå ñàä-àíóãðàõféà

òâàì�Ты; áõàêòè-éîãà�преданным служением; ïàðèáõfâèòà�проникну-
того; õhò�сердца; ñàðîäæå�на лотосе; fññå�обитаешь; iðóòà�слышимый;
bêøèòà�видимый; ïàòõà{�чей путь; íàíó�поистине; ífòõà�о Господь;
ïóvñfì�преданными; éàò éàò�какой бы ни; äõèéf�умом; òå�они; óðó-
ãféf�о Господь, прославляемый прекрасными словами; âèáõfâàéàíòè�созер-
цают; òàò òàò�тот; âàïó{�образ; ïðàtàéàñå�проявляешь; ñàò�Своим пре-
данным; àíóãðàõféà�чтобы явить милость.

«О Господь, Твои преданные всегда видят Тебя, слушая рассказы о Тебе.
Ты живешь на лотосе их сердец, очищенных преданным служением. О мой
Господь, воспетый в возвышенных молитвах, Ты оказываешь Своим пре-
данным неслыханную милость, являясь их взору в тех вечных образах, в ко-
торых они жаждут Тебя видеть».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (3.9.11), произнесенный
Господом Брахмой, когда он молил Верховную Господа Кришну благословить его
на сотворение мира. Ведическая литература содержит обширные описания Вер-
ховной Личности. Например, в «Брахма-самхите» (5.29) рассказывается, что в
Своей обители, которая состоит из ÷èíòàìàíè (философского камня), Господь
Кришна ведет Себя как пастушок, и Ему служат тысячи богинь процветания.
Ìàéÿâàäè считают, что преданные воображают себе образ Кришны, но в дейст-
вительности качества Кришны и Его многочисленные трансцендентные образы
описаны в подлинных ведических писаниях.
Слово iðóòà в словосочетании iðóòåêøèòà-ïàòõà{ означает Веды, а слово

bêøèòà говорит о том, что постичь Верховную Личность Бога можно лишь
должным образом изучив ведические писания. Не нужно пытаться вообразить
Господа и Его образ. Те, кто искренне стремятся к просветлению, не признают та-
ких попыток. Брахма говорит в этом стихе, что постичь Кришну возможно, по-
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знав истинный смысл ведических текстов. Тот, кто постиг образы, имена, качест-
ва, игры и атрибуты Верховного Господа, развивает привязанность к Господу и
приступает к преданному служению, и тогда трансцендентный образ Господа на-
вечно остается в его сердце. Пока преданный не развил в сердце настоящей
трансцендентной любви к Господу, он не может всегда думать о Нем. Постоян-
ные раздумья о Господе� это наивысшее достижение éîãè, как утверждается в
шестой главе «Бхагавад-гиты» (6), где сказано, что лучший из éîãîâ � тот, кто
постоянно погружен в мысли о Господе. Эта трансцендентная сосредоточенность
называется ñàìàäõè. Только чистый преданный, который всегда думает о Верхов-
ной Личности Бога, достоин видеть Господа.
Нельзя рассуждать об Уругае (Господе, воспетом в лучших молитвах), не возвы-

сившись духовно. Как сказано в «Брахма-самхите» (àäâàèòàì à÷éóòàì àífäèì
àíàíòà-ðeïàì), Господь являет Себя в бесчисленных образах, принадлежащих к
категории ñâàìøà. Преданный, слушая о бесчисленных образах Господа, привле-
кается одним из них и всегда думает о нем, и тогда Господь предстает ему в этом
образе. Привлеченный возвышенной трансцендентной любовью, Господь Кришна
навечно остается в сердце такого преданного, поскольку очень им доволен.

ТЕКСТ 112

ýè iëîêåðà àðòõà êàõè ñàyêøåïåðà ñfðà
áõàêòåðà è÷÷õféà êhøtåðà ñàðâà àâàòfðà

ýè�этого; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значение; êàõè�объясняю; ñàyêøåïå-
ðà�краткости; ñfðà�суть; áõàêòåðà�преданного; è÷÷õféà�желанием; êhø-
tåðà�Господа Кришны; ñàðâà�все; àâàòfðà�воплощения.

Суть этого стиха заключается в том, что Господь Кришна предстает
в бесчисленных вечных образах согласно желанию Своих чистых пре-
данных.

ТЕКСТ 113

÷àòóðòõà iëîêåðà àðòõà õàèëà ñóíèi÷èòå
àâàòbðtà õàèëf ãàóðà ïðåìà ïðàêfièòå

÷àòóðòõà�четвертого; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значение; õàèëà�было; ñó-
íèi÷èòå�однозначно; àâàòbðtà õàèëf�воплотился; ãàóðà�Господь Чайтанья
Махапрабху; ïðåìà�любовь к Богу; ïðàêfièòå�чтобы явить.

Итак, я объяснил смысл четвертого стиха [первой главы]. Господь Гауран-
га [Господь Чайтанья] воплотился на Земле, чтобы проповедовать чистую
любовь к Богу.
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ТЕКСТ 114

iðb-ðeïà-ðàãõóífòõà-ïàäå éfðà fià
÷àèòàíéà-÷àðèòfìhòà êàõå êhotàäfñà

iðb-ðeïà�Шрилы Рупы Госвами; ðàãõóífòõà�Шрилы Рагхунатхи Даса Гос-
вами; ïàäå�у лотосоподобных стоп; éfðà�которых; fià�упование; ÷àè-
òàíéà-÷àðèòfìhòà�книгу под названием «Чайтанья-чаритамрита»; êàõå�из-
лагает; êhotà-äfñà�Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами.

Продолжая путь Шри Рупы и Шри Рагхунатхи, я, Кришнадас, излагаю
«Шри Чайтанья-чаритамриту» в постоянной молитве их лотосным стопам
и уповании на их милость.

Òàê çàêàí÷èâàþòñÿ êîììåíòàðèè Áõàêòèâåäàíòû ê òðåòüåé ãëàâå Àäè-ëèëû
«Øðè ×àéòàíüÿ-÷àðèòàìðèòû», êîòîðàÿ ïîâåñòâóåò î âíåøíèõ ïðè÷èíàõ ÿâ-
ëåíèÿ Ãîñïîäà Øðè ×àéòàíüè Ìàõàïðàáõó.
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